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Getreu unserem Motto „Mit Freude kochen“ laden wir Sie auch in dieser Saison wieder 
dazu ein, sich von unseren konsumentenfreundlichen Produkten inspirieren zu lassen!
Das ausgezeichnete ELO-Produktsortiment ist vielfältig und bedarfsorientiert. Unser 
Programm ist übersichtlich und verständlich nach Kategorien und Preisaufbau gegliedert. 
Schnell und einfach finden Sie so das passende Koch- und Bratgeschirr für jede Zielgruppe, 
sowohl im Bereich Haushalt, als auch für die Gastronomie. 

SORTIMENTSAUFBAU 
EINFACH GEMACHT
PRODUCT MIX  DEAD EASY!

True to our motto “Cooking with pleasure“, we invite you this season to get inspired by our 
consumer-friendly products!

The award-winning ELO product range is wide and varied and is tailored to needs. To make 
searching easier and clearer, our range is divided into different categories and price-build up. 
You‘ll be able to find the right cookware for the right target group quickly and easily.
both for the household sector as well as for gastronomy.

GB

DE

ENERGIESPARTOPF

ALUCAST

SMART WELLNESSCITRIN BISTRO LINE
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DE

KANN EINE PFANNE AUS 
100% RECYCELTEM ALUMINIUM 
HERGESTELLT WERDEN?
ELO kann das! Und lanciert jetzt eine bahnbrechende
Neuheit: die „Urban Native“ besteht zu 100 Prozent aus 
recyceltem Aluminium! Auch ihre stabile Verpackung 
aus Pappe, die gleichzeitig als Stapelschutz dienen 
kann, ist absolut umweltfreundlich. Damit erfüllt ELO 
den Wunsch vieler Verbraucher nach Nachhaltigkeit in 
der Küche und wendet sich an alle, die sich der Natur 
verbunden fühlen und deshalb im täglichen Leben 
zum Umweltschutz beitragen wollen. So wird sie zu 
einem echten Must-Have in der modernen Küche!

GB

CAN A PAN BE MADE FROM 
100% RECYCLED ALUMINUM? 
ELO can do that! And is now launching a groundbreak-
ing innovation: the “Urban Native” is made from 100 
percent recycled aluminum! Their sturdy cardboard 
packaging, which can also serve as stack protection, 
is also absolutely environmentally friendly. ELO full-
filles the desire of many consumers for sustainability 
in the kitchen and is aimed at everyone who feels con-
nected to nature and therefore wants to contribute to 
environmental protection in everyday life. This makes 
it a real must-have in the modern kitchen.

Die Verpackung kann als  

Stapelschutz  
verwendet werden und verlängert 
das Leben Ihrer Pfanne

Packaging can be used as pan protector 
and extends your pan‘s life

100% 
aus recyceltem 
Aluminium
made from 100%  
recycled aluminum

aus recyceltem 

INNOVATION 
DIE NACHHALTIGE PFANNE
URBAN NATIVE
THE SUSTAINABLE PAN URBAN NATIVE

1 Pfanne / pan Ø24 cm

~ 29 Dosen / cans

Beispiel / Example*

*Beispielhafte Darstellung eines recyclingfähigen Materials. / 
Exemplary representation of a recyclable material.
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DE EINE STARKE MARKE IM HANDEL 
Seit der Gründung vor mehr als 80 Jahren durch Karl 
Grünewald steht ELO – eine Marke des Jahrhunderts –  
für wegweisende Innovationen im Haushaltswaren-
handel. ELO setzt Maßstäbe in der Branche. ELO kennt 
den Markt. ELO hört auf seine Kunden. Täglich 
bewähren sich unsere Produkte millionenfach im Haus-
halt – und dafür werden wir belohnt. Belohnt mit der 
Zufriedenheit unserer Kunden und der Zufriedenheit 
des Handels, ganz nach unserem Credo „Mit Freude 
kochen“ – und das mit den Besten der Branche.

GB A STRONG RETAIL BRAND  
Ever since it was founded by Karl Grünewald over 80 
years ago, ELO – a Brand of the Century – has stood 
for groundbreaking innovations in the homeware 
business. ELO sets standards in the industry. ELO knows 
the market. ELO listens to its customers. Every day, we 
prove ourselves in the home a million times over – and 
we are rewarded for it. Rewarded by the satisfaction of 
our customers and of the retail trade, fully in keeping 
with our belief in “Cooking with joy” – and we are up 
against the best in the industry.

IM KREIS DER BESTEN AMONG THE BEST

DE GBKOMPROMISSLOS AUTHENTISCH 
Ob Funktionalität, Qualität oder Design – regelmäßig 
stellt sich ELO mit Erfolg den internationalen Jurys  
renommierter Testinstitute. Unser Anspruch ist, 
zu den Besten zu gehören. Und das beweisen wir 
mit zahlreichen Zertifikaten, Auszeichnungen und 
Awards. Nicht nur das, ELO gehört auch zu den 
sympathischsten Kochgeschirrmarken. Und das ist 
nicht nur unsere Meinung, sondern auch die Meinung 
unserer Kunden in 4,7 Millionen Kommentaren auf 
unterschiedlichsten Internet-Plattformen. ELO arbeitet 
mit konsequenter Kundenorientierung und au-
ßergewöhnlichen Kommunikationsstrategien für den 
markenstarken Umsatzerfolg seiner Handelspartner –  
in Deutschland und weltweit.

UNCOMPROMISINGLY AUTHENTIC  
Whether functionality, quality or design, ELO enjoys 
regular success among international judging panels 
from eminent test institutes. Our claim is to be one of 
the best. And the proof is in our numerous certificates, 
commendations and awards. What‘s more, ELO is also 
one of the most popular cookware brands. And 
that‘s not just our opinion – 4.7 million comments on a 
wide variety of online platforms share the same opin-
ion. ELO consistently focuses on the customer and 
pursues unusual communication strategies so its retail 
partners can achieve sales success with strong brand 
identity. In Germany and worldwide.

DE KOMPROMISSLOS AUTHENTISCH KOMPROMISSLOS AUTHENTISCH GBKOMPROMISSLOS AUTHENTISCH UNCOMPROMISINGLY AUTHENTIC  
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* Stand Dezember/ Results  
from December 2021

MORE THAN 98 %* WOULD RECOMMEND ELO!

ÜBER 98 %*  
EMPFEHLEN ELO!

DE

GB

MACHEN SIE IHRE KUNDEN 
ZU MARKENBOTSCHAFTERN

Im größten deutschen Pfannentest haben 
über 1.000 Verbraucher die revolutionären ELO 
Granit-Pfannen auf Herz und Nieren getestet. Die 
Ergebnisse zeigen eine überwältigende Resonanz. Die 
Tester sind begeistert. 
Gehen Sie gemeinsam neue Wege mit ELO – neue 
Wege im Empfehlungsmarketing. 

Denn wer heute nicht empfohlen wird,  
wird morgen nicht mehr gekauft.

MAKE YOUR CUSTOMERS 
BRAND AMBASSADORS

Over 1,000 consumers put the revolutionary  
ELO Granit pans through their paces in Germany‘s 
largest pan test. The results show an overwhelming 
response. The testers are delighted. Strike out in a 
new direction with ELO – new  
approaches in recommendation marketing. 

Because products will not be bought tomorrow  
if they are not recommended today.

WWW.PFANNENTESTER.DE

ÜBER 1.000 VERBRAUCHER 

HABEN DIE REVOLUTIONÄREN ELO 

GRANITPFANNEN GETESTET. 

DIE TESTER SIND BEGEISTERT!

Over 1,000 consumers tested the revolutionary  

ELO Granit pans. The testers are delighted.
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INNOVATION 
SPEZIELL RAUE OBERFLÄCHEN
SPECIAL ROUGH SURFACES

IDEAL FÜR ALLES
Speziell raue Oberfläche  
für besonders gleichmäßiges  
und knuspriges Braten – egal  
ob Fisch, Fleisch oder Gemüse

IDEAL FOR EVERYTHING
Special rough surface 
for particularly even and 
crispy frying – whether fish,  
meat or vegetables
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ELO 
CRISPYTOUCH
TECHNOLOGY

BRATEN NEU ERLEBEN
A NEW FRYING EXPERIENCE

GRANIT SETZT NEUE MASSSTÄBE
Unsere Granit-Familie ist aus hochwertig geschmiedetem Aluminium 
hergestellt. Der Clou ist ihre Micro-Waben-Struktur, eine fühlbar raue 
Oberfläche, die das Öl gleichmäßig verteilt und dann an Ort und Stelle 
hält. Erleben Sie fettarmes Braten vom Feinsten, denn sogar empfind- 
liches Bratgut gleitet wie von selbst durch die Pfannen. Granit ist 
unempfindlich, kratzfest und leicht zu reinigen. Eine Pfanne für den 
Profi oder den, den sie zum Profi macht.

GRANIT SETS NEW STANDARDS
Our Granit product family is made from high-quality forged alumini-
um. The secret is its micro-honeycomb structure, a noticeably coarse 
surface which distributes the oil evenly and then keeps it in place. 
Experience the top of the range low-fat frying where even delicate 
fried foods slide around on their own in the pots and pans. Granite is 
non-sensitive, scratch-resistant and easy to clean. A pan for professionals – 
or one that turns them into professionals.

DE

GB

GRANIT PROFFESSIONELL

GRANIT EVOLUTION

GRANIT SOLUTION

98%
KUNDEN
ZUFRIEDENHEIT

Achten Sie auf das Crispy Touch Technology-Logo 
auf der Verpackung!

ETM TESTMAGAZIN
Elo Stahlwaren GmbH & 

Co. KG  Granit Solution

GUT 82,6 %

Vergleichstest
10 antihaftbeschichtete 

Pfannen
4 × sehr gut, 6 × gut

www.etm-testmagazin.de

12/2021
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Repräsentative GfK-/ELO-
Grundlagenstudie 1/2017 – 
Bewusste Ernährung/Pfannen

Representative GfK/ELO 
Study 1/2017 – Conscious 
nutrition/pans

MYSTERY

UNSERE TÖPFE MIT ÖLDOSIERSYSTEM / OUR POTS WITH OIL DOSING SYSTEM 

CITRIN

EXCELLENT SMART STEAM

INNOVATION 
INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
INTEGRATED OIL DOSING SYSTEM

der Deutschen bewerten 
das ELO-Konzept der 
Ölringe positiv

79.2 % of Germans rate the ELO oil ring 
as positive

der Deutschen halten 
bewusste Ernährung für  
wichtig/sehr wichtig

91.9 % of Germans regard conscious 
nutrition as important/very important

79,2 %91,9 %

RONDELLO LIMITED EDITION

ETM TESTMAGAZIN
ELO  Excellent Topfset 5 tlg.

SEHR GUT 92,8 %

Vergleichstest
9 Edelstahlkochtopfsets

2 × sehr gut, 7 × gut
www.etm-testmagazin.de

07/2021

Einige Modelle ab Quartal III / 2022 
mit Öl-Dosiersystem erhältlich. 
Mehr Informationen auf Seite 24 / 25.

Some Models will be available with an 
oil dosing system from quarter III / 2022.
More informations on pages 24 / 25.

PREIS-LEISTUNGS-SIEGER

Ausgabe 3/2022

Im Test:
17 Topfsets

GUT (2,2)

Getestete Version:
Excellent Set

22
AY

72
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BRATÖL SPARSAM UND GESUND DOSIEREN
Gutes Kochen ist auch eine Frage der Psychologie. So nimmt man gern 
von allem ein bisschen mehr. Das genial einfache ELO Öl-Dosier-
system zeigt sofort das richtige Maß an – 1 Teelöffel entspricht der 
Fläche des inneren Ringes, 1 Esslöffel der des äußeren Ringes. Unser 
Kopf sagt uns, dass man diese „Grenzen“ nicht überschreiten sollte, will 
man gesund und bewusst braten. Das ist die Macht der Ringe. Denn 
weniger ist oft mehr.

AN ECONOMICAL AND HEALTHY MEASURE 
OF FRYING OIL
Good cooking is also a question of psychology. For example, we like to 
take a bit more of everything. The ingeniously simple ELO oil dosing 
system instantly displays the correct measurement – 1 teaspoon is the 
area of the inner ring, 1 tablespoon that of the outer ring. Our mind tells 
us that we should not exceed these “limits” if we want to fry healthily 
and consciously. That’s the power of the rings. As less is often more.

DE

GB

Innerer Ring =  
1 Teelöffel

Inner ring =  
1 teaspoon

Äußerer Ring =  
1 Esslöffel

Outer ring =  
1 tablespoon

EINZIGARTIGES 
INTEGRIERTES 
ÖLDOSIERSYSTEM
One of a kind integrated 
oil dosing system

SMART LIFE

IL OPTIMIZERIL OPTIMIZER

SMART WELLNESS

RELIEF

NEW

NEW

INNOVATION 
INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
INTEGRATED OIL DOSING SYSTEM

BEWUSST GENIESSEN
CONSCIOUS ENJOYMENT

UNSERE PFANNEN MIT ÖLDOSIERSYSTEM / OUR FRYPANS WITH OIL DOSING SYSTEM 

Innerer Ring =  
1 Teelöffel

Inner ring =  
1 teaspoon

Äußerer Ring =  
1 Esslöffel

Outer ring =  
1 tablespoon

SMART WELLNESS

/ OUR FRYPANS WITH OIL DOSING SYSTEM 

NEW
PREIS-LEISTUNGSSIEGER

ETM TESTMAGAZIN
Elo Stahlwaren GmbH & 
Co. KG  Smart Wellness

GUT 90,5 %

Vergleichstest
10 antihaftbeschichtete 

Pfannen
4 × sehr gut, 6 × gut

www.etm-testmagazin.de

12/2021
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360° KOMMUNIKATION
AUF ALLEN KANÄLEN
 360°USE OF ALL AVAILABLE COMMUNICATION CHANNELS

100 MIO. 

ENDVERBRAUCHER

KONTAKTE IM JAHR

@ELO.Stahlwaren

@elo_cooking

Elo TV

FOLLOW US!SOCIAL 
MEDIA
Auf allen Kanälen 
unterwegs

On the move in all 
channels

PRINT MEDIA
Anzeigen / Gewinnspiele

Adverts / Prize draws

100 million consumer  

contacts per annum
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DE
ELO VERWIRKLICHT WIRKSAME, 
INTEGRIERTE MARKENKAMPAGNEN 
UNTER EINER 360°RUNDUMSICHT. 
Ein aufeinander abgestimmter  
Mix aus verschiedenen Kanälen gibt permanente 
Impulse für den Entscheidungspfad des Kunden 
und fördert Ihren Absatz. 

GB
ELO CONDUCTS EFFECTIVE,  
INTEGRATED BRAND 
CAMPAIGNS FROM AN 
ALLROUND PERSPECTIVE.  
A coordinated mix of different channels provides 
continuous momentum for the customer decision 
journey and promotes sales for you. 

@elo_cooking

Elo TV

FOLLOW US!

POINT OF SALE
ELO Shop-in-Shop

ELO Shop-in-Shop

TV
ELO-Produkte live  
in diversen TV Kochshows

ELO products live  
on various
TV cooking shows

Over 300 days on air: with  

more than 100 million 

consumer contacts per annum

11

My pan – with just a few clicks to your pan

NEW

 – with just a few clicks to your pan

MEINE PFANNE  

MIT WENIGEN KLICKS 

ZU IHRER PFANNE

300 days on air: with  

ÜBER 300 TAGE ON AIR: 

MIT MEHR ALS 100 MIO. 

ENDVERBRAUCHER

KONTAKTEN IM JAHR
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1 Pfannentyp  
Pan type

2 Versiegelung 
Coating

3 Personenanzahl  
Number of people

4 Gewünschte Qualität 
Desired quality

5 Eigenschaften  
Properties

6 Energieeffizienz 
Energy efficiency

WÄHLEN SIE FOLGENDE 
SCHRITTE AUS...
CHOOSE THE FOLLOWING
STEPS OUT
CHOOSE THE FOLLOWING
STEPS OUT

2

NEW

Sie erhalten eine Empfehlung oder können 
direkt aus der Übersicht wählen.

You will receive a recommendation or you  
can choose directly from the overview.

DE
Über 70 % der Konsumenten
kennen den Unterschied bei 
Pfannen nicht. Wir haben die 
Lösung: Der neue Pfannen 
Konfigurator „MEINE PFANNE“
generiert nach Kundenwunsch. 
So findet Ihr Kunde die optimale 
Pfanne – abgestimmt auf seine 
Bedürfnisse.

Mit 6 Klicks erhalten Ihre Kunden 
eine Empfehlung und können 
sich zusätzlich weitere Details 
der ELO Pfannen aus Ihrem 
Sortiment anzeigen lassen.

SO FUNKTIONIERT‘S:

Sie erhalten eine Empfehlung oder können 
direkt aus der Übersicht wählen.

WÄHLEN SIE FOLGENDE 

https://www.elo-pos.de/211101

GB
Over 70 % of consumers do 
not know the difference 
between pans. We have the 
solution: The new pan confi-
gurator „MEINE PFANNE“ ge-
nerates according to customer 
requirements. This way, your 
customer finds the optimal pan –
tailored to their needs.

With 6 clicks your customers 
receive a recommendation and 
can also view further details of 
the ELO pans from your range.

AM POINT OF SALE  
ABGESTIMMT AUF IHR PFANNEN SORTIMENT
AT THE POINT OF SALE  MATCHED TO YOUR RANGE OF PANS
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https://www.elo-pos.de/211101

AUFMERKSAMKEITSSTARKE, 
INFORMATIVE  PRODUKTVIDEOS 
AM POINT OF SALE
EYECATCHING AND INFORMATIVE PRODUCT VIDEOS AT THE POINT OF SALE

PRODUKTVIDEOS
PRODUCT VIDEOS

EINFACH MAL REINSCHAUEN 

AM POINT OF SALE  
ABGESTIMMT AUF IHR PFANNEN SORTIMENT
AT THE POINT OF SALE  MATCHED TO YOUR RANGE OF PANS

EINFACH MAL REINSCHAUEN 

Just take a look

www.elo.de/de/service/downloads/37-videos
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28,5 % geben JA an – aber mit großer Unsi-
cherheit und oft Unkenntnis: z. B. Beschichtung, An-
tihaft, Keramik hält länger, bei Keramik bleibt einiges 
haften – brennt an, bei Antihaft brennt nichts an, 
Keramik ist besser/leichter zu reinigen, bei Keramik 
braucht man kein Öl oder Fett, bei Antihaft braucht 
man kein bzw. weniger Öl oder Fett ... 

28.5% answered YES – but with great uncer-
tainty and often a lack of knowledge: e.g. coating, 
non-stick, ceramic pans last longer, more burning or 
sticking with ceramic, with non-stick nothing burns, 
ceramic is better / easier to clean, you don‘t need 
to use oil or fat if you are using a ceramic pan, with 
non-stick pans you don‘t need any or you need less 
oil or fat ...

Keine 
Unterschiede / 
Said that there 
is no difference

FRAGE:
Gibt es Ihrer Meinung nach 
Unterschiede zwischen 
Antihaft-Pfannen und Kera-
mik-pfannen?

QUESTION:
IIn your opinion is there a dif-
ference between non-stick 
pans and ceramic pans?

is no difference

12,2 %

28,5 %

59,3 %

ÜBER 70 % DER KONSUMENTEN 
KENNEN DEN UNTERSCHIED BEI PFANNEN NICHT*

OVER 70 % OF CUSTOMERS DO NOT KNOW THE 
DIFFERENCE BETWEEN DIFFERENT TYPES OF PANS*

*Repräsentative GfK-/ELO-Grundlagenstudie 
1/2017 – Bewusste Ernährung/Pfannen

*Representative GfK/ ELO Study 1/2017 – 
Conscious nutrition/ pans

Weiß nicht /  
Don’t know

LEICHT&
SCHONEND

Scharf & 
Kross 

LIGHT & GENTLE HOT & CRISPY
Ideal zum Braten von empfindlichen Speisen wie  

z. B. Mehl- und Eierspeisen, Paniertem oder Gemüse
Ideal für krosses Anbraten von Speisen wie  

z. B. Fleisch, Fisch oder Bratkartoffeln
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KLARE 
PRODUKTORIENTIERUNG
AM POINT OF SALE
CLEAR PRODUCT DIRECTION AT THE POINT OF SALE

DE

REDUZIERT AUF DAS WESENTLICHE:
AUF DAS BEDÜRFNIS DES KUNDEN  
Übersichtlichkeit, Ordnung und eine klare Informa-
tion – das sind die Kriterien für eine schnelle und 
markenorientierte Kaufentscheidung. Das neue 
Pfannen- und Regalkonzept von ELO überzeugt 
den anspruchsvollen Kunden und gibt dem Handel 
gleichzeitig eine hohe Flächenproduktivität. Holen 
Sie Ihre Kunden ab! Egal ob „leicht & schonend“
oder „scharf & kross“ oder beides – einfach nach 
ihren Bedürfnissen. Ihre Kunden werden es Ihnen 
danken. 

GB

REDUCED TO THE BARE ESSENTIALS:
TO THE NEEDS OF THE CUSTOMER  
Orderly layouts and clear information – these are the 
criteria for a quick, brand-orientated decision to 
buy. The new pan and shelving concept of ELO im-
presses the discerning customer and gives the retail-
er a high level of productive floor area at the same 
time. Collect your customers! Whether “light & 
gentle” or “hot & crispy”, or both – whatever may 
be required. Your customers will thank you for it. 
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AUFMERKSAMKEITSSTARKE, 

INFORMATIVE PRODUKTVIDEOS

Eye-catching and informative product videos
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BRILLANT

ENERGIESPARENDER 
KAPSELBODEN
Energy-saving capsulated 
bottom

STOSSFESTER 
GLASDECKEL
Shock resistant 
glass lid

SEITE 151
page 151

SEITE 151
page 151

A B C

FLEISCHTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole high with glass lid 

BRATENTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole with glass lid

D

E

MILCHTOPF MIT AUSGUSS
Milkpot with spout

F G

EDELSTAHLDÄMPFER
Steamer

SPARGELTOPF
Asparagus pot

NEW

STIELKASSEROLLE 
Saucepan 

GROSSRAUMTOPF MIT GLASDECKEL
Stockpot with glass lid

INTEGRIERTE 
VOLUMENSKALA
Integrated  
measuring scale

SEITE 151
page 151
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VERPACKUNG: GESCHRUMPFT 
MIT EINLEGER
Packing: Shrinked with label

BRILLANT
B

DE 

Glanzvoll elegant -  
einfach Brillant! 
Mit den feinen Dekorlinien bietet die 
Serie eine elegante Lösung für Ihren 
Kochalltag und punktet dabei mit 
vielen praktischen Eigenschaften wie 
z. B. die integrierte Volumenskala für 
einfaches Abmessen ohne weitere 
Hilfsmittel und dem Energiesparen-
den Kapselboden. 

• Edelstahl 
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Für wasserarmes, vitaminschonen-

des Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Brilliantly elegant - 
simply brilliant!
With the fine decor lines, the series 
offers an elegant solution for your 
everyday cooking and scores with it 
many practical properties such as the 
integrated measuring scale for easy 
measuring without additional tools 
and the energy-saving capsulated 
bottom.

• Stainless-steel 
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• For vitamin saving cooking with 

less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwasher suitable
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A
   

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

4006925 22116 8 16 Ø 7,5 1,3 13,3 2 25,90

4006925 22120 5 20 Ø 9,5 2,6 17,0 2 34,90

B Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid

4006925 22214 1 14 Ø 8,5 1,1 11,0 2 22,90

4006925 22216 5 16 Ø 9,5 1,6 13,3 2 27,90

4006925 22220 2 20 Ø 11,5 3,2 17,0 2 36,90

4006925 22224 0 24 Ø 13,5 5,4 21,0 2 46,90

C Milchtopf mit Ausguss
Milkpot with spout 

4006925 22414 5 14 Ø 12,0 1,6 11,0 2 22,90

D Stielkasserolle  
Saucepan 

4006925 22316 2 16 Ø 7,5 1,3 13,3 2 19,90

E Großraumtopf mit Glasdeckel 
Stockpot with glass lid

4006925 22624 8 24 Ø 22,0 9,0 21,0 2 79,90

F Spargeltopf 
Asparagus pot

4006925 22616 3 16 Ø 21,0  4,0 13,3 2 56,90  

G Edelstahldämpfer 
Steamer

4006925 22718 4 18 Ø 10,5 2,4 15,0 2 49,90  

Dünsteinsatz / Basket 18 Ø 7,6  1,6   16,0

4006925 22724 5 24 Ø 13,5 5,6 21,0 2 69,90  

Dünsteinsatz / Basket 24 Ø 8,5 2,9 22,5

NEW

2

TOPFSET 4 tlg. + 10 tlg SEITE 38 / 39
pot set 4 pieces and 10 pieces  page 38 / 39
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B C D

MILCHTOPF MIT AUSGUSS
Milkpot with spout

STIELKASSEROLLE MIT AUSGUSS
Saucepan with spout

FLEISCHTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole high with glass lid 

BRATENTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole with glass lid

A

OPAL
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Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A

  

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

4006925 66120 9 20 Ø 9,5 2,6 19,0 2 39,90

B Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid         

4006925 66214 5 14 Ø 8,0  1,0   12,5 2 27,90

4006925 66216 9 16 Ø 9,5  1,7   15,0 2 34,90

4006925 66220 6 20 Ø 11,5  3,2   19,0 2 42,90

4006925 66224 4 24 Ø 13,5  5,5   23,0 2 59,90

4006925 66228 2 28 Ø 15,5 8,8 26,0 2 79,90

C
   

Stielkasserolle mit Ausguss
Saucepan with spout 

4006925 66316 6 16 Ø 7,5  1,3  15,0 2 24,90

D

          

Milchtopf mit Ausguss
Milkpot with spout 

4006925 66814 7 14 Ø 11,5  1,6 12,5 2 26,90

2

VERPACKUNG: GESCHRUMPFT 
MIT EINLEGER
Packing: shrinked with label

A
OPAL

DE 

Der Shining Star
Hier glänzt einfach alles. Innen, außen, 
Griffe – profitieren Sie von höchster 
Edelstahlqualität, kombiniert mit schi-
ckem Glasdeckel! 

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C                

(mit Glasdeckel bis 180 °)
• Für alle Herdarten geeignet

GB  

The Shining Star
Everything is shiny – the inside, the 
outside, the handles. Enjoy high-quality 
stainless steel combined with a styl-
ish glass lid. 

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• For vitamin saving cooking with  

less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C )
• Suitable for all types of hobs

22

FORMSCHÖNE GRIFFE
Beautifully shaped handles

STOSSFESTER GLASDECKEL
Shock resistant glass lid
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TURMALIN

DE

Just cooking!
Die Töpfe der Serie Turmalin sind  
wahre Edelsteine in Ihrem Koch-All-
tag für alle Gelegenheiten und dies 
bei guter Qualität. Also - ganz ein-
fach loskochen...!

• Edelstahl 18/10
• Integriertes Öl-Dosiersystem  

(Oil Optimizer)
• Rutschfester Griff
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Für alle Herdarten geeignet

GB

Just cooking!
The pots of the Turmalin series are 
real gems in your everyday cooking 
for all occasions and with good quali-
ty. So - just start cooking ...!

• Stainless-steel 18/10
• Integrated oil dosing system  

(Oil Optimizer)
• Non-slip handle
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• For vitamin saving cooking  

with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Suitable for all types of hobs

B

BA

MILCHTOPF MIT AUSGUSS
Milkpot with spout

C

STIELKASSEROLLE MIT AUSGUSS
Saucepan with spout

FLEISCHTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole high with glass lid 

BRATENTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole with glass lid

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

4006925 12116 1 16 Ø 8,0 1,2 14,0 2 34,90

4006925 12120 8 20  Ø 10,0 2,5 17,0 2 44,90

B Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid 

4006925 12214 4 14 Ø 8,5  1,0 12,0 2 32,90

4006925 12216 8 16 Ø 9,7 1,6 14,0 2 36,90

4006925 12220 5 20 Ø 12,0  3,0 17,0 2 49,90

4006925 12224 3 24 Ø 14,0 5,4  21,5 2 62,90

C Stielkasserolle mit Ausguss
Saucepan with spout 

4006925 12916 7 16 Ø 8,0  1,2 14,0 2 29,90

D      Milchtopf mit Ausguss
Milkpot with spout 

4006925 12814 6 14 Ø 12,3  1,6 12,0 2 29,90

D

NEW

2
INTEGRIERTES 

ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

IL OPTIMIZERIL OPTIMIZER

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON 
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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B

B CA

FLEISCHTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole high with glass lid 

BRATENTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole with glass lid

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

4006925 72540 6 20 Ø 9,5 2,7 19,5 4 54,90

B Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid

4006925 72544 4 14 Ø 9,0 1,2 13,8 4  39,90   

4006925 72546 8 16 Ø 9,5 1,7 15,5 4  49,90   

4006925 72550 5 20 Ø 11,5 3,4 19,5 4  59,90   

4006925 72554 3 24 Ø 13,5 5,8 23,5 4  74,90   

C Stielkasserolle
Saucepan

4006925 72556 7 16 Ø 7,5 1,3 15,5 4  34,90   

GALANT

DE 

Galant und 
immer elegant

Zurückhaltend, geradlinig, wertig – 
Design-Liebhaber sind verrückt nach 
ihm, denn Galant hat Stil. Die fast schon 
puristischen Edelstahlgriffe in Kombi-
nation mit der geraden zylindrischen 
Form runden sein Erscheinungsbild ab. 
Als besonderes Feature haben die Töpfe 
auch unser Öl-Dosiersystem, das fett-
armes und gesundes Kochen ganz ein-
fach und elegant vereinen.

• Edelstahl 18/10
• Integriertes Öl-Dosiersystem 

(Oil Optimizer)
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Optimal für wasserarmes,  

vitaminschonendes  Garen
• Stoßfester Glasdeckel 
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB  

Galant and 
always elegant

Subtle, straightforward, valuable - 
design lovers are crazy about it, 
because Galant has style. The almost 
puristic stainless steel handles in 
combination with the straight cylin-
drical shape round off its appearance. 
As a special feature, the pots also have 
our oil dosing system, which easily 
and elegantly combines low-fat and 
healthy cooking.

• Stainless-steel 18/10
• Integrated oil dosing system 

(Oil Optimizer) 
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Optimal for vitamin saving cooking 

with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwasher-safe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

STIELKASSEROLLE 
Saucepan 

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON 
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

NEW

INTEGRIERTES 
ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

IL OPTIMIZERIL OPTIMIZER

79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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CITRIN CHAPEAU!
Chapeau! 

STOSSFESTER 
GLASDECKEL
Shock resistant 
glass lid

INTEGRIERTE 
VOLUMENSKALA
Integrated  
measuring scale

ZYLINDRISCHER 
BLOCKBODEN
Cylindrical block bottom

SEITE 152
page 152

SEITE 153
page 153

SEITE 134 / 135
page 134 / 135

NEW

A B C

GEMÜSETOPF MIT GLASDECKEL
Stockpot with glass lid

FLEISCHTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole high with glass lid 

BRATENTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole with glass lid

D

E

STIELKASSEROLLE 
Saucepan 

MILCHTOPF MIT AUSGUSS
Milkpot with spout

F G H

SERVIERPFANNE MIT GLASDECKEL
Serving pan with glass lid

BIODÜNSTER
Bio steamer

SPARGELTOPF
Asparagus pot

+ Mini
Ø12 cm & Ø14 cm

NEW

79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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CITRIN
B

DE 

Chapeau! 
Claque, da steht er strahlend auf dem 
Herd. Citrin ist ein Topf mit Format. In 
seiner Gestalt zylindrisch überzeugt er 
in hochglanzpolierter Serie mit prakti-
scher Literskala. Als Braten-, Fleisch-, 
oder Gemüsetopf – Citrin macht in 
verschiedenen Größen und Formen 
ganz schön was her. 

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Optimal für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Chapeau! 
Claque, it stands brightly shining on 
the stove. Citrin is a pot of stature. 
Shaped like a cylinder, the highly po-
lished pot series convinces with a con-
venient volume scale. Whether as 
casserole, high casserole or vegetable 
pot – Citrin performs in various sha-
pes and sizes.

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Optimal for vitamin saving  

cooking with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

TOPFSET 6 tlg. SEITE 47
pot set 6 pieces page 47

Modelle A-G spätestens 
ab Quartal III / 2022 mit 
Öl-Dosiersystem erhältlich. 
Fragen Sie nach!

Models A-G will be available 
with an oil dosing system 
from quarter III / 2022 at the 
latest. Ask for it!

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A
   

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

4006925 72440 9 20 Ø 10,0 2,7 19,5 4 64,90

B Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid

4006925 72412 6 12 Ø 7,5  0,6   11,5 4 39,90

4006925 72414 0 14 Ø 9,5  1,2   13,5 4 46,90

4006925 72416 4 16 Ø 10,0 1,7 15,5 4 54,90

4006925 72420 1 20 Ø 12,0 3,4 19,5 4 72,90

4006925 72424 9 24 Ø 14,0 5,8 23,5 4 89,90

C Gemüsetopf mit Glasdeckel 
Stockpot with glass lid

4006925 72446 1 26 Ø 19,5 9,5 25,5 4 129,00

    
Stielkasserolle  
Saucepan 

4006925 72436 2 16 Ø 7,5 1,3 15,5 4 39,90

E

     

Milchtopf mit Ausguss
Milkpot with spout 

4006925 72415 7 14 Ø 12,0 1,6 13,5 4 44,90

F Spargeltopf 
Asparagus pot

4006925 72616 8 16 Ø 21,5  4,0 15,5 4 89,90  

G Bio-Dünster 
Bio steamer

4006925 72718 9 18 Ø 9,5  2,0  17,5 4 89,90  

Dünsteinsatz / Basket 18 Ø 8,0  1,6   16,5

H Servierpfanne mit Glasdeckel
Serving pan with glass lid

4006925 72428 7 28 Ø 8,5  4,4  27,5 4 129,00

IL OPTIMIZER

NEW

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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C

SUPPENTOPF
Stockpot

FLEISCHTOPF 
Casserole high

GEMÜSETOPF 
Stockpot

A B

E

SAUTEUSE
Saucepan

F

DECKEL
Lid

D

STIELKASSSEROLE
Saucepan

NEW

PROFI
CUISINE

PROFIBESCHLAGTEILE
Professionell fittings and 
handles

INTEGRIERTE                  
VOLUMENSKALA
Integrated  
measuring scale

ENERGIESPARENDER 
KAPSELBODEN
Energy-saving capsulated 
bottom
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A

PROFI CUISINE

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No.

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Fleischtopf  
Casserole high 

4006925 24216 3 16 Ø 11,0 1,9 14,0 4 49,90

4006925 24220 0 20 Ø 13,0 4 18,0 4 61,90

4006925 24224 8 24 Ø 15,0 6,5 22,0 4 84,90

4006925 24228 6 28 Ø 17,0 9 26,0 4 109,00

4006925 24232 3 32 Ø 18,0 13,5 30,0 2 159,00

B Gemüsetopf  
Stockpot

4006925 24624 6 24 Ø 20,0 8,5 22,0  4 99,90

4006925 24628 4 28 Ø 23,0 13,5 26,0 2 129,00

4006925 24632 1 32 Ø 26,0 19,5 30,0 2 189,00

C Suppentopf  
Stockpot  

4006925 24636 9 36 Ø 37,0 35 32,5 1 279,00

4006925 24640 6 40 Ø 41,0 50 37,0 1 379,00

D     Deckel  
Lid

4006925 24016 9 16 Ø 6 15,90

4006925 24020 6 20 Ø 6 19,90

4006925 24024 4 24 Ø 6 23,90

4006925 24028 2 28 Ø 6 29,90

4006925 24032 9 32 Ø 6 34,90

4006925 24036 7 36 Ø 6 42,90

4006925 24040 4 40 Ø 6 54,90

E Stielkasserolle  
Saucepan

4006925 24316 0 16 Ø 7,0 1 14,0 4 34,90

4006925 24320 7 20 Ø 9,0 2,2 18,0 4 46,90

F Sauteuse  
Saucepan

4006925 24716 8 16 Ø 6,0 0,8 9,5 4 32,90

4006925 24720 5 20 Ø 7,0 1,5 13,5 4 42,90

4006925 24724 3 24 Ø 7,5 2,5 17,5 4 52,90

GASTRO

GB

Profi-Kochen 2.0
Whether you are a hobby or a profes-
sional chef, the Profi Cuisine series is 
the indestructible kitchen Profi by your 
side. Boil, stew, fry, stew, reduce, sau-
té, turn, measure, pour over, season to 
taste, you are the protagonist in your 
professional cooking show! Your cook-
ware simply goes with everything, 
very robust, easy to care for and ener-
gy-saving. Put together your profes-
sional range from a huge selection of 
sizes and lids.

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C 
• Suitable for all types of hobs

DE 

Profi-Kochen 2.0
Ob Hobby- oder Profikoch, die Serie 
Profi Cuisine ist der unverwüstliche 
Küchen-Profi an Ihrer Seite. Kochen, 
schmoren, braten, dünsten, reduzier-
en, sautieren, wenden, abmessen, 
umschütten, abschmecken, Sie sind 
der Akteur in Ihrer Profi-Kochshow! Ihr 
Kochgeschirr macht einfach alles mit, 
ganz robust, pflegeleicht und ener-
giesparend. Stellen Sie sich aus einer 
Riesen-Auswahl aus Größen und Deck-
eln Ihr Profi-Sortiment zusammen.

• Edelstahl 18/10
• Unverwüstliche Qualität
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C
• Für alle Herdarten geeignet

NEW

VERPACKUNG: 
TÖPFE MIT LABEL, 
RESTL. ARTIKEL MIT BANDEROLE 
Pots: with color label
Lids: with color banderole
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A

 BLACK

DE 

Black Basic Starters
Zwei, drei Töpfe und die Stielkasserolle 
aus der Serie Black - fertig ist Ihre 
Grundausstattung für die moderne, 
gesundheitsbewusste Küche. Nichts 
bleibt haften, Vitamine und Ge-
schmack werden erhalten, die Reini-
gung geht ganz leicht von der Hand - 
let‘s start!

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Für den fettarmen, fettfreien 

Einsatz
• Gute Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C 

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Black Basic Starters
Two or three pots and the saucepan 
from the Black series are your basic 
equipment for the modern, health-
conscious kitchen. Nothing sticks, 
vitamins and taste are preserved, 
cleaning is very easy - let‘s start!

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation 

of food
• For low-fat, fat-free use
• Good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant bis 240 °C 

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: GESCHRUMPFT 
MIT EINLEGER
Packing: shrinked with label

KOCHTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole with glass lid 

B

STIELKASSEROLLE
Saucepan

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Kochtopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

4006925 91116 8 16 Ø 7,5 1,0 13,5 2 32,90

4006925 91120 5 20 Ø 9,0 2,0 17,0 2 42,90

4006925 91124 3 24 Ø 11,5 3,6 20,0 2 54,90

4006925 91128 1 28 Ø 12,5 6,2 22,0 2 74,90

B
    

Stielkasserolle
Saucepan

4006925 91136 6 16 Ø 8,0 1,1     13,5 2 32,90

2
A
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2 RHINO

A

KOCHTOPF MIT GLASDECKEL
Casserole with glass lid 

A

Artikel
Product

  
Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Kochtopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

4006925 87216 2 16 Ø 9,5 1,6 11,6 2 39,90

4006925 87220 9 20 Ø 11,5 3,1 13,8 2 49,90

4006925 87224 7 24 Ø 13,5 5,3 16,2 2 64,90

B
    

Stielkasserolle 
Saucepan

4006925 87316 9 16 Ø 7,5 1,1 11,6 2 26,90

B

STIELKASSEROLLE
Saucepan

DE 

Easy Glider
Für Rhino ist haften ein Fremdwort. 
Dank der besonderen Antihaftver-
siegelung sind die Töpfe wunderbar 
leicht zu reinigen, hier klebt nichts 
fest. Herrlich! Genießen Sie die dazu-
gewonnene Zeit, denn Spülen ist jetzt 
easy!

• Aluminium
• Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende  

Zubereitung
• Für den fettarmen, fettfreien 

Einsatz
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel
• Hitzeisolierende Silikon-Griffe
• Spülmaschinengeeignet
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Easy Glider
For Rhino, sticking is a foreign word. 
Thanks to the special non-stick 
coating, the pots are wonderfully 
easy to clean. Nothing sticks here. 
Wonderful! Enjoy the extra time 
you‘ve gained, because washing up 
is now easy!

• Aluminium 
• Non-stick coating
• Light and gentle preparation of 

food
• For low-fat, fat-free use
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid
• Heat-insulating silicone handles
• Dishwashersafe
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON 
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

NEW
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ALUCAST

SEITE 82 / 83 
page 82 / 83

FESCHER  
TAUSENDSASSA
Fancy jack-of-all-trades

STOSSFESTER 
GLASDECKEL
Shock resistant 
glass lid

BACKOFENFESTE GRIFFE
Ovenproof handles

IN
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SEITE 126
page 126

SEITE 132 
page 132

SEITE 132 
page 132
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Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Kochtopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

4006925 91556 2 16 Ø 8,8 1,3 14,5 4 39,90

4006925 91560 9 20 Ø 9,0 2,0 17,0 4 49,90

4006925 91564 7 24 Ø 11,5 4,0 20,5 4 59,90

 ALUCAST

SEITE 66 / 67 
page 66 / 67

DE 

Fescher Tausendsassa 
Schon mal auf allen Hochzeiten gleich-
zeitig getanzt? Alucast kann’s, denn 
bei ihr ist alles möglich. Sie ist der All-
rounder unter den Serien und das auch 
noch zu fairen Preisen. Ihr Out�t ist 
stilsicher: schwarzer Aluminiumguss 
tri�t auf Glasdeckel mit Edelstahl-
knopf. Bei ihr gibt es nichts was es 
nicht gibt. Sagen Sie ja zu Alucast!

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Ideal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C                 

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Fancy jack-of-all-trades 
Have you ever had a cake and eaten it 
too? Alucast has - anything is possible 
with this series. It is a real multi-talent 
at fair prices. Its out�t is extravagant: 
black cast aluminium meets glass lid 
with stainless-steel applications. Not-
hing is impossible. Say yes to Alucast!

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation of 

food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
•  Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C         

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs 

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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DREIFACH  ELEGANT
Triple elegant

SILONCAST
NEW

IDEALE WÄRMELEITUNG   
Very good heat 
conduction

PRAKTISCHE GRIFFE 
MIT SILIKONEINSATZ
Practical handles with 
silicone insert

SEITE 84 / 85 
page 84 / 85

SEITE 133
page 133
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NEW

SILONCAST

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Kochtopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

4006925 42220 6 20 Ø 10,0 2,4 17,5 2 66,90 

4006925 42224 4 24 Ø 11,8 4,2 21,5 2 82,90

4006925 42228 2 28 Ø 12,8 6,0 15,0 2 99,90

DE 

Dreifach elegant 
Wenn Silicon, Edelstahl und Alumini-
um sich vereinen entsteht elegantes 
Siloncast. Sie gefällt durch ihre klassi-
sche Formgebung und überzeugt gleich-
zeitig durch modernste Produkteigen-
schaften. So ist sichergestellt, dass 
alle Speisen perfekt garen und die 
Zubereitung leicht und schonend er-
folgt. Optimal auch für den fettarmen 
oder sogar fettfreien Einsatz!
Die „Siloncast“-Töpfe bestehen aus 
Aluguss, der eine ideale Wärmelei-
tung bis zum Rand garantiert. Die 
Antihaftversiegelung der Firma Weil-
burger ist mit weißen Punkten verse-
hen. Außerdem verfügen sie über 
Edelstahlgriffe mit Silikoneinsatz und 
werden durch stoßfeste Glasdeckel 
mit Edelstahlrand ergänzt.
Zusätzlich zu den „Siloncast“- Töpfen 
in drei verschiedenen Größen gibt es 
eine Servierpfanne mit einem prak-
tischen Aromaknopf im Deckel.

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Optimal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Ideale Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Praktische Griffe mit Silikoneinsatz
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C                 

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Triple elegant
When silicone, stainless steel and alu-
minum come together, elegant Silon-
cast is created. It pleases with its classic 
shape and at the same time impresses 
with its state-of-the-art product prop-
erties. This ensures that all dishes cook 
perfectly and that they are prepared 
easily and gently. Also ideal for low-fat 
or even fat-free use!
The “Siloncast” pots are made of cast 
aluminum, which guarantees ideal heat 
conduction up to the edge. The Weil-
burger non-stick coating has white 
speckles. They also have stainless steel 
handles with silicone inserts and are 
complemented by impact-resistant glass 
lids with a stainless steel rim.
In addition to the “Siloncast” pots in 
three different sizes, there is a serving 
pan with a practical aroma button at 
the lid.

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation  

of food
• Optimal for low-fat, fat-free use
• Ideal heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Practical heat insulated  

silicone handles
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C         

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs 

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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FEUERLAND
B

B C DA

MILCHTOPF
Milkpot

STIELKASSEROLLE 
Saucepan  

FLEISCHTOPF MIT DECKEL
Casserole high with lid 

BRATENTOPF MIT DECKEL
Casserole with lid

             
Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratentopf mit Deckel
Casserole with lid 

4006925 49120 2 20 Ø 9,5  2,0  17,5 4 29,90   

  

B Fleischtopf mit Deckel
Casserole high with lid 

4006925 49216 2 16 Ø 9,5  1,7 14,0 4 24,90   

4006925 49220 9 20 Ø 11,5  3,2   17,5 4 32,90   

4006925 49224 7 24 Ø 13,5  5,5   21,0 4  39,90   

C

  

Stielkasserolle
Saucepan 

4006925 49316 9 16 Ø 7,5  1,2   14,0 4 19,90

D
     

Milchtopf
Milkpot

4006925 49814 0 14 Ø 11,5  1,5  13,0 4 17,90

DE 

Firestarter
70’s reloaded. Form und Farbe haben 
sich schon in Mutters Küche bewährt. 
Nun kommt der Klassiker top modern 
zurück – die Topfserie Feuerland aus 
hochwertigem Email und für Allergi-
ker ganz und gar nickelfrei. (Fackeln 
Sie nicht lange. Sie werden Feuer und 
Flamme sein!)

• Hochwertiges Email
• Unverwüstlich schnitt- und 

kratzfest
• Volumenskala
• Ideal auch für Allergiker, nickelfrei
• Gute Wärmeleitung
• Spülmaschinengeeignet
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Firestarter
Back to the 70s with a pot set whose 
shape and colour will bring back me-
mories from your mother’s kitchen. 
The pot set Feuerland is a classic with 
a modern twist: Made from high-qua-
lity enamel, it’s suitable for people 
with allergies as it’s 100% nickel-free. 
(Do not hesitate – you will love this 
functional old-school beauty.)

• High quality enamel
• Indestructible, cut- and scratch-

resistant
• Measuring scale
• Ideal for allergy sufferers since free 

from nickel
• Good heat conduction
• Dishwashersafe 
• Ovenproof without cover
• Suitable for all types of hobs 

VERPACKUNG: GESCHRUMPFT 
MIT EINLEGER
Packing: shrinked with label
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NEW

NEW

TOPFSETS / POT SETS 

EDELSTAHL  / STAINLESSSTEEL 

ANTIHAFT  / NONSTICK 

ALUCAST SET 4 Teile / pieces 66 / 67BLACK CAST SET 6 Teile / pieces 64 / 65

2

BRILLANT SET 4 & 10 Teile / pieces 38 /39

2 2

NEW

PREIS-LEISTUNGS-SIEGER

Ausgabe 3/2022

Im Test:
17 Topfsets

GUT (2,2)

Getestete Version:
Excellent Set

22
AY

72

SKYLINE SET 5 Teile / pieces 40 / 41

LIMA SOL SET 5 Teile / pieces 46

NEW
PREIS-LEISTUNGS-SIEGERPREIS-LEISTUNGS-SIEGER

Im Test:
17 Topfsets

GUT (2,2)

Getestete Version:
Excellent Set

22
AY

72

CITRIN SET 6 Teile / pieces 47

EXCELLENT SET 5 Teile / pieces 52 / 53

ETM TESTMAGAZIN
ELO  Excellent Topfset 5 tlg.

SEHR GUT 92,8 %

Vergleichstest
9 Edelstahlkochtopfsets

2 × sehr gut, 7 × gut
www.etm-testmagazin.de

07/2021

RONDELLO SET 4 Teile / pieces 54  57

PERFECT COOKING
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37

TOPFSETS / POT SETS 

GRANIT EVOLUTION SET 4 Teile / pieces 68 / 69

HORIZON SET 5 & 10 Teile / pieces 42 / 43

NEW

TOP COLLECTION SET 5 Teile / pieces 44 / 45

MYSTERY SET 3 Teile / pieces 48 / 49 SMART STEAM SET 4 Teile / pieces 50 / 51

2

NEW

LIMITED EDITION SET 5 Teile / pieces 60  63

PERFECT COOKINGNEW

GOURMET PLUS SET 5 Teile / pieces 58  59

NEWPERFECT COOKING
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BRILLANT SET  

4 teilig
pieces

2

DE 

Glanzvoll elegant -  
einfach Brillant! 
Mit den feinen Dekorlinien bietet das 
Set eine elegante Lösung für Ihren 
Kochalltag und punktet dabei mit 
vielen praktischen Eigenschaften wie 
z. B. die Abgießhilfe, die integrierte 
Volumenskala für einfaches Abmes-
sen ohne weitere Hilfsmittel und dem 
Energiesparenden Kapselboden. 

• Edelstahl 
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C 

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 
Brilliantly elegant - 
simply brilliant!
With the fine decor lines, pot set offers 
an elegant solution for your everyday 
cooking and scores with it many
practical properties such as the pou-
ring aid, the integrated volume scale 
for easy measuring without additional 
tools and the energy-saving capsula-
ted bottom.

• Stainless-steel 
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• For vitamin saving cooking with 

less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwasher suitable
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Brillant Topfset 4-tlg. 
Potset 4 pieces

4006925 22905 8 1 119,00

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid 

16 Ø   9,5 1,6 13,3

20 Ø 11,5 3,2 17,0

24 Ø 13,5 5,4 21,0

     Stielkasserolle mit Ausguss
Saucepan with spout

16 Ø 7,5 1,3 13,3

     Edelstahl Abgießhilfe für Kochgeschirre bis 
Ø 24 / 26 cm
Steel pouring aid fits all pot sizes up to Ø 24 / 26 cm

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

NEW

GRATIS EDELSTAHL ABGIESSHILFE 
FÜR KOCHGESCHIRRE BIS Ø 24 / 26 CM
Free stainless steel pouring aid
for cookware up to Ø 24 / 26 cm

SEITE 18 / 19
page 18 / 19

SEITE 151
page 151
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VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

NEW

BRILLANT SET

10 teilig
pieces

2

• Töpfe Edelstahl 
• Bratpfannen Edelstahl mit  

Antihaftversiegelung
• Universaldeckel mit abgestuftem 

Carbonstahlrand und Hitze- 
isolierender Kunststoffknopf

• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala

• Für wasserarmes,  
vitaminschonendes Garen

• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet 

• Pots Stainless-steel
• Frying pans stainless-steel 

with non-stick coating
• Universal lid with carbone steel 

rim and heat insulating plastic 
knob

• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale

• For vitamin saving  
cooking with less water

• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Brillant Topfset 10-tlg. 
Potset 10 pieces

4006925 22910 2 1 259,00

    
Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid 

14 Ø   8,5 1,1 11,0

16 Ø 9,5 1,6 13,3

18 Ø 10,5 2,4 15,0

24 Ø 13,5 5,4 21,0

Dünsteinsatz 
Steamer

18 Ø 7,6 1,6 16,0

    
Milchtopf mit Ausguss
Milkpot with spout

14 Ø 12,0 1,6 11,0

     Stielkasserolle mit Ausguss
Saucepan with spout

16 Ø 7,5 1,3 13,3

   Bratpfanne 
Frypan

24 Ø 5,8 2,0 21,0

28 Ø 6,3 3,1 25,5

Universaldeckel 
Universal lid   

24/26/28 Ø

SEITE 18 / 19
page 18 / 19

SEITE 151
page 151
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SKYLINE
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SKYLINE SET    

5 teilig
pieces

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Skyline Topfset 5-tlg. 
Potset 5 pieces

4006925 99805 3 2 169,00

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

16 Ø   8,0 1,3 14,5

18 Ø 9,0 1,8 16,5

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid 

20 Ø 12,0 3,2 18,5

24 Ø 14,2 5,5 22,5

    

Stielkasserolle mit Glasdeckel
Saucepan with glass lid 

16 Ø 8,0 1,3 19,5

2

DE 

Urbanes Panorama
Mit ihrer Silhouette bilden die Töpfe die-
ses Sets die formschöne Skyline Ihres 
Koch-Panoramas. Die feinen Deko-Li-
nien im hochwertigen Edelstahl unter-
streichen dabei den urbanen Look. Edel-
stahlhohlgriffe und Deckelknopf sind 
wahre Handschmeichler. Ein gelunge-
nes Set, das gleichzeitig mit vielen prak-
tischen Eigenschaften punktet -  z.B. mit 
Volumenskala und energiesparendem 
Kapselboden.

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 
Urban Panorama
With their silhouette, the pots in this set 
form the shapely skyline of your cooking 
panorama. The fine decorative lines in 
high-quality stainless steel underline 
the urban look. Stainless steel hollow 
handles and lid knobs are real hand flat-
terers. A successful set that scores at the 
same time with many practical features 
- for example with volume scale and 
energy-saving capsulated bottom.

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• For vitamin saving  

cooking with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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HORIZON SET    

5 teilig
pieces

2

DE 

Horizont erweitern gefällig?
Ganz einfach: alte Töpfe raus, Horizon-
Topfset rein und schon öffnen sich neue 
(Küchen-) Horizonte! Die Lust, neue 
Rezepte und Ideen umzusetzen kommt 
da von ganz alleine und ein Gelingen 
können wir Ihnen so gut  wie garantie-
ren... Im Set ist alles enthalten, was es 
braucht, um direkt loszulegen...

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 
Broadening your horizons?
It's pretty easy: take out old pots, put in 
the Horizon pot set and new (kitchen) 
horizons will open up! The desire to im-
plement new recipes and ideas comes 
naturally and we can almost guarantee 
you success ... This pot set contains 
everything you need to get started 
right away ...

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• For vitamin saving  

cooking with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Horizon Topfset 5-tlg. 
Potset 5 pieces

4006925 42805 5 2 169,00      

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

16 Ø   7,8 1,5 14,0

20 Ø 9,8 2,5 18,0

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid 

16 Ø 9,8 1,6 14,0

20 Ø 10,8 3,2 18,0

   

  Stielkasserolle 
Saucepan

16 Ø 7,8 1,2 14,0

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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HORIZON SET

10 teilig
pieces

2

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Horizon Topfset 10-tlg. 
Potset 10 pieces

4006925 42890 1 2 169,00      

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid 

20 Ø 10,8 3,2 18,0

  Stielkasserolle 
Saucepan

16 Ø 7,8 1,2 14,0

Bratpfanne 
Frypan

24 Ø 4,5 1,2 14,5

28 Ø 5,0 1,8 18,5

Stapelschutz 
Pan protector

2x Spülschwamm
2x Sponge

je1x Pfannenwender, Schöpflöffel, Rührlöffel
1x each Turner, Soupladle, Mixing spoon

• Töpfe Edelstahl 18/10
• Bratpfannen Aluminium mit 

Antihaftversiegelung
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen

• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet 

• Pots Stainless-steel 18/10
• Frying pans Aluminium  

with non-stick coating
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• For vitamin saving  

cooking with less water

• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

Bratpfannen
Frypans

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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TOP COLLECTION
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TOP COLLECTION SET

5 teilig
pieces

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Top Collection Topfset 5-tlg. 
Potset 5 pieces

4006925 42505 4 2 199,00      

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

20 Ø 10,0 2,6 18,5

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid 

16 Ø 10,0 1,7 14,5

20 Ø 12,0 3,2 18,5

24 Ø 14,0 5,5 22,5

  Stielkasserolle  
Saucepan

16 Ø 8,0 1,3 14,5

DE 

Einfach Top!
Zeitlos, robust – und dabei schön 
stapelbar, das ist Top Collection.
Dieser Klassiker hat alles was ein 
Topf braucht. Sie suchen nach ei-
nem hochwertigen Basismodell? 
Dann ist Top Collection genau das 
Richtige für Sie.

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Optimal für wasserarmes, 

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °)
• Für alle Herdarten geeignet

GB  

Top of the basic pots
Timeless, sturdy – and stackable at 
the same time, that's Top Collection.
This classic has everything a pot needs. 
You are looking for a high quality basic 
model? Then Top Collection is just 
right for you.

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Optimal for vitamin saving  

cooking with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwasher-safe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C )
• Suitable for all types of hobs

NEW

STAPELBAR 
Stackable

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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DE 

Qué rico!

Adiós fades Gemüse! Lima Sol ist Ihr 
Kochset für besonders schonende Zu-
bereitung, denn hier wird unter Voll-
dampf gekocht. Dank eines Dampf-
einsatzes behält Ihr Gemüse all seine 
Nährstoffe und das volle Aroma. Zu 
bedenken, hier liegt in der Kürze die 
Würze – und der Biss! Auch optisch 
beeindruckt Lima Sol. Hergestellt aus 
Edelstahl strahlt es Ihnen aus dem 
Regal geradezu entgegen. Freuen Sie 
sich auf eine gute Ausstattung an 
Töpfen, denn die Zusammenstellung 
des Sets ist wohl überlegt.

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Optimal für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Formschöne hitzebeständige  

Edelstahlbeschläge
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C                    

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

DÜNSTER
Steamer

LIMA SOL SET    

5 teilig
pieces

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Lima Sol Topfset 5-tlg. 
Potset 5 pieces

4006925 90805 2 2 209,00  

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid

16 Ø 10,0  1,6  14,5  

20 Ø 12,0  3,1  18,5  

24 Ø 14,0  5,3  22,5  

  
Stielkasserolle mit Ausguss
Saucepan with spout 

16 Ø 8,0  1,1  14,5  

Dünster ohne Deckel
Steamer without lid

24 Ø 8,0  3,0  22,0  

GB 

Qué rico!

Wave goodbye to bland vegetables. 
Lima Sol ist your new cooking set for 
extra gentle preparation. Thanks to 
its steam function, your vegetables 
will preserve all the nutrients and 
their full aroma. Enjoy crunchy vege-
tables prepared in a stylish pot. Made 
from stainless steel, it will outshine 
your kitchen shelves. You’ll cherish 
this great assortment of pots for ye-
ars to come. 

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Optimal for vitamin saving cooking  

with less water
• Shock resistant glass lid
• Elegant and heat-resistant  

stainless-steel handles
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

DÜNSTER  AUCH IDEAL 
GEEIGNET ZUM SALAT 
WASCHEN ODER NUDELN
ABGIESSEN
Steamer - also perfekt for washing 
salad or draining pasta
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CITRIN SET

6 teilig
pieces

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Citrin Topfset 6-tlg. 
Potset 6 pieces

4006925 72400 3 1 359,00  

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

16 Ø 7,5  1,3   15,5

20 Ø 10,0  2,7   19,5

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid

24 Ø 13,5  5,8   23,5

    

  Stielkasserolle
Saucepan

16 Ø 7,5  1,3   15,5

Milchtopf
Milkpot

14 Ø 12,0  1,6   13,5

Servierpfanne mit Glasdeckel
Serving pan with glass lid

28 Ø 8,5  4,4   27,5

SEITE 24 / 25
page 24 / 25

SERVIERPFANNE
Serving pan 

Servierpfanne
Serving pan

SEITE 134 / 135
page 134 / 135

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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ABRAKADABRA, 
PLATZ GESPART!
Abracadabra, precious space saved!

STAPELFUNKTION: Die Töpfe lassen sich mit 
Deckel platzsparend ineinander stapeln.

Stack function: The pots can be stacked 
with a lid to save space.

EINZIGARTIG IN FORM UND FUNKTION: 
Der Deckel gleitet einfach in den passenden Topf.

Unique in form and function: 
The lid easily slides into the matching pot.

.

IN
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RY

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER
79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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MYSTERY SET

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Mystery Topfset 3-tlg. 
Potset 3 pieces

4006925 91003 1 2 219,00  

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid

16 Ø 10,5 1,8 14,5

20 Ø 12,5 3,8 18,5

24 Ø 15,5 6,7 20,0

3teilig
pieces

DE 

Abrakadabra,                   
Platz gespart!  
Aus groß mach klein!
Das dreiteilige Topfset Mystery ist der 
Stapelkönig für Ihren Küchenschrank! 
Sein Geheimnis: raumsparendes Tür-
men durch ausgeklügelte Technik. Da-
für verschwindet der Glasdeckel ma-
gisch im Topf und die Bügel lassen sich 
wie von Zauberhand umklappen. Die 
Silikonumrandung des Deckels schützt 
den Boden und sorgt für einen soften 
Sitz. (Seine integrierte Literskala, der 
energiesparende Kapselboden und 
das smarte Öl-Dosiersystem machen 
das praktische Raumwunder Mystery 
komplett.)

• Edelstahl 18/10
• Integriertes Öl-Dosiersystem  

(Oil Optimizer)
• Stapelbar und platzsparend
• Kapselboden
• Volumenskala
• Perfekt für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel mit 

Silikonring
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Abrakadabra,                       
Precious space saved! 
From big to small!
The three-piece pot set Mystery is the 
king of stacking for your kitchen cabi-
net! The set’s secret: space-saving sta-
cking thanks to sophisticated technolo-
gy. The glass lids vanish in the pots and 
the brackets magically fold down. The 
lid’s silicone ring lip protects the bottom 
of the pot and provides a smooth fit. (Its 
integrated volume scale, the energy-
saving capsulated bottom and the cle-
ver oil measuring system complete the 
functional space miracle Mystery.)

• Stainless-steel 18/10
• Integrated oil dosing system  

(Oil Optimizer)
• Stackable and space saving
• Capsulated bottom
• Measuring scale
• Perfect for vitamin saving cooking  

with less water
• Shock resistant glass lid with 

silicone ring
• Dishwashersafe 
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

GLASDECKEL PASST IN DEN TOPF
Glass lid fits in the pot

IL OPTIMIZERIL OPTIMIZER

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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INTEGRIERTES 
ÖLDOSIERSYSTEM

Integrated oil 
dosing system

ABGIESS
FUNKTION

Pouring function

SILIKONUMRANDUNG 
AM GLASDECKEL: 
FÜR LAUTLOSEN, 

PASSGENAUEN SITZ.
Silicon coated stainless steel 
rim around the glass lid for 

perfect noiseless fitting. 

INTEGRIERTE 
VOLUMENSKALA                        

Integrated  
measuring scale

IN
FO
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INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER
79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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SMART STEAM SET

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Smart Steam Topfset 4-tlg. 
Potset 4 pieces 

4006925 72404 1 2 219,00  

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid 

16 Ø 9,5 1,7 15,5

20 Ø 11,5 3,4 19,5

24 Ø 13,5 5,8 23,5

    

  Stielkasserolle mit Ausguss
Saucepan with spout

16 Ø 7,5 1,3 15,5

DE 

Kontrolliertes Abdampfen 
Neue Technologien fordern Innovati-
on. Smart Steam ist das optimale 
Topf-Match für Ihren Herd mit Koch-
feldabzug. Gezielt gesetzte Öffnungen 
in seinem breitkrempigen Deckel und 
eine entsprechende Ausbuchtung im 
Topfrand leiten den Dampf seitlich ab.  
Et voilà, so geht es für ihn ruckzuck 
abwärts in den Dunstabzug. Raffi-
niert, durch leichtes Drehen des De-
ckels kann das Abdampfen wohl do-
siert werden. Sein grauer Silikonring 
sorgt für einen soften Sitz. Unange-
nehme Essensgerüche in der Küche 
waren gestern.

• Edelstahl 18/10
• Integriertes Öl-Dosiersystem  

(Oil Optimizer)
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Optimal für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 
Controlled evaporation
New technologies require innovation. 
For state-of-the-art stoves with cook-
top extractor fans, Smart Steam is the 
best match. Strategically placed lid 
openings and a clever indent in the 
rim of the pot ensure that the steam 
comes out on the side and goes direct-
ly into the extractor fan. Evaporation 
can be managed by slightly turning 
the lid. The grey silicone ring ensures a 
great fit so that unpleasant food 
odours are kept at bay.  

• Stainless-steel 18/10
• Integrated oil dosing system  

(Oil Optimizer)
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Optimal for vitamin saving  

cooking with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

4teilig
pieces

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

KONTROLLIERTES ABDAMPFEN:
OPTIMIERT FÜR MULDENLÜFTER
Controlled evaporation:
Optimized for downdraft systems

IL OPTIMIZERIL OPTIMIZER
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EXCELLENT

PREIS-LEISTUNGS-SIEGER

Ausgabe 3/2022

Im Test:
17 Topfsets

GUT (2,2)

Getestete Version:
Excellent Set

22
AY

72

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER
79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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GRA
TIS

EXCELLENT SETIL OPTIMIZERIL OPTIMIZER

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Excellent Topfset 5-tlg. 
Potset 5 pieces

4006925 72906 0 2 349,00  

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid 

20 Ø 10,0 2,6 18,5

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid

16 Ø 10,0 1,6 14,5

20 Ø 12,0 3,2 18,5

24 Ø 14,0 5,6 22,5

    

  Stielkasserolle
Saucepan

16 Ø 7,5 1,2 14,5

   

Magnetischer Topf-/Pfannenuntersetzer
(funktioniert mit dem Untersetzer auf Induktionsherden)
Magnetic pot / pan coaster 
(works with the coaster on induction hobs)

DE 

Red wins!                                   
Nur Mut, setzen Sie auf Rot! Der rot 
leuchtende Silikonring des 5-teiligen 
Topfsets ist nicht nur ein Hingucker, er 
ist vor Allem praktisch: Kein lästiges 
Kondenswasser sammelt sich, Hände 
und Arbeitsfläche bleiben trocken, der 
Deckel sitzt. (Und mehr noch: seine 
schwungvoll designten Edelstahl-
drahtgriffe werden nicht heiß und das 
praktische Öl-Dosiersystem macht 
fettarmes Braten leicht.)

• Edelstahl 18/10
• Integriertes Öl-Dosiersystem (Oil 

Optimizer)
• Extra großes Entlüftungsloch 

für kontrolliertes Abdampfen
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Perfekt für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)

GB 
Red wins!
Be brave, bet on red! With Excellent 
you are guaranteed to win. The red 
flashing silicone ring lip of the five-
part pot set is not only an eye-catcher, 
but also particularly practical: no an-
noying condensate collects, hands 
and worktop keep dry, the cap is on. 
(And even more: its boldly designed 
stainless steel wire handles do not get 
hot and low-fat frying is easy thanks 
to the convenient oil measuring sys-
tem. Excellent gets it right on every 
level)  

• Stainless-steel 18/10
• Integrated oil dosing system (Oil 

Optimizer)
• Extra large ventilation hole for  

controlled steam release
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Perfect for vitamin saving  

cooking with less water
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)

5teilig
pieces

PREIS-LEISTUNGS-SIEGER

Ausgabe 3/2022

Im Test:
17 Topfsets

GUT (2,2)

Getestete Version:
Excellent Set

22
AY

72

ETM TESTMAGAZIN
ELO  Excellent Topfset 5 tlg.

SEHR GUT 92,8 %

Vergleichstest
9 Edelstahlkochtopfsets

2 × sehr gut, 7 × gut
www.etm-testmagazin.de

07/2021

NEW

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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DE

Ein Topf, der gut aussieht, in Qualität überzeugt und 
das Kochen erleichtert? Wir haben ihn: Rondello ist der 
perfekte Mix aus Design und Funktionalität. Er spart 
Energie und gart vitaminschonend. Die Finger sind 
geschützt durch hitzeisolierte Griffe und nützliche 
Silikonumrandung am Deckel. Das schlaue Öl-Do-
siersystem – in Form zweier Ringe am Topfboden – 
bestimmt die optimale Fettmenge für eine bewusste 
Ernährung. Besonders raffiniert ist sein Deckel mit 
patentierter Stand-by Funktion: das Kondenswasser 
sammelt sich, kein Tropfen geht daneben und das 
Beste, die Arbeitsfläche bleibt schön trocken, wenn 
man ihn dank pfiffiger Konstruktion einfach abstellt. 

GB

A pot that looks good, has convincing quality and 
makes cooking easier? We have it: Rondello is the 
perfect mix of design and functionality. It saves 
energy and cooks in a way that preserves vitamins. 
Fingers are protected by heat insulating handles and 
a useful silicone edging around the lid. The clever oil 
measuring system – in the form of two rings on the 
bottom of the pot – determines the optimal amount 
of oil for health-conscious nutrition. The lid, with its 
patented stand-by function is particularly refined: the 
condensation collects and no drops miss the pot, 
and the best news? Your work surfaces stay dry when 
you set the pot down, thanks to its clever design.

RONDELLO SET

Dichtschließende Silikonumrandung

Silikonumrandung am flachen Glasdeckel für lautlosen, passgenauen Sitz. 
Mit praktischem Fingerschutz am Deckel für einfaches, sicheres Abgießen.

Silicon coated stainless steel rim around the flat glass lid for perfect noiseless fitting.  
With finger protection at the lid for easy controlled pouring.

Kontrolliertes Abdampfen

Beim Kochen entweicht der Dampf an der markierten Öffnung.

Controlled steam release. The steam escapes at the marked opening during cooking.

Patentierte Stand by-Funktion

Patentierte Stand by-Funktion. Das Kondenswasser sammelt sich in einer kleinen Mulde, 
die Arbeitsfläche bleibt sauber.

Patented stand-by function. The condensed water collects in a small rim, 
the work surface remains clean.

Perfekt für Muldenlüfter

Perfect for cooktop extractor fans.

KOCHEN IN PERFEKTION  /  COOKING WITH PERFECTION 

TRADITION SINCE 1934
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DE 

• Edelstahl 18/10
• Zylindrische Form mit Abgießrand
• Eingearbeitete Volumenskala
• Schwarze Kunststoff- und Nylonbeschlagteile  

sowie Edelstahlguss-Flammenschutz
• Spülmaschinengeeignet
• Aufgeschlagener energiesparender Akkutherm-

speicherboden in Blockform mit Energieleitsystem
• Energiesparend und pflegeleicht
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

• 18/10 stainless steel
• Cylindrical design with easy-pour rim
• Integrated measuring scale
• Black plastic-and-nylon handles with a  

spot-welded, stainless steel flame guard
• Dishwasher safe
• Encapsulated, energy saving, heat-retentive,  

sandwich base with a heat distribution system
• Energy efficient and easy to clean
• Suitable for all types of hobs

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER
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D
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LO

79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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RONDELLO SET

ø 24 c m |  9.4" ø 20 c m |  7. 8 " ø 16 c m |  6. 3" ø 16 c m |  6. 3"

ELO-Produkte live in TV Kochshows
ELO products live on TV cooking shows

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Rondello Topfset 4-tlg. 
Potset 4 pieces

4006925 30004 7 2 439,00

Fleischtopf mit Glasdeckel
Casserole high with glass lid

16 Ø 10,5 1,8 15,5

20 Ø 12,5 3,3 19,5

24 Ø 13,5 5,3 23,5

      Stielkasserolle mit Ausguss
Saucepan with spout

16 Ø 8,0 1,3 15,5

4 teilig
pieces

ALLE AUSZEICHNUNGEN FINDEN 
SIE AUF SEITE 54.
Find all awards 
on page 54.

Verpackung:  
Fotokarton 
Packing: Colorbox

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

IL OPTIMIZER
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INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER
79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9

58

DE 

• Edelstahl 18/10
• Integriertes Öl-Dosiersystem (Oil-Optimizer)
• Zylindrische Form mit Abgießrand
• Aufgeschlagener Akkuthermspeicherboden in  

Blockform mit Energieleitsystem
• Ideal für wasserarmes und vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Volumenskala
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

• Stainless-steel 18/10
• Integrated oil dosing system (Oil Optimizer)
• Cylindrical design with easy-pour rim
•     Encapsulated, heat-retentive, sandwich base with a heat  

distribution system
• Perfect for cooking food while reducing water and retaining vitamin
• Shock resistant glass lid
• Measuring scale
• Dishwasher suitable
• Heat-resistant
• Suitable for all types of hobs

DE

Ein Mix aus geradlinigen Design, Eleganz und erstklas-
siger Profi-Funktionalität zeichnet das Topfset Gourmet 
Plus aus und lässt Sie Zuhause zu einem Profikoch wer-
den. Der aufgeschlagene Akkutherm-Speicherboden 
in Blockform ist mit einem Energieleitsystem versehen 
und dadurch wird Wärme schnell und langanhaltend 
gespeichert auch bei konventionellen Herdarten. 

GB

A mix of linear design, elegance and first class pro-
fessional functionality characterizes the Gourmet 
Plus pot set and let you become a professional chef at 
home. Encapsulated, heat-retentive, sandwich base 
with a heat distribution system is equipped with an 
energy management system and heat is thus stored 
quickly and for a long time, even with conventional 
stove types.

ZUHAUSE KOCHEN WIE DER PROFI / COOK AT HOME LIKE A PROFESSIONAL

TRADITION SINCE 1934
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ø 24 c m |  9.4" ø 20 c m |  7. 8 "ø 20 c m |  7. 8 ” ø 28 c m |  11.0 "ø 16 c m |  6. 3" 

GOURMET PLUS SET

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

IL OPTIMIZER

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Gourmet Plus Set 5-tlg. 
Potset 5 pieces 

4006925 40995 5 1 469,00  

Bratentopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

20 Ø 10,0 2,5 19,5

Fleischtopf mit Edelstahldeckel
Casserole high with glass lid

16 Ø 11,5 1,9 15,5

20 Ø 14,0 3,8 19,5

24 Ø 15,5 6,0 23,5

Servierpfanne 
Serving pan

28 Ø 8,0 3,5 21,5

5 teilig
pieces

NEW

Verpackung:  
Fotokarton 
Packing: Colorbox
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DE

Mit  charakteristischer Klarheit genügt sie höchsten 
Designansprüchen und besticht durch innovative Viel-
schichtigkeit. Die Limited Edition ist German Design 
Award Sieger 2019. Sie zieht Blicke an und lässt sie nicht 
mehr los. Extravagante Statement-Griffe und das klare 
Linienspiel der Premium-Topfserie lassen sie elegant 
und puristisch zugleich wirken. Dabei ist die neue 
Limited Edition keinesfalls simpel; sie ist vielschichtig 
und innovativ: 5 Lagen begeistern Hightech-Fans. Sie 
sorgen für sekundenschnelles Aufheizen, fixes Ab-
kühlen und somit höchst energiesparendes Kochen. 
Freuen Sie sich auf vitaminschonendes Garen auf 
extrem robuster Oberfläche. Praktische Features wie 
die Öl-Dosierringe und die integrierte Volumenskala 
dürfen hier natürlich nicht fehlen.

LIMITED EDITION SET

KLARE KONTUREN, SCHLICHTER SCHICK /  CLEAR CONTOURS, SIMPLE ELEGANCE

GB

 Its characteristic simplicity satisfies the highest design 
standards and the innovative multi-layer system delivers 
outstanding performance. The Limited Edition won 
the German Design Award in 2019. The premium pots 
series catches the eye with its elegant and puristic 
form, featuring fancy statement handles and clean 
shapes. But don’t be fooled – the Limited Edition 
is anything but simple. Its innovative multi-layer 
system consisting of 5 layers will win over any high-
tech fan: It will heat up within seconds, cool down 
quickly and save a lot of energy in the process. Cook 
on an extremely robust surface, preserving all those 
important vitamins. Of course, you won’t have to miss 
out on practical features like oil dosing rings and an 
integrated volume scale.  

TRADITION SINCE 1934

Handsympathische Edelstahlgriffe

Durch die ergonomische Form liegt der Griff jederzeit sicher 
und stabil in der Hand.

The ergonomic form ensures secure and stable grip.

Energiesparendes Akkutherm-Speichersystem

Energiesparendes Akkutherm-Speichersystem vom Boden bis
zum Topfrand, leitet und speichert die Energie.

Energy saving heat retention system from base to rim,  
distributes and stores heat.

Integriertes Dosiersystem

Die optimale Menge an Öl abmessen, ohne weitere Hilfsmittel. Der innere Ring entspricht dem 
Maß eines Teelöffels Öl, der Äußere das eines Esslöffels Öl. 

Measure off the optimum amount of oil, without any further aids. The inner ring indicates an 
amount equivalent to one teaspoon of oil and the outer ring one tablespoon of oil.

ein

TL ÖL

ein EL ÖL

5-lagiges Material: 2 Lagen Edelstahl, 3 Lagen Aluminium 

Edelstahl 2-lagig aus Edelstahl 18/10 (innen),
3 Lagen Aluminium (als Kern), magnetischem Edelstahl (außen).

2-ply, 18/10 stainless steel interior with an aluminium core 3-ply,
and magnetic stainless steel exterior.

NEW
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DE 

• Edelstahl 5-lagig aus  
Edelstahl 18/10 (innen), 
3-Lagen Aluminium (als Kern),  
magnetischem Edelstahl (außen)

• Integriertes Öl-Dosiersystem
• Energiesparendes Akkutherm- 

Speichersystem vom Boden bis 
zum Topfrand, leitet und  
speichert die Energie

• Zylindrische Form mit Abgießrand
• Eingearbeitete Volumenskala
• Robuster Edelstahldeckel mit 

praktischen Entlüftungslöchern
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest
• Für alle Herdarten

GB 

• 5-ply, 18/10 stainless steel interior 
with an aluminium core 3-ply, and  
magnetic stainless steel exterior

• Integrated Oil Dosing System
• Energy saving heat retention  

system from base to rim, distributes  
and stores heat

• Cylindrical design with easy-pour rim
• Integrated measuring scale
• Solid stainless steel cover  

with functional steam holes
• Dishwasher safe
• Heat-resistant 
• Suitable for all types of hobs

IN
FO

V
ID

EO
 

LI
M

IT
ED

 E
D

IT
IO

N

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER
79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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ø 24 c m |  9.4" ø 18 c m |  7.1"ø 24 c m |  9.4 ” ø 16 c m |  6. 3"ø 20 c m |  7. 8 " 

LIMITED EDITION SET

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Limited Edition Set 5-tlg. 
Potset 5 pieces 

4006925 33705 0 1 499,00  

Bratentopf mit Edelstahldeckel
Casserole with stainless steel lid

18 Ø 8,0 1,7 15,0

Fleischtopf mit Edelstahldeckel
Casserole high with stainless steel lid

20 Ø 12,0 3,4 17,0

    Gemüsetopf mit Edelstahldeckel                                  
Stockpot with stainless steel lid

24 Ø 17,0 7,0 20,0

Schmortopf mit Edelstahldeckel                                  
Stewpot with stainless steel lid

24 Ø 7,0 2,5 20,0

Stielkasserolle mit Edelstahldeckel                                  
Saucepan with stainless steel lid

16 Ø 8,0 1,3 12,0

5 teilig
pieces

Edelstahl rostfrei /               
Stainless steel

Aluminium

Aluminium

Aluminium

magnetisches Edelstahl /          
magnetic stainless steel

5LAGIG  /  5LAYER 
Edelstahl rostfrei /               

magnetisches Edelstahl /          
magnetic stainless steel

NEW

Verpackung:  
Fotokarton 
Packing: Colorbox

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

IL OPTIMIZER
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BLACK CAST
64
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Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Black Cast Topfset 6-tlg. 
Potset 6 pieces

4006925 62640 6 1 219,00

Kochtopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

16 Ø 8,5 1,3 14,5

20 Ø 9,0 2,0 17,0

                                         24 Ø 11,5 3,9 20,0

Stielkasserolle
 Saucepan

16 Ø 8,0 1,1 13,5

Servierpfanne mit Glasdeckel
 Serving pan with glass lid

24 Ø 6,5 2,0 20,0

Schmorpfanne 
 Frypan high

24 Ø 6,8 2,0 20,0

DE 
Simply the Black
Das 6-teilige Black Cast-Set enthält 
neben drei Töpfen eine Kasserolle, 
eine Schmor- und eine Servierpfanne 
mit praktischem Glasdeckel und ist in-
duktionsgeeignet. Die Töpfe sind die 
ideale Grundausstattung für die mo-
derne, gesundheitsbewusste Küche, 
wo in kurzer Zeit viel Gutes zubereitet 
werden soll. Nichts bleibt haften, Vita-
mine und Geschmack bleiben erhal-
ten, die Reinigung geht ganz leicht 
von der Hand - simplify your life!

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Für den fettarmen, fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C                       

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 
Simply the Black
The 6-piece Black Cast set contains 
three pots, a casserole, a braising pan 
and a serving pan with a practical 
glass lid and is suitable for induction. 
The pots are the ideal basic equip-
ment for the modern, health-consci-
ous kitchen. Nothing sticks, vitamins 
and taste are retained, cleaning is very 
easy - simplify your life!

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation of food
• For low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C         

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

NEW

BLACK CAST SET

6teilig
pieces

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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OFEN  -FEST
Oven feast

ALUCAST 
SET
DE 
Ofen-Fest
Ihr Outfit ist stilsicher: schwarzer Alu-
miniumguss trifft auf Glasdeckel mit 
Edelstahlapplikationen. Eine Kombina-
tion, die ebenso edel wie funktional 
ist. Alucasts Wärmeleitfähigkeit ist 
ausgezeichnet, ihre Antihaftverede-
lung macht sie besonders pflegeleicht 
und sie ist ohne Glasdeckel ganz und 
gar Ofen fest. Mit diesem maßge-
schneiderten Topfset der Serie wird Ihr 
Braten der Hit...

GB
Oven feast
Black aluminium cast meets glass lid 
with stainless steel application - a 
stylish combination that’s as elegant as 
it is functional: Alucast‘s thermal con-
ductivity is outstanding, its non-stick 
coating makes it very easy to clean and 
without the glass lid it is completely 
ovenproof. Get ready for great roasts 
with this custom-made pot set. 

SEITE 30 / 31
page 30 / 31

SEITE 82 / 83 
page 82 / 83

SEITE 126
page 126

SEITE 132 
page 132

SEITE 132 
page 132
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ALUCAST SET

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Alucast Topfset 4-tlg. 
Potset 4 pieces 

4006925 91580 7 2 169,00  

Kochtopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

16 Ø 8,5 1,3 14,5

20 Ø 9,0 2,0 17,0

24 Ø 11,5 4,0 20,5

    

  Stielkasserolle
Saucepan

16 Ø 7,5 1,2 14,5

STOSSFESTER GLASDECKEL
Shock resistant glass lid

BACKOFENFESTE GRIFFE
Ovenproof handles

DE 
• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Ideal für den fettarmen, fettfreien 

Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C                       

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 
• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation of food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs 

4teilig
pieces

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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GRANIT EVOLUTION
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SEITE  98 / 99
page 98 / 99

GRANIT EVOLUTION SET

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Granit Evolution Topfset 4-tlg. 
Potset 4 pieces

4006925 61104 4 2 259,00  

Kochtopf mit Glasdeckel
Casserole with glass lid

20 Ø 9,0 2,0 14,0

24 Ø 11,0 3,6 17,5

    

  Stielkasserolle
Saucepan

20 Ø 9,0 2,0 14,0

Bratpfanne 
Frypan

28 Ø 5,7 2,3 20,5

CRISPY
TOUCH 

TECHNOLOGY

ELO CRISPYTOUCHTECHNOLOGY 
Spezielle Raue Oberfläche für besonders 
gleichmäßiges und knuspriges Braten 

Special rough surface for particularly even 
and crispy frying

DE 

Granit mit Stil!
Gesundes, fettarmes und gleichzeitig 
knuspriges Braten und Kochen. Granit 
Evolution macht’s möglich. In diesem 
genialen Set kommen Fans der ELO 
Crispy Touch-Technology gleich 4 mal 
auf Ihre Kosten. Und stilvoll in der 
Hand liegen die Granit Evolution-Töp-
fe und Pfannen allemal ... dies über-
zeugte auch die Jury des German Design 
Awards und zeichnete die Serie als 
klaren Winner aus!

• Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende Zubereitung
• Extra raue Oberfläche
• Besonders knuspriges Braten
• Perfekt für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Optimale Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Granite with Style!
Healthy, low-fat and at the same time 
crispy roasting and cooking. Granit 
Evolution makes it possible. Fans of 
ELO Crispy Touch Technology will get 
their money's worth four times in this 
ingenious set. And the Granit Evoluti-
on pots and pans are always stylish in 
your hands ...tThis also convinced the 
jury of the German Design Award and 
honored the series as the clear winner!

• Forged aluminium  
• High quality non-stick coating 
• Light and gentle preparation of 

food
• Extra rough surface
• Extra crispy roast
• Perfect for low-fat, fat-free use
• Optimal heat conduction  
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid
• Suitable for all types of hobs

4teilig
pieces

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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IMMER DIE  RICHTIGE WAHL
Mehr Freude am Verkaufen mit 
dem ELO Pfannenkonfigurator. 
Holen Sie sich diese attraktive 
Abverkaufshilfe in Ihr Geschäft!

ALWAYS THE RIGHT CHOICE
More enjoyment in selling with 
the ELO frying pan configurator. 
Get this attractive sales assistant 
for your business!

KLARE ORIENTIERUNG AM POINT OF SALE
CLEAR DIRECTION AT THE POINT OF SALE

REDUZIERT AUF DAS WESENTLICHE:
AUF DAS BEDÜRFNIS DES KUNDEN 
Übersichtlichkeit, Ordnung und eine klare Information – 
das sind die Kriterien für eine schnelle und markenorien-
tierte Kaufentscheidung. Das neue Pfannen- und Regal-
konzept von ELO überzeugt den anspruchsvollen Kunden 
und gibt dem Handel gleichzeitig eine hohe Flächenproduk-
tivität. Holen Sie Ihre Kunden ab! Egal ob „leicht & scho-
nend“ oder „scharf & kross“ oder beides – einfach nach 
ihren Bedürfnissen. Ihre Kunden werden es Ihnen danken. 

REDUCED TO THE BARE ESSENTIALS:
TO THE NEEDS OF THE CUSTOMER  
Orderly layouts and clear information – these are the criteria 
for a quick, brand-orientated decision to buy. The new 
pan and shelving concept of ELO impresses the discern-
ing customer and gives the retailer a high level of produc-
tive floor area at the same time. Collect your customers!
Whether “light & gentle” or “hot & crispy”, or both – 
whatever may be required. Your customers will thank you for it. 

DE    GB    

70

NEW

MEINE PFANNE  DER NEUE PFANNENKONFIGURATOR
MY PAN  THE NEW PAN CONFIGURATION TOOL

Testen Sie hier: / 
Scan here to test: 
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LEICHT & 
SCHONEND

Scharf & 
Kross 

KLARE ORIENTIERUNG AM POINT OF SALE
CLEAR DIRECTION AT THE POINT OF SALE

LIGHT & GENTLE HOT & CRISPY

Testen Sie hier: / 
Scan here to test: 

Ideal zum Braten von empfindlichen Speisen wie  
z. B. Mehl- und Eierspeisen, Paniertem oder Gemüse

Ideal für krosses Anbraten von Speisen wie  
z. B. Fleisch, Fisch oder Bratkartoffeln
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TOPSELLER PFANNEN  / TOPSELLER PANS 

NEW

ANTIHAFTVERSIEGELTE PFANNEN  / NON STICKCOATED PANS

LEICHT&
SCHONEND

LIGHT & GENTLE 

Ideal zum Braten von 
empfindlichen Speisen 
wie z. B. Mehl- und Eier-
speisen, Paniertem oder 
Gemüse

• Exzellente Langzeit-
Antihaftwirkung 

• Herausragende 
Reinigungsfreundlichkeit

• Fettarmes bzw. fettfreies 
Braten

• Extreme Verschleißfestigkeit  
• Spülmaschinengeeignet

Perfect for cooking tender 
meats/foods, for exam-
ple pastries, egg dishes, 
breadcrumbed foods or 
vegetables.

• Excellent long-term 
non-stick feature

• Excellent cleanability
• For low fat frying
• Extreme wear resistance
• Dishwashersafe 

DE 
   

GB  
  

PFANNEN / PANS 

SILONCAST 84 / 85

BRATPROFI 74

NEW

2

GASTRO

TOPSELLER PFANNEN / TOPSELLER PANS 

PROFI THERM PLATINUM 88 / 89

NEW

NEW WAVE 78 / 79

NEW

SMART LIFE 92

GRANIT SOLUTION 96 / 97

ETM TESTMAGAZIN
Elo Stahlwaren GmbH & 
Co. KG  Granit Solution

GUT 82,6 %

Vergleichstest
10 antihaftbeschichtete 

Pfannen
4 × sehr gut, 6 × gut

www.etm-testmagazin.de

12/2021



73

P
fa

n
n

en
 / 

Pa
ns

PERFECT COOKING

GASTRO

NEW

SMART WELLNESS 93

NEW

ANTIHAFTVERSIEGELTE PFANNEN  / NON STICKCOATED PANS

73

PFANNEN / PANS 

NEW

DOLOMIT 75

URBAN NATIVE 80 / 81 ALUCAST 82 / 83

IMBISS 76 / 77

NEW

LUKULLUS 86

GRANIT EVOLUTION 98 / 99 GRANIT PROFESSIONELL 100 / 103GRANIT PROFESSIONELL 100 / 103

PREIS-LEISTUNGSSIEGER

ETM TESTMAGAZIN
Elo Stahlwaren GmbH & 
Co. KG  Smart Wellness

GUT 90,5 %

Vergleichstest
10 antihaftbeschichtete 

Pfannen
4 × sehr gut, 6 × gut

www.etm-testmagazin.de

12/2021

NEW

GASTRO

BISTRO LINE 87
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LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

BRATPROFI

DE 

Sie wollen Bratprofi werden?
Wir haben da was für Sie: Unsere Pfan-
nen der Serie Bratprofi können alles, 
was Sie wünschen. Für kleine und 
größere Bratwünsche gibt es sie in vier 
Größen und on top eine tolle Crêpes-
Pfanne! Die Bratprofi-Serie zeigt: Auch 
in der günstigen Preisklasse bewährt 
sich ELO-Qualität. 

• Aluminium
• Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Für den fettarmen,  

fettfreien Einsatz
• Gute Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung
• Für alle Herdarten geeignet   

GB 

Do you wanna be a Brat-Profi?
We have something for you: Our Brat-
profi series pans can do anything you 
want. They are available in four sizes 
for small and large roasting requests 
and a great crêpes pan on top! The 
Bratprofi series shows: ELO quality has 
proven itself even in the affordable 
price range.

• Aluminium
• Non-stick coating 
• Easy and gentle cooking
• For low-fat, fat-free use
• Good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs   

B

SCHMORPFANNE
Frypan high

C

CRÊPESPFANNE
Crêpes-pan

D

WOKPFANNE
Wokpan

NICHTS BLEIBT HAFTEN
Nothing sticks

NEW

2

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 42840 6 20 Ø 4,3 0,8 14,5 6 15,90

4006925 42844 4 24 Ø 4,5 1,2 16,0 6 19,90

4006925 42848 2 28 Ø 5,0 1,9 20,0 6 24,90

4006925 42852 9 32 Ø 5,0 2,5 20,5 6 29,90

B Schmorpfanne
Frypan high

4006925 42724 9 24 Ø 6,3 2,0 17,0 6 26,90

4006925 42728 7 28 Ø 6,3 2,6 19,5 6 31,90

C      Crêpes-Pfanne 
Crêpes-pan

4006925 42864 2 24 Ø 2,0 0,5 21,5 6 20,90

D Wokpfanne  
Wokpan

4006925 42832 1 32 Ø 9,0 5,0 15,5 6 44,90

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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DOLOMIT

WOKPFANNE
Wokpan

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 65420 1 20 Ø 4,5 0,9 14,5 6 24,90

4006925 65424 9 24 Ø 5,0 1,4 17,5 6 29,90

4006925 65428 7 28 Ø 5,7 2,4 20,5 6 36,90

4006925 65432 4 32 Ø 6,0 3,3 23,0 6 44,90

B Wokpfanne 
Wokpan

4006925 65520 8 20 Ø 7,5 1,5 14,0 6 26,90

A B

BRATPFANNE
Frypan  

WOKPFANNE
Wokpan

DE 

Das ist der Gipfel!
An das mächtige Felsmassiv erinnert 
das dekorative Design des antihaftver-
siegelten Inneren der Dolomit-Pfan-
nen. Stark und eindrucksvoll ist auch 
ihre Leistung am Herd. Wärme leitet sie 
wunderbar und schnell weiter, haften 
bleibt nichts und sauber ist sie auch 
ganz schnell wieder.

• Aluminium
• Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Für den fettarmen, fettfreien 

Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung
• Für alle Herdarten geeignet   

GB 

This is the Top!
The decorative design of the of the 
dolomite pans’ non-stick coating is 
reminiscent of the mighty rock massif. 
Their performance at the stove is also 
strong and impressive. They transfers 
heat wonderfully and quickly, nothing 
sticks and they get clean again very 
quickly.

• Aluminium
• Non-stick coating 
• Easy and gentle cooking
• For low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

SEHR GUTE WÄRMELEITUNG
Very good heat conduction

A

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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GASTRO

EDELSTAHLSTIEL
Stainless-steel handle

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

NEW

IMBISS

DE 

Gastro-Touch
Robust, widerstandsfähig und langle-
big – das erwartet der Profi von einer 
Pfanne und das bietet die Imbiss Line.
Hergestellt aus gepresstem Alumini-
um und veredelt mit extra langlebiger 
Beschichtung wird diese Pfanne Ihr zu-
verlässiger Brat-Gefährte. Sie bringt 
einen Touch Gastronomie auf Ihren 
Herd und in den Backofen, denn mit 
genietetem Edelstahlgriff hält sie die 
Hitze spielend aus.

• Aluminium
• Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende Zubereitung
• Für den fettarmen, fettfreien 

Einsatz   
• Sehr gute Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung  
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Cook like a pro
Robust, resistant and durable – that’s 
what professional chefs expect from a 
pan and that’s exactly what the Imbiss 
Line offers. Made from extruded alu-
minium and finished with an extra 
durable coating, it will become your 
go-to pan for perfect frying results.
It’ll look like a pro on your stove or in 
the oven; and thanks to its riveted 
stainless-steel handle, it’s not afraid of 
the heat either!

• Aluminium
• Non-stick coating 
• Easy and gentle cooking
• For low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Ovenproof
• Suitable for all types of hobs

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 70520 0 20 Ø 4,0 0,7 14,0 4 26,90

4006925 70524 8 24 Ø 4,5 1,2 17,0 4 32,90

4006925 70528 6 28 Ø 5,0 2,0 22,0 4 39,90

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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NEW WAVE
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+ Mini-Pfanne
 Ø 16 cm!

MODERNER STIEL
Modern handle 

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 75206 8 16 Ø 5,0 0,6 13,0 4 22,90

4006925 75220 4 20 Ø 5,0 1,0 16,0 4 29,90

4006925 75224 2 24 Ø 5,5 1,6 17,5 4 36,90

4006925 75236 5 26 Ø 5,7 2,0 22,0 4 39,90

4006925 75228 0 28 Ø 6,0 2,5 24,0 4 44,90

4006925 75232 7 32 Ø 7,5 2,8 22,0 4 54,90

NEW WAVE

DE 

Wellenritt
Unter Puristen macht sie die große 
Welle, denn die Geradlinigkeit der 
New Wave reißt sie einfach mit. Her-
gestellt aus geschmiedetem Alumini-
um liegt sie besonders leicht in der 
Hand. Hier brennt nichts an, denn 
dank hochwertiger Antihaftbeschich-
tung gleitet das Bratgut durch die 
Pfanne und einmal untergetaucht 
glänzt sie schon fast wieder wie neu. 
Also rauf aufs Brett, diese Welle ist de-
finitiv einen Ritt wert!

• Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende Zubereitung
• Ideal für den fettarmen,  

fettfreien Einsatz
• Große Bratfläche
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung  
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Wave ride
It creates a big wave of excitement 
among purists as New wave’s rectilin-
earity hits them full blast. Produced 
from forged aluminium the pan is a 
lightweight. Thanks to its high-quali-
ty non-stick coating fried foods slide 
around on their own preventing any 
burning and making it very easy to 
clean. Well, hop on the board; this 
wave is definitely worth a ride!

• Forged aluminium
• High-quality non-stick coating  
• Light and gentle preparation  

of food
• Ideal for low-fat or fat-free use  
• Large surface for frying
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food
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URBAN 
NATIVE

FÜR  DIE  UMWELT
For the environment

NEW

EL
O

 
N

A
C

H
H

A
LT

IG
KE

IT

Verpackung 
=Stapelschutz

Packaging  
= pan protector

29   Dosen / cans

= 1 Pfanne / pan  
 24 cm

100% 
aus recyceltem 

Aluminium
made from 100%  

recycled aluminumrecycled aluminum

Beispiel / Example*

*Beispielhafte Darstellung eines recyclingfähigen Materials. / 
Exemplary representation of a recyclable material.

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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100%
AUS 

RECYCELTEM 
ALUMINIUM

100
ALUMINIUM

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 92520 2 20 Ø 4,5 0,9 15,0 6 32,90

4006925 92524 0 24 Ø 4,8 1,5 18,5 6 39,90

4006925 92528 8 28 Ø 4,8 2,0 22,5 6 49,90

URBAN NATIVE

DE 

Für die Umwelt
Die „Urban Native“ besteht zu 100 
Prozent aus recyceltem Aluminium! 
Umweltfreundlich ist auch ihre Verpa-
ckung, die gleichzeitig als Stapel-
schutz dient. Das bedeutet Nachhal-
tigkeit in der Küche! Eine hochwertige 
Antihaftversiegelung sorgt für die 
schonende Zubereitung von Lebens-
mitteln und lässt die Speisen nach 
dem Braten leicht herausgleiten. 

• Recyceltes Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende Zubereitung
• Optimal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung  
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

For the environment
The “Urban Native” is made from 100 
percent recycled aluminum! Their 
packaging is also environmentally 
friendly and also serves as stack pro-
tection. That means sustainability in 
the kitchen! A high-quality non-stick 
coating ensures that food is prepared 
gently and allows the food to slide out 
easily after frying.

• Recycled aluminium
• High-quality non-stick coating  
• Light and gentle preparation of 

food
• Optimal for low-fat or fat-free use  
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs

NEW

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food
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ALUCAST GLOBAL PLAYER
Global player

SEITE 30 / 31
page 30 / 31

A

BRATPFANNE
Frypan

C

CRÊPESPFANNE
Crêpes-pan  

D

GRILLPFANNE
Grillpan 

E

GRILLPFANNE MIT GLASDECKEL
Grillpan with glass lid 

F

SCHMORPFANNE MIT GLASDECKEL
Frypan high with glass lid 

LEICHTE & SCHONENDE 
ZUBEREITUNG
Light and gentle                                 

preparation of food

B

WOKPFANNE
Wokpan

SEITE 126
page 126

SEITE 66 / 67
page 66 / 67

IN
FO

V
ID

EO
 

A
LU

C
A

ST

SEITE 132 
page 132

SEITE 132
page 132
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A

ALUCAST

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 91500 5 20 Ø 4,5 0,8 16,5 4 34,90

4006925 91504 3 24 Ø 5,0 1,4 20,0 4 41,90

4006925 91508 1 28 Ø 6,0 2,4 22,0 4 51,90

4006925 91512 8 32 Ø 6,0 3,2 27,0 4 62,90

B Wokpfanne 
Wokpan

4006925 91518 0 28 Ø 8,5 3,0 16,0 4 54,90

C Crêpes-Pfanne 
Crêpes-pan

4006925 91538 8 28 Ø 1,5 0,2 24,5 4 54,90

D Grillpfanne 
Grillpan

4006925 91548 7 28 x 28 4,5 2,1 22,5 4 54,90

E Grillpfanne mit Glasdeckel
Grillpan with glass lid

4006925 91550 0 28 x 28 4,5  2,1   22,5 4 72,90

F Schmorpfanne mit Glasdeckel
Frypan high with glass lid

4006925 91528 9 28 Ø 7,3 3,0 22,0 6 64,90

DE 

Global player
Kochen Sie sich mit diesen Pfannen 
um die Welt. Ob ein Steak aus Buenos 
Aires, einen Crêpes aus Paris oder ein 
Thai Curry aus Bankok – Die Pfannen-
serie Alucast macht es möglich. Mit 
ihr ist kein Weg zu weit und das zum 
fairen Preis. 

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Ideal für den fettarmen, fettfreien 

Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Global player
These pans is all you need to get to 
know the flavours of the world. Whet-
her it’s a steak from Buenos Aires, a 
Crêpes from Paris or a Thai Curry from 
Bankok – the Alucast pan series ma-
kes it possible. Enjoy preparing great 
dishes at a fair price.

• Cast aluminium
• High-quality non-stick coating
• Light and gentle preparation of 

food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard



84

P
fa

n
n

en
 / 

Pa
ns

FÜR DESIGNFANS
For Design Lovers

NEW

SEITE 32 / 33
page 32 / 33

SEITE 133
page 133

SOFTTOUCH STIEL
Softtouch handle 

LEICHTE & SCHONENDE 
ZUBEREITUNG
Light and gentle                                 

preparation of food

SILONCAST
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NEW

SILONCAST

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 84520 3 20 Ø 4,5 0,8 15,5 4 36,90 

4006925 84524 1 24 Ø 5,0 1,5 19,0 4 44,90

4006925 84528 9 28 Ø 6,0 2,5 21,5 4 54,90

4006925 84532 6 32 Ø 6,0 3,2 25,0 4 66,90

B Grillpfanne 
Grillpan

4006925 84558 6 28 x 28 5,5 2,5 20,0 4 66,90

DE 

Für Designfans
Wenn Silicon und Aluminium sich ver-
einen entsteht elegantes Siloncast. 
Sie gefällt durch ihre klassische Form-
gebung und überzeugt gleichzeitig durch 
modernste Produkteigenschaften. So 
ist sichergestellt, dass alle Speisen 
perfekt garen und die Zubereitung 
leicht und schonend erfolgt. Optimal 
auch für den fettarmen oder sogar 
fettfreien Einsatz!

• Aluguss 
• Hochwertige Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende  

Zubereitung
• Ideal für den fettarmen,  

fettfreien Einsatz 
• Große Bratfläche
• Einfache und schnelle Reinigung 
• Hitzeisolierender Softtouch-Stiel 
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

For Design Lovers
When silicone and aluminum come 
together, elegant Siloncast is created. 
It pleases with its classic shape and at 
the same time impresses with its state-
of-the-art product properties. This en-
sures that all dishes cook perfectly and 
that they are prepared easily and gen-
tly. Also ideal for low-fat or even fat-
free use!

• Cast aluminium
• High-quality non-stick coating
• Light and gentle preparation  

of food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Large surface for frying
• Easy and fast cleaning
• Heat insulating soft touch handle
• Suitable for all types of hobs 

B

GRILLPFANNE
Grillpan

A

BRATPFANNE
Frypan 

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

LUKULLUS

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 86820 2 20 Ø 4,5 0,8 13,5 2 34,90

4006925 86824 0 24 Ø 5,5 1,3 16,5 2 41,90

4006925 86828 8 28 Ø 5,5 2,2 19,5 2 51,90

4006925 86832 5 32 Ø 6,0 3,0 21,0 2 62,90

DE 

The king of swing
Sie schwenken die Pfanne gerne lock-
er aus dem Handgelenk, um Ihr 
Gemüse zu wenden? Dann ist Lukullus 
Ihr Küchenpartner. Sie ist aus 
geschmiedetem Aluminium und, trotz 
des höheren Randes, leichter als her-
kömmliche Pfannen. Zudem beein-
druckt sie mit einer der hochwertig-
sten Antihaftversiegelungen, die der 
Markt zu bieten hat.  

• Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende Zubereitung
• Optimal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung  
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

The King of swing
Do you like flipping your frying pan 
with your wrist to turn your vegeta-
bles? Then Lucullus is the cooking 
partner for you. Made from forged al-
uminium and, despite the high sides, 
lighter than conventional pans. In ad-
dition, this pan impresses with one of 
the best high-quality non-stick coat-
ings that the market has to offer.

• Forged aluminium
• High-quality non-stick coating  
• Light and gentle preparation  

of food
• Optimal for low-fat or fat-free use  
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs

HOCHWERTIG ANTIHAFTVERSIEGELT 
High quality non-stick coating

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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BISTRO LINE

87

GASTRO
D

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

HOCHWERTIGE ANTIHAFTVERSIEGELUNG
High quality non-stick coating

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 61324 6 24 Ø 4,5 1,2 18,0 4 41,90

4006925 61328 4 28 Ø 5,0 1,8 20,0 4 52,90

4006925 61332 1 32 Ø 5,5 2,8 22,0 4 66,90

B Bratpfanne ohne Induktion
Frypan without Induction

4006925 61336 9 36 Ø 6,0 5,0 25,0 4 74,90

4006925 61340 6 40 Ø 6,0 5,5 28,0 2 89,90

C Schmorpfanne
Frypan high

4006925 61354 3 24 Ø 6,0 1,7 18,0 4 46,90

4006925 61358 1 28 Ø 7,0 3,0 20,5 4 56,90

D Wokpfanne 
Wokpan

4006925 61368 0 28 Ø 7,5 3,0 16,0 4 54,90

DE 

Voilà, die Bistro...
Erst auf den Herd, dann in den Ofen, 
zum Schluss auf den Tisch...? Volià, 
gar kein Problem mit der neuen 
Pfannenserie Bistro Line von ELO: In-
nen praktisch, alles gleitet, nichts 
haftet an. Außen kraftvoll und wider-
standsfähig ohne Angst vor großer 
Hitze... Und dabei kann sie sich sehen 
lassen, ob zuhause oder in der Gast-
ronomie...

• Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende 

 Zubereitung
• Ideal für den fettarmen,  

fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Voilà, the Bistro...
First on the stove, then in the oven, 
and finally on the table ...? Volià, no 
problem at all with the new Bistro 
Line pan range from ELO: Practical in-
side, everything glides, nothing 
sticks. Powerful and resistant on the 
outside no fear of extreme heat... 
And they can be seen, whether at 
home or in the catering industry...

• Aluminium
• High-quality non-stick coating
• Light and gentle preparation  

of food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Ovenproof
• Suitable for all types of hobs

WOKPFANNE
Wokpan

A

BRATPFANNE
Frypan  

B

BRATPFANNE OHNE INDUKTION
Frypan without induction

SCHMORPFANNE
Frypan  

C

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

NEW
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PROFI THERM PLATINUM
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GASTRO

TROPFFREIES ABGIESSEN
drip-free pouring

PROFI THERM PLATINUM

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €               

Bratpfanne 
Frypan

4006925 24524 9 24 Ø 5,5 1,7 19,3 4 59,90   

4006925 24528 7 28 Ø 6,0 2,6 23,3 4 74,90   

4006925 24532 4 32 Ø 6,5 3,6 23,6 4 89,90   

DE 

Profi-Multi-Talent
Außen Edelstahl satiniert, innen 
hochwertig antihaftversiegelt. Die 
Profitherm Platinum ist glänzender 
Blickfang, Energiesparer und Ernäh-
rungscoach und nach dem Braten ist 
sie ruckzuck wieder blitzblank. Freuen 
Sie sich auf schonend zubereitete, 
fettarme Gerichte aus einer Pfanne, 
die auch optisch überzeugt.   

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Hochwertige Qualität
• Perfekt für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Einfache und schnelle Reinigung  
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

The professional all-rounder
Stainless steel with a satin finish on 
the outside and a superior non-stick 
coating on the inside. The Profitherm 
Platinum is a shiny eyecatcher, energy 
saver and dietician. Get ready for 
gently prepared low-fat meals from a 
pan that looks great and can easily be 
cleaned after frying. 

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• High-quality non-stick coating
• Light and gentle preparation of 

food
• First-rate quality
• Perfect for low-fat or fat-free use  
• Easy and fast cleaning
• Ovenproof
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food
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79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv
79.2% of Germans rate the ELO oil ring as positive. 
Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9

GESUND GENIESSEN
 HEALTHY ENJOYMENT
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NEW

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

WABENBODEN FÜR KNUSPRIGE, 
FETTARME ZUBEREITUNG DER SPEISEN
Honeycomb base for crispy, low-fat frying

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM: 
Die optimale Menge an Öl abmessen, ohne weitere 
Hilfsmittel. Der innere Ring entspricht dem Maß 
eines Teelöffels Öl, der Äußere eines Esslöffels Öl.

IL OPTIMIZER

SMART LIFE & SMART WELLNESS 

Integrated proportioning system: 
Measure off the optimum amount of oil, without any 
further aids. The inner ring indicates an amount equi-
valent to one teaspoon of oil and the outer ring one 
tablespoon. of oil.

SMART LIFE 

SMART WELLNESS 

PREIS-LEISTUNGSSIEGER

ETM TESTMAGAZIN
Elo Stahlwaren GmbH & 
Co. KG  Smart Wellness

GUT 90,5 %

Vergleichstest
10 antihaftbeschichtete 

Pfannen
4 × sehr gut, 6 × gut

www.etm-testmagazin.de

12/2021
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CIRCOLO

A B

WOKPFANNE
Wokpan

BRATPFANNE
Frypan  

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 43520 6 20 Ø 4,5 1,2 14,0 4 26,90   

4006925 43524 4 24 Ø 5,0 1,8 15,0 4  32,90   

4006925 43528 2 28 Ø 6,0 3,0 18,0 4  39,90   

4006925 43532 9 32 Ø 6,0 3,9 20,0 4  49,90   

B Wokpfanne
Wokpan

4006925 43620 3 20 Ø 6,5 1,7 12,0 4 32,90   

4006925 43624 1 24 Ø 7,5 2,8 13,0 4  39,90   

4006925 43628 9 28 Ø 8,0 4,1 15,0 4  46,90   

SMART LIFE 

DE 

Smarter crispy!
Moderne Form mit innovativer Technik: 
Bei der Pfannenserie Smart spricht der 
Name Bände, denn sie beherrscht eines 
besonders: ganz smart schön knusprige 
Bratergebnisse liefern. Ihr Geheimnis? 
Eine perfekte Wabenboden-Struktur, 
die das Fett gleichmäßig verteilt, auf 
Abstand hält und dank integrierter Öl-
Dosierringe fettreduziertes Braten opti-
miert.  Sie kann folglich nicht nur crispy, 
sondern auch gesund und fettarm. 
Veggie-Fans aufgepasst:  Die Serie 
punktet mit gleich drei  Wokpfannen!

• Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 

mit Wabenstruktur und Öl-Dosier-
system (Oil Optimizer)

• Leichte und schonende Zubereitung
• Besonders knuspriges Braten
• Handsymphatischer Softtouch-Stiel
• Sehr gute Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Smarter crispy!
Modern form and innovative technol-
ogy: The name of the Smart series 
speaks volumes because it has one 
thing in particular: delivering crispy 
frying results in a very smart way. The 
secret? A perfect honeycomb struc-
ture that distributes the fat evenly, 
keeps it at a distance and, thanks to 
integrated oil dosing system, optimiz-
es low-fat frying. IThe result is there-
fore not only crispy, but also healthy 
and low in fat. Attention veggie fans: 
the series scores with three wok pans!

• Aluminium
• High-quality non-stick coating   

with a honeycomb structure and   
oil dosing system (Oil Optimizer)

• Light and gentle preparation of 
food

• Extra crispy roast
• Ergonomic soft touch handle
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hob

NEW

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

IL OPTIMIZER

WABENBODEN FÜR KNUSPRIGE, 
FETTARME ZUBEREITUNG DER SPEISEN
Honeycomb base for crispy, low-fat frying

SEITE 130 / 131
page 130 / 131 VERPACKUNG: NACHHALTIGE 

FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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SMART WELLNESS 
NEW

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 93524 9 24 Ø 5,0 1,4 19,0 4 44,90

4006925 93528 7 28 Ø 5,5 2,2 22,5 4 54,90

LANGANHALTENDE WÄRMESPEICHERUNG 
Long lasting heat storage

DE 

Nachhaltig crispy!
Wie alle Smart-Pfannen beherrscht 
auch die Smart Wellness eines ganz 
besonders: smarte und krosse Brat-
ergebnisse. Die smarte Wabenboden-
Struktur, die das Fett gleichmäßig 
verteilt, auf Abstand hält und dank 
integrierter Öl-Dosierringe fettreduziertes 
und gleichzeitig krosses Braten opti-
miert, verbindet sich mit einer besonders 
hochwertigen Antihaftversiegelung. Zu-
dem sind die Smart Wellness Brat-
pfannen aus sehr wertigem ge-
schmiedeten Aluminium, welches 
nachhaltig zum Energiesparen bei-
trägt: Wärme wird hier ganz schnell 
und langanhaltend gespeichert.

• Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 

mit Wabenstruktur und Öl-Dosier-
system (Oil Optimizer)

• Leichte und schonende Zubereitung
• Besonders knuspriges Braten
• Handsymphatischer Softtouch-Stiel
• Ideale  Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Sustainably crispy!
Like all pans in the Smart series, the 
Smart Wellness delivers one thing in 
particular, too: smart and crispy fry-
ing results. The perfect honeycomb 
base structure, which distributes the 
fat evenly, keeps it at a distance and, 
thanks to the integrated oil metering 
rings, optimizes low-fat frying, is op-
timally combined with a particularly 
high-quality non-stick coating and 
high-quality, forged aluminum for 
even more sustainable (because 
energy-saving) and very crispy, great 
frying results.

• Forged Aluminium
• High-quality non-stick coating   

with a honeycomb structure and   
oil dosing system (Oil Optimizer)

• Light and gentle preparation of 
food

• Extra crispy roast
• Ergonomic soft touch handle
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hob

WABENBODEN FÜR KNUSPRIGE, 
FETTARME ZUBEREITUNG DER SPEISEN
Honeycomb base for crispy, low-fat frying

PREIS-LEISTUNGSSIEGER

ETM TESTMAGAZIN
Elo Stahlwaren GmbH & 
Co. KG  Smart Wellness

GUT 90,5 %

Vergleichstest
10 antihaftbeschichtete 

Pfannen
4 × sehr gut, 6 × gut

www.etm-testmagazin.de

12/2021

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

IL OPTIMIZER



94

P
fa

n
n

en
 / 

Pa
ns

GRANIT SETZT NEUE MASSSTÄBE
Unsere Granit-Familie ist aus hochwertig geschmiedetem Aluminium  
hergestellt. Der Clou ist ihre Micro-Waben-Struktur, eine fühlbar raue Oberfläche,
die das Öl gleichmäßig verteilt und dann an Ort und Stelle hält. Erleben Sie fettarmes Braten vom 
Feinsten, denn sogar empfindliches Bratgut gleitet wie von selbst durch die Pfannen. Granit ist 
unempfindlich, kratzfest und leicht zu reinigen. Eine Pfanne für den Profi oder den, den sie zum 
Profi macht.

GRANIT SETS NEW STANDARDS
Our Granit product family is made from high-quality forged aluminium. The secret is its micro-honeycomb 
structure, a noticeably coarse surface which distributes the oil evenly and then keeps it in place. Experience 
the top of the range low-fat frying where even delicate fried foods slide around on their own in the pots and 
pans. Granite is non-sensitive, scratch-resistant and easy to clean. A pan for professionals – or one that turns 
them into professionals.

DE

GB

Take  it to the 
 next  level

BRATEN NEU ERLEBEN
A NEW FRYING EXPERIENCE
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GRANIT SOLUTION
GRANIT EVOLUTION

GRANIT PROFESSIONELL

GRANIT SOLUTION

GRANIT EVOLUTION

GRANIT PROFESSIONELL

98%
KUNDEN
ZUFRIEDENHEIT

ETM TESTMAGAZIN
Elo Stahlwaren GmbH & 

Co. KG  Granit Solution

GUT 82,6 %

Vergleichstest
10 antihaftbeschichtete 

Pfannen
4 × sehr gut, 6 × gut

www.etm-testmagazin.de

12/2021
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ELO CRISPYTOUCH
TECHNOLOGY 
Spezielle raue Oberfläche für 
besonders gleichmäßiges und 
knuspriges Braten 

Special rough surface for particularly 
even and crispy frying

GRANIT SOLUTION
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ETM TESTMAGAZIN
Elo Stahlwaren GmbH & 

Co. KG  Granit Solution

GUT 82,6 %

Vergleichstest
10 antihaftbeschichtete 

Pfannen
4 × sehr gut, 6 × gut

www.etm-testmagazin.de

12/2021

GRANIT 
SOLUTION
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GRANIT SOLUTION

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

BRATPFANNE
Frypan

A

B

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 83820 5 20 Ø 4,5 0,8 14,5 4 51,90

4006925 83824 3 24 Ø 5,0 1,3 17,5 4 62,90

4006925 83828 1 28 Ø 5,8 2,3 20,5 4 74,90

B Schmorpfanne mit Gegengriff
Frypan high with helper handle

4006925 83838 0 28 Ø 7,5 3,2 21,0 4 89,90

DE 

Granit-Zauber
Raue Oberfläche, weicher Kern. Nie 
wieder ungleichmäßig verteiltes Öl, 
denn die Aluminiumpfanne sorgt 
dank rauer Oberfläche für eine gleich-
mäßige Verteilung. Freuen Sie sich auf 
ganz und gar krosse Bratergebnisse!   

• Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige, keramikverstärkte 

Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende Zubereitung
• Extra raue Oberfläche
• Besonders knuspriges Braten
• Optimal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Ideale Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Granite magic
Coarse surface, soft centre. No more 
unevenly distributed oil, thanks to the 
coarse surface of this pan which helps 
to evenly spread the oil throughout. 
You can look forward to crispy frying 
results!

• Forged aluminium  
• High-quality, ceramic-reinforced  

non-stick coating 
• Light and gentle  

preparation of food
• Extra rough surface
• Extra crispy roast
• Optimal for low-fat, fat-free use
• Ideal heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

SCHMORPFANNE MIT GEGENGRIFF
Frypan high with helper handle / Sauteuse 
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BRATPFANNE
Frypan

SCHMORPFANNE
Frypan high

A B

GRILLPFANNE ECKIG
Grillpan

C D

WOKPFANNE
Wok pan

GRANIT 
EVOLUTION

GRANIT EVOLUTION

SEITE 68 / 69 
page 68 / 69

SEITE 136 / 137 
page 136 / 137
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ELO CRISPYTOUCH
TECHNOLOGY 
Spezielle raue Oberfläche für 
besonders gleichmäßiges und 
knuspriges Braten 

Special rough surface for particularly 
even and crispy frying

98%
KUNDEN
ZUFRIEDENHEIT
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A A

GRANIT EVOLUTION

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 61268 3 18 Ø 4,2 0,5 13,5 2 49,90 

4006925 61220 1 20 Ø 4,5 0,8 14,5 2 61,90

4006925 61224 9 24 Ø 5,0 1,3 17,5 2 72,90

4006925 61226 3 26 Ø 5,5 1,8 20,0 2 79,90

4006925 61228 7 28 Ø 5,8 2,3 20,5 2 86,90

4006925 61202 7 32 Ø 6,0 3,2 22,0 2 109,00 

B Schmorpfanne 
Frypan high

4006925 61204 1 24 Ø 7,5 2,4 17,0 2 86,90

4006925 61208 9 28 Ø 7,5 3,2 20,5 2 109,00

C Grillpfanne eckig
Grillpan

4006925 61218 8 28 x 28 4,5 2,2 21,5 2 109,00

D Wokpfanne
Wokpan

4006925 61258 4 28 Ø 8,0 3,1 17,5 2 91,90

DE
Granit mit Stil
Granit Evolution ist aus hochwertig geschmiedetem Aluminium hergestellt. 
Der Clou ist Ihre Micro-Waben-Struktur, eine fühlbar raue Oberfläche, die das 
Öl gleichmäßig verteilt und dann an Ort und Stelle hält. Erleben Sie fettarmes 
Braten vom Feinsten denn sogar empfindliches Bratgut gleitet wie von selbst 
durch die Pfannen. Und das Beste ist: sie ist unempfindlich, kratzfest und 
leicht zu reinigen. Getreu dem Motto „Take it to the next level“. Ihr besonders 
dicker Pfannenkörper speichert Hitze schnell und langanhaltend, verteilt sie 
gleichmäßig bis zum Rand und spart zudem Energie. Der Griff ist ergono-
misch geformt und mit Edelstahl-Applikation optisch verfeinert, dies 
überzeugte auch die Jury des German Design Awards und zeichnete die 
Pfanne als klaren Winner aus!

GB
  Granit with style
The Granit Evolution set is manufactured from high-quality forged steel. The 
secret is its micro-honeycomb structure, a noticeably coarse surface which 
distributes the oil evenly and then keeps it in place. Experience the top of the 
range low-fat frying where even delicate fried foods slide around on their 
own in the pots and pans. And the best thing? This set is robust, scratch-re-
sistant and easy to clean. True to the motto “Take it to the next level”. The 
particularly thick body of the pan retains heat quickly and for a long time, as 
well as equally distributing the heat right up to the edges, all of which help to 
save energy. The handle is ergonomically shaped and is visually pleasing with 
a stainless-steel trim. This also convinced the judging panel of the German 
Design Awards as the pan was chosen as the clear winner! 

• Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende  

Zubereitung
• Extra raue Oberfläche
• Besonders knuspriges Braten                                         

• Perfekt für den fettarmen,               
fettfreien Einsatz

• Optimale Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Für alle Herdarten geeignet  

   

• Forged aluminium  
• High-quality non-stick coating 
• Light and gentle preparation of 

food
• Extra rough surface
• Extra crispy roast  

• Perfect for low-fat, fat-free use
• Optimal heat conduction  
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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GRANIT PROFESSIONELL
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DE

Anspruchsvolle (Hobby-)Köche dürfen sich freuen, denn 
die Granit Professionell ist dank der ausgeklügelten 
Oberflächenstruktur mit Crispy-Touch- Technology 
ein Hit, besonders beim Anbraten empfindlicher 
Gerichte. Vorhang auf  für eine bühnenreife Kombi-
nation aus  Granit-Look und Edelstahlgriffen!   

EINFACH PROFESSIONELL /  SIMPLY PROFESSIONAL

GB

Ambitious (hobby) chefs can be excited, because 
thanks to its sophisticated surface structure with 
crispy-touch-technology, Granit Professionell is a hit, 
particularly for searing delicate dishes. Curtain up on 
a stunning combination of granite appearance and 
stainless steel handles!

TRADITION SINCE 1934

GRANIT PROFESSIONELL
.

ELO CRISPYTOUCHTECHNOLOGY 
Spezielle raue Oberfläche für besonders gleichmäßiges 
und knuspriges Braten 

Special rough surface for particularly 
even and crispy frying

98%
KUNDEN
ZUFRIEDENHEIT
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GRANIT PROFESSIONELL

TRADITION SINCE 1934

ELO CRISPYTOUCH
TECHNOLOGY 
Spezielle raue Oberfläche für 
besonders gleichmäßiges und 
knuspriges Braten 

Special rough surface for particularly 
even and crispy frying
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GRANIT PROFESSIONELL
.

DE

• Geschmiedetes Aluminium mit 
langlebiger Antihaftversiegelung

• Handsympathischer Edelstahlgussstiel
• Extra raue Oberfläche, für 

besonders knuspriges Braten
• Ideal für den fettarmen,  

fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 76424 5 24 Ø 5,0 1,3 17,5 2 89,90

4006925 76428 3 28 Ø 5,8 2,3 20,5 2 109,00

GB

• Forged aluminium with durable  
non-stick coating

• Comfortable, spot-welded stainless  
steel handle

• Extra rough surface, for  
extra-crispy roast

• Ideal für den fettarmen,  
fettfreien Einsatz

• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

ø 24 c m |  9.4" ø 28 c m |  11.0 ”
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SCHARF & KROSS
HOT & CRISPY

Ideal für krosses 
Anbraten von Speisen 
wie z. B. Fleisch, Fisch 
oder Bratkartoffeln

• Extrem kratzfest

• Sehr hohe Temperatur- 
beständigkeit bis 400 °C

•   Ausgezeichnete 
Reinigungsfreundlichkeit

• Hohe Fleckenstabilität

• Spülmaschinengeeignet

Perfect for frying foods 
like meat, fish or roast 
potatoes to a crispy 
texture

• Extremely scratch resistant

• Extreme heat resistance  
up to 400 °C

•   Outstanding                       
cleanability

• High resistance to staining

• Dishwashersafe

DE    GB    
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NEW

PERFECT COOKING
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PURE CERAMICA

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 40920 7 20 Ø 4,3 0,8 14,5 6 21,90

4006925 40924 5 24 Ø 4,5 1,2 16,0 6 26,90

4006925 40928 3 28 Ø 5,0 1,9 20,0 6 32,90

2

DE 

Scharf und kross für Alle
Sie lieben es heiß und knusprig? Am 
liebsten von allen Seiten scharf ange-
braten? Mit der ELO Keramikpfanne 
gelingt’s, denn sie ist das Einsteiger-
modell für die krosse Zubereitung, und 
dazu noch sehr leicht und handlich – 
Rundherum kross braten ganz einfach 
gemacht...

• Aluminium 
• Hochwertige keramische 

 Versiegelung 
mit Antihafteffekt

• Hohe Temperaturbeständigkeit
• Scharfe und krosse Zubereitung
• Für den fettarmen Einsatz
• Kratzfest
• Reinigungsfreundlich
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Hot and Crispy for everyone
Do you love it hot and crispy? Prefer 
seared on all sides? The ELO ceramic 
pan succeeds, because it is the entry-
level model for crispy preparation and 
at the same time very light and handy – 
all-round crispy frying made easy ...

• Aluminium
• High-quality ceramic coating  

with non-stick effect
• Extremely heat-resistant 
• Hot and crispy preparation of food
• For low-fat use  
• Scratch-resistant
• Easy to clean
• Suitable for all types of hobs

CREMEFARBENE KERAMISCHE 
VERSIEGELUNG MIT ANTIHAFTEFFEKT

Cream colored ceramic coating 

with  non-stick effect

SCHARFE & KROSSE ZUBEREITUNG
Hot and crispy preparation of food

BRATPFANNE
Frypan

NEW

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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GESPRENKELTE HOCHWERTIGE 
KERAMISCHE VERSIEGELUNG MIT 
ANTIHAFTEFFEKT

Speckled high quality ceramic  
coating with non-stick effect 

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 59520 7 20 Ø 4,5 0,8 16,0 4 29,90

4006925 59524 5 24 Ø 5,0 1,4 19,0 4 36,90

4006925 59528 3 28 Ø 5,5 2,2 22,5 4 44,90

4006925 59532 0 32 Ø 6,0 3,2 26,5 4 54,90

B Wokpfanne 
Wokpan

4006925 59728 7 28 Ø 8,0 3,0 16,1 4 46,90

C Crêpes-Pfanne 
Crêpes-pan

4006925 59626 6 26 Ø 1,0 0,2 18,8 6 39,90

D Grillpfanne 
Grillpan

4006925 59556 6 26 x 26 4,0 1,9 17,5 4 44,90

4006925 59558 0 28 x 28 4,0 2,0 20,3 4 54,90

E Grillpfanne mit Glasdeckel
Grillpan with glass lid

4006925 59828 4 28 x 28 4,0 2,0 20,3 4 64,90

DE 

Sternenhimmel 
Im siebten Sternenhimmel angekom-
men, so werden Sie sich fühlen, wenn 
das saftige Steak kross und duftend in 
Ihrer Pure Belugo seine Vollendung fin-
det. Tausend helle Sternchen explodie-
ren auf der dunklen, sehr hochwertigen 
keramischen Antihaftversiegelung... 
und dann erst die Geschmacksexplo-
sion an Ihrem Gaumen...!

• Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige keramische Versiege-

lung mit  Antihafteffekt
• Hohe Temperaturbeständigkeit
• Scharfe und krosse Zubereitung
• Optimal für den fettarmen Einsatz
• Kratzfest
• Reinigungsfreundlich
• Spülmaschinengeeignet
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Starry Sky
Arrived in the seventh starry sky, this is 
how you will feel when the juicy steak, 
crispy and fragrant, finds its perfection 
in your Pure Belugo. A thousand bright 
stars explode on the dark, very hi-
gh-quality ceramic non-stick coating ... 
and above all the taste explosion on 
your palate ...!

• Forged Aluminium
• High quality ceramic coating with 

non-stick effect 
• Extremely heat-resistant
• Hot and crispy preparation of food
• Extra crispy roast
• Optimal for low-fat, fat-free use
• Scratch-resistant 
• Easy to clean
• Suitable for all types of hobs 

GRILLPFANNE
Grillpan 

D

PURE BELUGO

A

NEW

SCHARFE & KROSSE 
ZUBEREITUNG
Hot and crispy prepara-
tion of food

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

BRATPFANNE
Frypan 

NEW

WOKPFANNE
Wokpan 

B NEW

CRÊPESPFANNE
Crêpes-pan  

C

NEW

GRILLPFANNE MIT GLASDECKEL
Grillpan with glass lid

E
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PURE ADVENTURE
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BRATPFANNE
Frypan

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 70820 1 20 Ø 4,5  0,8  13,5 2  34,90   

4006925 70824 9 24 Ø 5,0  1,3  16,5 2 42,90   

4006925 70828 7 28 Ø 5,5  2,2   19,5 2 52,90   

4006925 70832 4 32 Ø 6,0  3,0  21,0 2  64,90   

PURE ADVENTURE

DE 

Raffinierter Kontrast
Abenteuerlich heiß wird es mit dieser 
Pfanne am Herd. Die Pure Adventure 
kommt bei hohen Temperaturen so 
richtig in Fahrt. Sie profitiert von der 
Fusion der Gegensätze, einer gelunge-
nen Kombination aus weißer kerami-
scher Antihaftversiegelung innen und 
schwarzer Metallic Silikonschicht au-
ßen. Heißt: sie ist kratzfest, tempera-
turbeständig, schnell gereinigt und 
wird richtig heiß. Dank Kunststoffstiel 
mit Flammenschutz kann man sich 
aber bedenkenlos ins Abenteuer Hitze 
stürzen ohne sich dabei die Finger zu 
verbrennen.

• Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige keramische Versiege-

lung mit Antihafteffekt
• Hohe Temperaturbeständigkeit
• Scharfe und krosse Zubereitung
• Optimal für den fettarmen Einsatz
• Kratzfest
• Reinigungsfreundlich
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Clever contrast 
Some like it hot, and our Pure Adven-
ture pan certainly is one of them. Its 
white ceramic non-stick coating on 
the inside and a black metallic silicone 
coating on the outside combine two 
opposites into one highly functional 
pan, which is scratch and temperature 
resistant, easy to clean and performs 
well at high temperatures. Thanks to 
its synthetic handle with flame pro-
tection, you can enjoy this unique 
cooking experience without burning 
your fingers. 

• Forged aluminium   
• High-quality ceramic coating  

with non-stick effect
• Extremely heat-resistant 
• Hot and crispy preparation of food
• Optimal for low-fat use  
• Scratch-resistant
• Easy to clean
• Suitable for all types of hobss

HOCHWERTIGE KERAMISCHE VERSIEGELUNG  
MIT ANTIHAFTEFFEKT

High quality ceramic coating with non-stick effect 

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

SCHARFE & KROSSE ZUBEREITUNG
Hot and crispy preparation of food
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GASTRO

PROFI THERM

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size 

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 24544 7 24 Ø 5,5  1,7   19,3 4  49,90   

4006925 24548 5 28 Ø 6,0  2,6   23,3 4 64,90   

4006925 24552 2 32 Ø 6,5  3,6   23,6 4 79,90   

NEW

TROPFFREIES ABGIESSEN
drip-free pouring

DE 
Stainless STIL
Jetzt wird es heiß und das im Null-
kommanichts! Profi Therm trägt ihren 
Namen nicht umsonst. Wegen dieser 
Pfanne für den Privatgebrauch schla-
ckert so mancher Profikoch mit den 
Ohren. Edelstahl vom Feinsten sorgt 
für exzellente Bratergebnisse. Opti-
male Voraussetzungen also für die Zu-
bereitung knuspriger Bratkartoffeln 
oder eines saftig, krossen Steaks. Das 
kann nach dem Braten bedenkenlos in 
den Ofen. 

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Scharfe und krosse Zubereitung
• Unverwüstliche, kratzfeste Qualität
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Stainless STYLE
The heat is on – in no time. This pan is 
called Profi Therm for a reason: It’s a 
chef’s dream ready for private use at 
home. The finest stainless steel allows 
for excellent frying results. Optimum 
conditions for preparing crispy fried 
potatoes or a juicy steak. Want to put it 
in the oven after frying? No problem.  

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Hot and crispy preparation of food
• indestructible and scratchproof
• Dishwashersafe
• Ovenproof
• Suitable for all types of hobs

BRATPFANNE
Frypan

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

SCHARFE & KROSSE ZUBEREITUNG
Hot and crispy preparation of food
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79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9

KRATZFESTE WABENBODEN
RELIEFSTRUKTUR
Scratchproof honeycomb-
relief-structure

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER

BRATEN  LIKE
A GRILL
Roast like on the grill
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DE

Die geniale Relief kann die Quadratur des Kreises! Sie 
verbindet die Eigenschaften und Vorteile einer Edel-
stahlpfanne, wie z.B. Hitzebeständigkeit, Kratzfestigkeit 
und scharfes und krosses Anbraten von Speisen, 
mit denen einer antihaftversiegelten Pfanne: Die er-
habene Reliefstruktur aus Edelstahl macht die 
Pfanne absolut kratzfest. Gleichzeitig verhindert die 
vertiefte Antihaftversiegelung, dass Ihr Bratgut an-
klebt. Sie kann also scharf und kross und gleichzeitig 
fettarm und gesund. Auch Schnelligkeit bei gleichzei-
tiger Energie-Sparsamkeit sind hier kein Widerspruch. 
Sie geht also doch, die Quadratur des Kreises - mit 
der ELO Relief!

QUADRATUR DES KREISES /  SQUARING THE CIRCLE

GB

The ingenious Relief is able to squaring the circle! 
It combines the properties and advantages of a 
stainless steel pan, such as heat resistance, scratch 
resistance and hot and crispy searing of food, with 
those of a non-stick pan: The raised relief structure 
made of stainless steel makes the pan absolutely 
scratch-resistant. At the same time, the deepened 
non-stick coating prevents your food from sticking. 
So, Relief is able to: hot and crispy and at the same 
time low in fat and healthy. Speed   with simultaneous 
energy saving isn‘t a contradiction as well. So it works, 
squaring the circle - with the ELO relief!

TRADITION SINCE 1934

RELIEF
.

Kratzfeste Relief-Struktur
Die erhabene Reliefstruktur aus Edelstahl macht die Pfanne absolut 
kratzfest. Gleichzeitig verhindert die vertiefte Antihaftversiegelung, 
dass ihr Bratgut anbrennt oder anklebt. 

Scratch-resistant relief structure
The raised relief structure – made of stainless steel – makes the pan 
absolutely scratch-resistant. At the same time, the recessed non-stick 
coating prevents your food from burning or sticking.

Gesund geniessen
Reduzieren Sie Ihren Bedarf an Bratölen durch den ELO Oil Optimizer. 
Die beiden Ringe ermöglichen Ihr Bratöl mit Maß und Ziel zu optimieren. 
Der innere Ring entspricht dem Maß eines Teelöffels Öl, der Äußere dem 
eines Esslöffels Öl.

Enjoy healthily
Reduce your need for frying oils with the ELO Oil Optimizer. The two rings 
allow you to optimize your use of frying oil. The inner ring corresponds to 
the measure of a teaspoon of oil, the outer one that of a tablespoon of oil.

Mehrschicht-Material
Schnelligkeit und Energie-Sparsamkeit sind bei der ELO Pfannenserie 
RELIEF kein Widerspruch, sondern die einzigartigen Vorteile. Der 
durchgehende Aluminiumkern sorgt für gleichmäßige und hohe 
Temperaturen in der Pfanne. 

Multi-layer material
Speed and energy-saving are not a contradiction with the ELO RELIEF 
pan series, but the unique advantages. The aluminum core ensures even 
and high temperatures in the pan.
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DE 

• Edelstahl Mehrschicht (Edelstahl 18/10 innen,  
durchgehender Aluminium Kern, magnetischer  
Edelstahl außen; induktionsfähig)

• Gleichmäßige Wärmeverteilung vom Boden  
bis zum Rand

• Erhabene Edelstahlstruktur schützt  
perfekt die Antihaftversiegelung und ist kratzfest

• Öl-Dosiersystem (Oil Optimizer) garantiert einen  
reduzierten Einsatz von Ölen

• Scharfe und krosse Zubereitung für  
hohe Temperaturen

• Perfekt für den fettarmen Einsatz
• Reinigungsfreundlich
• Backofenfest bis 240 °C
• Für alle Herdarten geeignet

GB

• Stainless steel multi-layer  
(stainless steel 18/10 interior,  
aluminium core throughout, magnetic  
stainless steel exterior; suitable for induction hobs)

• Even heat distribution from base to rim
• Raised stainless steel structure perfectly  

protects the non-stick layer,  
and is scratch-resistant

• Oil metering system (Oil  
Optimizer) guarantees reduced use of oils

• Ideal for searing at high temperatures,  
to achieve a crispy finish

• Perfect for low-fat, fat-free use
• Easy to clean
• Heat-resistant up to 240°C
• Suitable for all types of hobs

SCHARFE & KROSSE 
ZUBEREITUNG
Hot and crispy 

preparation of food

HITZEABSORBIERENDER 
EDELSTAHL GUSSSTIEL

Heat-absorbing  
stainless-steel cast handle

TRADITION SINCE 1934

IN
FO

V
ID

EO
 

RE
LI

EF

NEW

TROPFFREIES ABGIESSEN
Drip-free pouring 
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RELIEF
.

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bratpfanne 
Frypan

4006925 35524 5 24 Ø 5,0  1,6  18,5 4    89,90

4006925 35528 3 28 Ø 5,5    2,3 22,0 4 104,00

4006925 35532 0 32 Ø 6,0 3,5 25,0 4 124,00

B Schmorpfanne mit Gegengriff
Frypan high with helper handle

4006925 35628 0 28 Ø 6,9 3,6 25,5 4 124,00

C Servierpfanne 
Serving pan

4006925 35728 7 28 Ø 6,9 3,6 25,5 4 124,00

D Wokpfanne 
Wokpan

4006925 35630 3 30 Ø 8,0 3,8 15,5 4 119,00

NEW

GB

• Stainless steel multi-layer  
(stainless steel 18/10 interior,  
aluminium core throughout, magnetic  
stainless steel exterior; suitable for induction hobs)

• Even heat distribution from base to rim
• Raised stainless steel structure perfectly  

protects the non-stick layer,  
and is scratch-resistant

• Oil metering system (Oil  
Optimizer) guarantees reduced use of oils

• Ideal for searing at high temperatures,  
to achieve a crispy finish

• Perfect for low-fat, fat-free use
• Easy to clean
• Heat-resistant up to 240°C
• Suitable for all types of hobs

SERVIERPFANNE
Serving pan

C

SCHMORPFANNE MIT GEGENGRIFF
Frypan high with helper handle 

WOKPFANNE
Wokpan

B D

A

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

KRATZFESTE WABENBODEN
RELIEFSTRUKTUR
Scratchproof honeycomb-
relief-structure

BRATPFANNE
Frypan 

79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER
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Braten anno dazumal 
Braten wie in guten, alten Zeiten? Iron 
macht’s möglich. Mit ihr hält die Eisen-
pfanne wieder Einzug in unsere Kü-
chen. Aus gutem Grund, denn sie 
macht ihren modernen Mitbewerbern 
in Sachen Langlebigkeit, Robustheit 
und Hitzebeständigkeit ganz schön 
was vor. „Lieber schwer als empfind-
lich“ sagen ihre Fans, die nun wieder 
ohne Rücksicht auf spezielle Bestecke 
munter in der Pfanne rühren. Das geht, 
denn ihre Oberfläche verzeiht Kratzer 
und Schnitte ohne Folgen. Und soll das 
Filet nach scharfem Anbraten noch in 
den Ofen? Kein Problem, Iron hält Tem-
peraturen bis 400 Grad Celsius spielend 
aus. 

Frying the old-fashioned way
Frying like in the good old days? It‘s 
possible with Iron, bringing the iron 
pan back into the kitchen. For a reason, 
because it outshines its modern compe-
titors in terms of durability, sturdiness 
and heat resistance. „Better heavy than 
sensitive“, say its fans, who can feel free 
to use whatever stirring tool they like. 
It‘s okay, because scratches and cuts 
won‘t do any harm to the surface. Want 
to put the fillet in the oven after sea-
ring? No problem: Iron easily with-
stands temperatures of up to 400 °C.

DE

GB

IRON BRATEN ANNO DAZUMAL 
Frying the old-fashioned way

IRON
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Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bratpfanne 
Frypan

4006925 71324 3 24 Ø 4,3  1,1 16,5 4  54,90 

4006925 71328 1 28 Ø 5,6  1,9  19,5 4  66,90 

4006925 71332 8 32 Ø 6,0  3,0   23,0 4  84,90 

IRON

FEUERFESTER EISENSTIEL
Fireproof iron-handle

DE
• Eisen
• Scharfe und krosse Zubereitung
• Optimale Wärmeleitung   
• Extra große Bratfläche
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

GB
• Iron
• Hot and crispy preparation of food
• Optimal heat conduction  
• Specially large surface for frying
• Ovenproof
• Suitable for all types of hobs

FEUERFEST
fire-resistant

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

SCHARFE & KROSSE ZUBEREITUNG
Hot and crispy preparation of food
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PROTECTION+
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DECKEL / LIDS

NEW

GLASDECKEL 120

2

NEW

UNIVERSALDECKEL 121

PROTECTION+ 121

NEW

GALANT GLASDECKEL 120
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Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €                          

A Glasdeckel  
mit Edelstahlrand und Kunststoffknopf
glass lid with stainless steel rim and black plastic knob  

4006925 35016 5 16 Ø 6 10,90

4006925 35020 2 20 Ø 6 11,90

4006925 35024 0 24 Ø 6 13,90

4006925 35028 8 28 Ø 6 15,90

4006925 35032 5 32 Ø 6 18,90

B Glasdeckel Galant
mit Edelstahlrand und Edelstahlknopf
glass lid with stainless steel rim and stainless steel knob  

4006925 73016 5 16 Ø 4 12,90

4006925 73020 2 20 Ø 4 14,90

4006925 73024 0 24 Ø 4 17,90

4006925 73028 8 28 Ø 4 20,90

4006925 73032 5 32 Ø 4 24,90

DE 

• Glasdeckel mit stoßfestem 
Edelstahlrand 

• Schwarzer Kunststoffknopf mit 
Fingerschutzplatte

• Modernes Sichtkochen und -braten

• Hitzebeständiges Glas
• Für alle handelsüblichen Artikel 

passend
• Spülmaschinengeeignet

GB 

• Glass cover with impact-resistant  
stainless steel edge 

• With black plastic  knob  
with finger guard plate

• Modern full-view cooking 
and frying  

• Heat resistant glass
• Suitable for all standard articles
• Dishwashersafe

GLASDECKEL

NEW

DE 

• Glasdeckel mit stoßfestem 
Edelstahlrand mit handsym-
patischen Edelstahlknopf 
mit Fingerschutzplatte

• Modernes Sichtkochen und -braten
• Hitzebeständiges Glas 

• Für alle handelsüblichen 
Artikel passend

• Spülmaschinengeeignet

GB 

• Glass cover with impact-resistant  
stainless steel edge with 
hand-smooth stainless steel knob 
with finger guard plate

• Modern full-view cooking 
and frying  

• Heat resistant glass 
• Suitable for all standard articles
• Dishwashersafe

GALANT GLASDECKEL

NEW A 

B 

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

C Universaldeckel 
Universal lid    

4006925 40016 7 16/18/20 6 17,90

4006925 40030 3 24/26/28 6 20,90

D Glasdeckel Protection+
Glass lid   

4006925 64324 3 24 Ø 4 26,90

4006925 64328 1 28 Ø 4 29,90

DE 

• Universaldeckel mit abgestuftem 
Carbonstahlrand für Koch- und 
Bratgeschirre

• Durch die Anti haftversieglung 
können Sie den ELO Universaldeckel 
besonders leicht reinigen

• Hitzeisolierender Kunststoffknopf
• Glassichtfenster mit Entlüftungsloch 

für modernes Sichtkochen

GB 

• Universal lid with carbone steel 
rim for cooking pots and frying 
pans

• The non-stick coating makes the 
ELO universal lid particularly easy 
to clean 

• Heat insulating plastic knob
• Glass display field with vent hole 

for modern transparent cooking

DE 

• Glasdeckel mit schwarzem 
Silikonrand und Edelstahl 
Bügelknopf

• Modernes Sichtkochen und -braten
• Hitzebeständiges Glas

• Für alle handelsüblichen Artikel 
passend

• Spülmaschinengeeignet

GB 

• Glass lid with black silicone lip 
and stainless-steel bow-knob

• Modern full-view cooking and 
frying

• Heat resistant glass 

• Suitable for all standard articles
• Dishwashersafe

PROTECTION+

UNIVERSALDECKEL

FÜR ALLE GRÖSSEN 
16 / 18 / 20 + 24 / 26 / 28 CM!
For all sizes 
16 / 18 / 20 + 24 / 26 / 28 cm!

GLASDECKEL MIT EINER BREITEN SILIKONLIPPE, 
FÜR PERFEKTEN SOFTEN SITZ AUF IHRER PFANNE. 
IHR PFANNENRAND WIRD SO PERFEKT GESCHÜTZT.

Glass lid with a wide silicone lip, perfect for sealing  your pan 
softly and protecting the rim of your pan.

SILIKONRAND MIT LIPPE 
ZUM DICHTEN ABSCHLIESSEN 
KEIN DAMPF ENTWEICHT

Silicone rim – perfect fitting –
no steam escapes

PERFEKT FÜR 
MULDENLÜFTER

Perfect for cooktop extractor fans

D

C

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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NEW

BRÄTER & SERVIERPFANNEN
ROASTER & SERVING PANS

RAFFINESSE 127 KARREE 128

BRAT UND AUFLAUFFORM EMAIL 125

2

BRÄTER / ROASTER

CITRIN 134 / 135

SERVIERPFANNEN / SERVING PANS

NEW

BRAT UND AUFLAUFFORM CARBON 124

2

GRANIT EVOLUTION 136 / 137

NEW

SMART LIFE 130 / 131 ALUCAST 132
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ALUCAST 126

PURE TREND 129

GRANIT PROFESSIONELL 138 / 139

NEW

ALUCAST 132 SILONCAST 133

ALUCAST 126

PERFECT COOKING
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BRAT UND 
AUFLAUFFORM 
CARBON

2

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Brat- und Auflaufform Carbon
Ovenproof dish, carbon steel

4006925 54637 7 37x29 5,3 4,2 33x25,5 4 19,90

DE 

Wer hat Angst vorm Spülen? 
- Niemand!
Alle lieben lecker überbackene, gra-
tinierte, krosse, heiße Gerichte aus 
dem Ofen. Keiner hat Lust auf lang-
wieriges und unbequemes Abspülen 
danach... Hier kommt unser Vor-
schlag: Damit niemand Angst haben 
muss vor aufwändiger Reinigung; 
oder vor Platzfressern in der Küchen-
schublade: Unsere Auflaufform ist 
viel pflegeleichter und auch platz-
sparender im Vergleich zu vielen ih-
rer Kolleginnen.

• Hochwertiger Stahl
• Antihaftversieglung
• Kein Ansetzen der Speisen
• Leichte und schnelle Reinigung
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C

GB

Who is afraid of washing up? 
- Nobody!
Everyone loves delicious, gratinated, 
crispy, hot dishes from the oven. No-
body is in the mood for lengthy and 
uncomfortable rinsing afterwards... 
Here comes our suggestion: So that 
nobody has to be afraid of time-con-
suming cleaning; or from space hogs 
in the kitchen drawer: Our oven dish 
is perfect for easy and fast cleaning , 
and saves space compared to many 
of its colleagues.

• High-quality steel
• Non-stick coating
• No adherence of cooking residue
• Easy and fast cleaning
• Dishwashersafe
• Ovenproof up to 240 °C

KEIN ANHAFTEN 
AUCH NICHT BEI SCHWIERIGEN SPEISEN
No sticking
not even with difficult dishes

BRAT UND 
AUFLAUFFORM
Ovenproof dish

NEW

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Brat- und Auflaufform Email
Ovenproof dish, enamel

4006925 98832              0 32 x 18,5 6,0 2,4 32 x 18,5 6 22,90

4006925 98838 2 38 x 22 7,0 4,1 38 x 22 6 29,90

DE 
Schmoren, braten, (über-)
backen
In der emaillierten Auflaufform lassen 
sich schmackhafte Sonntagsbraten, 
deftige oder süße Aufläufe zubereiten. 
Durch ihre Emaillierung ist die Form 
Kratz- und schnittfest, dadurch ist die 
Auflaufform extrem langlebig und 
pflegeleicht. Sie ist nickelfrei und da-
her auch sehr gut für Allergiker geeig-
net. Durch die Griffe haben Sie die Auf-
laufform mit Ofenhandschuhe sehr 
gut im Griff, wenn sie heiß aus dem 
Ofen kommt.

• Hochwertiges Email
• Unverwüstlich schnitt- und 

kratzfest
• Ideal auch für Allergiker, nickelfrei
• Gute Wärmeleitung
• Spülmaschinengeeignet
•  Backofenfest 

GB 

Braise, roast, (over)bake 
Tasty Sunday roasts, hearty or sweet 
casseroles can be prepared in the 
enamelled casserole dish. Thanks to its 
enamelling, the dish is scratch and cut 
resistant, which makes the casserole 
dish extremely durable and easy to 
clean. It is nickel-free and therefore 
also very suitable for allergy sufferers.  
The handles give you a very good grip 
on the casserole dish with oven gloves 
when it comes out of the oven hot.   

• High quality enamel
• Indestructible, cut- and  

scratch-resistant
• Ideal for allergy sufferers since  

free from nickel
• Good heat conduction
• Dishwashersafe
•  Ovenproof

PRAKTISCHE GRIFFE
Practical handles

BRAT UND 
AUFLAUFFORM 

EMAIL

2

BRAT UND 
AUFLAUFFORM
Ovenproof dish

NEW

VERPACKUNG: NACHHALTIGE 
FARBBANDEROLE AUS KARTON
Packaging: Sustainable
Colorbanderole made of cardboard
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ALUCAST
A

B

BRÄTER OVAL
Oval roaster

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe o. D.
Height w/out l.

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Bräter eckig mit Glasdeckel                              
Rectangular roaster with glass lid

4006925 84132 8 40 x 22 11,0 4,6 32 x 21 4 79,90

B

  

Bräter oval mit Glasdeckel
Oval roaster with glass lid

4006925 82848 0 38 x 25 13,4 7,0 25 x 14 2 119,00

MIT AROMAKNOPF ZUM EINFACHEN 
EINFÜLLEN VON FLÜSSIGKEITEN
With aroma-knob to easily 
pour in liquids

DE 

Gekonnter Stilbruch
Schwarzer Aluminiumguss kombi-
niert mit Glas und Edelstahl – hier 
herrscht Cross-dressing vom Feinsten. 
Erhältlich in rund oder eckig sind die 
Alucast Bräter stilsicher und funkti-
onsstark durch den Aromaknopf kön-
nen leckere flüssige Aromen einge-
gossen werden.

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Ideal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel  

mit Aromaknopf
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

A perfect breach of style
Black cast aluminium in combination 
with glass and stainless steel – this is 
cross-dressing at its best. Available in 
round and square, roaster Alucast is 
confidently stylish and highly functio-
nal. Delicious liquid flavours can be 
poured into the pan using the aroma 
button.

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation  

of food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid  

with aroma-knob
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

SEITE 30 / 31 
page 30 / 31

SEITE 82 / 83
page 82 / 83

SEITE 66 / 67
page 66 / 67

SEITE 132 
page 132

SEITE 132 
page 132

BRÄTER ECKIG
Rectangular roaster
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UNIVERSALBRÄTER
Rectangular roaster

RAFFINESSE

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe o. D.
Height w/out l.

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Universalbräter mit Glasdeckel 
und Aromaknopf
Rectangular roaster with glass lid and aroma-knob

4006925 82784 1 40 x 26 11,0 7,0 29,5 x 20,0 2 99,90

MIT AROMAKNOPF ZUM EINFACHEN 
EINFÜLLEN VON FLÜSSIGKEITEN
With aroma-knob to easily 
pour in liquids

GRATIS SPONGE REINIGUNGSSCHWAMM
Free cleaning sponge

auch auf Seite 161 / also on page 161

DE 
Volumen trifft Ästhetik
Der raffinierte Hobbykoch entscheidet 
sich für diesen schicken Bräter. Rafi-
nesse kann alles: Braten, Schmoren, 
Garen und das für die ganze Familie, 
denn genug Platz hat er allemal. Zum 
unschlagbaren Preis bekommen Sie 
viel mehr: Behalten Sie Ihren Auflauf 
durch den Glasdeckel im Auge, gießen 
Sie Ihren Braten durch den Aroma-
knopf auf und freuen Sie sich auf eine 
Antihaftbeschichtung, die ihresglei-
chen sucht. Fettarmes Braten und 
schnelle Reinigung durch den beilie-
genden Sponge Reinigungsschwamm 
garantiert!

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Ideal für den fettarmen, fettfreien 

Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel mit 

Aromaknopf
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet, außer 

Induktion 

GB 
Volume meets aesthetics
The clever amateur chef will go for 
this fancy roasting dish. Rafinesse can 
do anything: frying, stewing, and co-
oking for the whole family, because it 
is certainly big enough. You get even 
more at an unbeatable price: keep an 
eye on your casserole through the 
glass lid, infuse your roast comfort-
ably through the aerating funnel and 
look forward to a simply unbeatable 
non-stick coating. Low-fat frying and 
easy cleaning guaranteed!

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation  

of food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid with 

aroma-knob
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs,  

except for induction devices

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

SEITE 30 / 31 
page 30 / 31

SEITE 82 / 83
page 82 / 83

SEITE 66 / 67
page 66 / 67

SEITE 132 
page 132

SEITE 132 
page 132
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VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

 KARREE

Artikel
Product

  
Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe o. D.
Height w/out l.

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Rechteckbräter mit Grilldeckel
 Rectangular roaster with a griddle pan lid 

4006925 62984 1 42 x 26 17,0 7,0 25,5 x 16,5 2 159,00

DECKEL AUCH ALS GRILLPFANNE 
ZU BENUTZEN
Lid can also be used as a grill pan

DE 

Multitasking XXL
Wenn einer alles kann! Karree ist 
Raumwunder, Bräter, Grillpfanne.  
Und auch gerne alles gleichzeitig. Ein 
XXL-Multitasking-Talent eben.

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Ideal für den fettarmen, fettfreien 

Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Mit praktischem Universaldeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C 
• Für alle Herdarten geeignet, außer 

Induktion 

GB 

Multitasking XXL
When one can do everything! Karree is 
a space saver, roaster, grill pan. And 
also like everything at the same time. 
A XXL-multitasking talent.

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation of 

food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• With a practical universal lid 
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C 
• Suitable for all types of hobs, 

except for induction devices

RECHTECKBRÄTER MIT GRILLDECKEL 
Rectangular roaster with a griddle pan lid
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PERFEKT AUCH FÜR DIE ZUBEREITUNG VON 
SPARGEL!
With aroma-knob to easily pour in liquids 

MIT PRAKTISCHEM 
GRILLEINSATZ 
With practical griddle

 PURE TREND

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe o. D.
Height w/out l.

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

  Rechteckbräter mit Grilleinsatz 
und Glasdeckel mit Aromaknopf 
 Roaster with griddle and glass lid with aroma-knob

4006925 82660 8 40 x 26 16,5 7,0 29,5 x 20,0 4 139,00

DE 

Eleganz par excellence
Perfekte Verarbeitung, reduzierte 
Formsprache, ausgeklügelte Technik. 
Pure Trend Induction ist ein Must-Ha-
ve für alle Ästheten, die gerne den 
Kochlö�el schwingen. Dieser Bräter 
lässt Designerherzen höher schlagen!

•  Aluguss
• Hochwertige keramische Versiegelung 

mit Antihafte�ekt
• Hohe Temperaturbeständigkeit
• Scharfe und krosse Zubereitung
• Optimal für den fettarmen Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Kratzfest
• Stoßfester Glasdeckel mit 

Aromaknopf
• Reinigungsfreundlich
• Backofenfest bis 240 °C 

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Elegance par excellence
Perfect workmanship, minimalist sha-
pe, clever technology. Pure Trend In-
duction is a must-have for all beauty-
lovers who love to throw a wooden 
spoon around. This roasting dish will 
make designer hearts beat faster!

• Cast aluminium
• High-quality ceramic coating 

with non-stick e�ect
• Extremely heat-resistant 
• Hot and crispy preparation of food
• Optimal for low-fat use  
• Very good heat conduction
• Scratch-resistant
•  Shock resistant glass lid with 

aroma-knob
• Easy to clean
• Heat-resistant up to 240 °C 

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

INNEN / INSIDE

RECHTECKBRÄTER MIT GRILLEINSATZ 
Roaster with griddle

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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SMART LIFE
INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system 

IL OPTIMIZER
79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9
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SMART LIFE

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe o. D.
Height w/out l.

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Servierpfanne mit Glasdeckel
Serving pan with glass lid

4006925 43828 3 28 Ø 7,5  3,7  25,5 4 79,90

SEITE 92 
page 92   

DE 

Smarter crispy!
Moderne Form mit innovativer Technik: 
Bei der Pfannenserie Smart spricht der 
Name Bände, denn sie beherrscht eines 
besonders: ganz smart schön knusprige 
Bratergebnisse liefern. Ihr Geheimnis? 
Eine perfekte Wabenboden-Struktur, 
die das Fett gleichmäßig verteilt, auf 
Abstand hält und dank integrierter Öl-
Dosierringe fettreduziertes Braten opti-
miert.  Sie kann folglich nicht nur crispy, 
sondern auch gesund und fettarm. 

• Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 

mit Wabenstruktur und Öl-Dosier-
system (Oil Optimizer)

• Leichte und schonende Zubereitung
• Besonders knuspriges Braten
• Handsymphatische Softtouch-Griffe
• Sehr gute Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Smarter crispy!
Modern form and innovative technol-
ogy: The name of the Smart series 
speaks volumes because it has one 
thing in particular: delivering crispy 
frying results in a very smart way. The 
secret? A perfect honeycomb struc-
ture that distributes the fat evenly, 
keeps it at a distance and, thanks to 
integrated oil dosing system, optimiz-
es low-fat frying. IThe result is there-
fore not only crispy, but also healthy 
and low in fat. 

• Aluminium
• High-quality non-stick coating   

with a honeycomb structure and   
oil dosing system (Oil Optimizer)

• Light and gentle preparation of 
food

• Extra crispy roast
• Ergonomic soft touch handle
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hob

SERVIERPFANNE
Serving pan VERPACKUNG: 

FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

INTEGRIERTES 
ÖLDOSIERSYSTEM

Integrated oil dosing system

IL OPTIMIZERIL OPTIMIZER

NEW
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VERPACKUNG: GESCHRUMPFT MIT EINLEGER
Packing: shrinked with label

ALUCAST

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe o. D.
Height w/out l.

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Servierpfanne mit Glasdeckel eckig
Square serving pan with glass lid

4006925 86680 2 28 x 28 7,5 3,6 21,5 6 69,90

B Servierpfanne mit Glasdeckel rund
Round serving pan with glass lid

4006925 86674 1 24 Ø 7,5  2,3 19,5 6 56,90

4006925 86688 8 28 Ø 7,5 3,5 21,5 6 66,90

4006925 86692 5 32 Ø 8,0  4,5  26,0 6 76,90

DE 

Gekonnter Stilbruch
Schwarzer Aluminiumguss kombiniert 
mit Glas und Edelstahl – hier herrscht 
Cross-dressing vom Feinsten. Erhält-
lich in rund oder eckig sind die Alucast 
Servierpfannen stilsicher und funkti-
onsstark durch den Aromaknopf kön-
nen leckere flüssige Aromen einge-
gossen werden.

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Ideal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel  

mit Aromaknopf
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

A perfect breach of style
Black cast aluminium in combination 
with glass and stainless steel – this is 
cross-dressing at its best. Available in 
round and square, serving pan Alucast 
is confidently stylish and highly func-
tional. Delicious liquid flavours can be 
poured into the pan using the aroma 
button.

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation  

of food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Very good heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid  

with aroma-knob
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

B

SERVIERPFANNE MIT GLASDECKEL RUND
Round serving pan with glass lid 

A

SERVIERPFANNE MIT GLASDECKEL ECKIG
Square serving pan with glass lid 

MIT AROMAKNOPF ZUM EINFACHEN 
EINFÜLLEN VON FLÜSSIGKEITEN
With aroma-knob to easily 
pour in liquids

SEITE 30 / 31 
page 30 / 31

SEITE 82 / 83
page 82 / 83

SEITE 66 / 67
page 66 / 67

SEITE 126 
page 126

SEITE 126 
page 126
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VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

SILONCAST

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe o. D.
Height w/out l.

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Servierpfanne mit Glasdeckel
Serving pan with glass lid

4006925 42828 4 28 Ø 8,5 4,0 23,5 2 94,90

MIT AROMAKNOPF ZUM EINFACHEN 
EINFÜLLEN VON FLÜSSIGKEITEN
With aroma-knob to easily 
pour in liquids

SERVIERPFANNE
Serving pan

SEITE 32 / 33
page 32 / 33

SEITE 84 / 85
page 84 /85

DE 

Dreifach elegant 
Wenn Silicon, Edelstahl und Alumini-
um sich vereinen entsteht elegantes 
Siloncast. Sie gefällt durch ihre klassi-
sche Formgebung und überzeugt gleich-
zeitig durch modernste Produkteigen-
schaften. So ist sichergestellt, dass 
alle Speisen perfekt garen und die 
Zubereitung leicht und schonend er-
folgt. Optimal auch für den fettarmen 
oder sogar fettfreien Einsatz!
Die „Siloncast“-Servierpfanne besteht 
aus Aluguss, der eine ideale Wärme-
leitung bis zum Rand garantiert. Die 
Antihaftversiegelung der Firma Weil-
burger ist mit weißen Punkten verse-
hen. Außerdem verfügen sie über 
Edelstahlgriffe mit Silikoneinsatz und 
werden durch stoßfeste Glasdeckel 
mit Edelstahlrand ergänzt.
Zusätzlich zu der „Siloncast“- Servier-
pfanne gibt es Töpfe in drei verschie-
denen Größen und außerdem Brat- 
und Grillpfannen.

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Leichte und schonende Zubereitung
• Optimal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Ideale Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Praktische Griffe mit Silikoneinsatz
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C                 

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Triple elegant
When silicone, stainless steel and alu-
minum come together, elegant Silon-
cast is created. It pleases with its classic 
shape and at the same time impresses 
with its state-of-the-art product prop-
erties. This ensures that all dishes cook 
perfectly and that they are prepared 
easily and gently. Also ideal for low-fat 
or even fat-free use!
The “Siloncast” serving pan is made of 
cast aluminum, which guarantees ideal 
heat conduction up to the edge. The 
Weilburger non-stick coating has 
white speckles. They also have stain-
less steel handles with silicone inserts 
and are complemented by impact-resist-
ant glass lids with a stainless steel rim.
In addition to the “Siloncast” serving 
pan, there are pots in three different 
sizes and also frying pans and a grill-
pan.

• Cast aluminium
• High quality non-stick coating
• Light and gentle preparation  

of food
• Optimal for low-fat, fat-free use
• Ideal heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Practical heat insulated  

silicone handles
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C         

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs 

NEW

SEITE 30 / 31 
page 30 / 31

SEITE 82 / 83
page 82 / 83

SEITE 66 / 67
page 66 / 67

SEITE 126 
page 126

SEITE 126 
page 126
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CITRIN
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CITRIN

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe o. D.
Height w/out l.

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Servierpfanne mit Glasdeckel
Serving pan with glass lid

4006925 72428 7 28 Ø 8,5  4,4  27,5 4 129,00

SEITE 47 
page 47

SEITE 24 / 25 
page 24 / 25   

HOCHWERTIGE ANTIHAFTVERSIEGELUNG
High-quality non-stick coating

DE 

Hut ab –                                       
ein Generalist mit Stil
Zylinderförmig, glänzend poliert und 
von hoher Qualität – Servierpfanne 
Citrin begeistert Kochfans mit souve-
räner Erscheinung und erstklassiger 
Verarbeitung. Freuen Sie sich auf 
leichte und schonende Zubereitung 
durch hochwertige Antihaftbeschich-
tung, ob im Ofen oder auf dem Herd. 

• Edelstahl 18/10
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Energiesparender Kapselboden
• Leichte und schonende Zubereitung
• Optimal für den fettarmen, 

fettfreien Einsatz
• Stoßfester Glasdeckel 
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Hats off –                                       
a stylish all-rounder 
Cylindrical shape, a shiny polish and 
high-quality materials - the serving 
pan Citrin combines great looks and 
an excellent finish. Get ready for easy 
and gentle cooking on the stove or in 
the oven, thanks to its high-quality 
non-stick coating.  

• Stainless-steel 18/10
• High-quality non-stick coating
• Energy-saving capsulated bottom
• Light and gentle preparation of 

food
• Optimal for low-fat, fat-free use
• Shock resistant glass lid
• Dishwasher-safe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

SERVIERPFANNE
Serving pan

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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SEITE 68 / 69 
page 68 / 69

SEITE 98 / 99 
page 98 / 99

98%
KUNDEN
ZUFRIEDENHEIT

ELO CRISPYTOUCH
TECHNOLOGY 
Spezielle raue Oberfläche für 
besonders gleichmäßiges und 
knuspriges Braten 

Special rough surface for particularly 
even and crispy frying

GRANIT EVOLUTION
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VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

 GRANIT EVOLUTION

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

    Servierpfanne mit Glasdeckel
Serving pan with glass lid

4006925 61248 5 28 Ø 8,0 3,5 21,5 2 129,00

DE
Granit mit Stil
Granit Evolution ist aus hochwertig geschmiedetem Aluminium hergestellt. 
Der Clou ist Ihre Micro-Waben-Struktur, eine fühlbar raue Ober�äche, die das 
Öl gleichmäßig verteilt und dann an Ort und Stelle hält. Erleben Sie fettarmes 
Braten vom Feinsten, denn sogar emp�ndliches Bratgut haftet nicht an. Und 
das Beste ist: sie ist unemp�ndlich, kratzfest und leicht zu reinigen. Getreu 
dem Motto „Take it to the next level“. Ihr besonders dicker Körper speichert 
Hitze schnell und langanhaltend, verteilt sie gleichmäßig bis zum Rand und 
spart zudem Energie. Die Gri�e sind ergonomisch geformt und mit Edelstahl-
Applikation optisch verfeinert, dies überzeugte auch die Jury des German 
Design Awards und zeichnete die Serie als klaren Winner aus!

GB
Granit with style
The Granit Evolution set is manufactured from high-quality forged steel. The 
secret is its micro-honeycomb structure, a noticeably coarse surface which 
distributes the oil evenly and then keeps it in place. Experience the top of the 
range low-fat frying where even delicate fried foods does not stick in the 
serving pan. And the best thing? This serving pan is robust, scratch- resistant 
and easy to clean. True to the motto “Take it to the next level”. The particularly 
thick body of the serving pan retains heat quickly and for a long time, as well 
as equally distributing the heat right up to the edges, all of which help to 
save energy. The handles are ergonomically shaped and is visually pleasing 
with a stainless-steel trim. This also convinced the judging panel of the 
German Design Awards as the series was chosen as the clear winner! 

•  Geschmiedetes Aluminium
• Hochwertige Antihaftversiegelung 
• Leichte und schonende 

Zubereitung
• Extra raue Ober�äche
• Besonders knuspriges Braten                                         

• Perfekt für den fettarmen,               
fettfreien Einsatz

• Optimale Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung  
• Für alle Herdarten geeignet  

   

• Forged aluminium   
• High-quality non-stick coating  
• Light and gentle preparation of 

food
• Extra rough surface 
• Extra crispy roast  

• Perfect for low-fat, fat-free use
• Optimal heat conduction  
• Easy and fast cleaning
• Suitable for all types of hobs

SERVIERPFANNE 
Serving pan
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ELO CRISPYTOUCH
TECHNOLOGY 
Spezielle raue Oberfläche für 
besonders gleichmäßiges und 
knuspriges Braten 

Special rough surface for particularly 
even and crispy frying
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98%
KUNDEN
ZUFRIEDENHEIT

GRANIT PROFESSIONELL
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GRANIT PROFESSIONELL
.

LEICHTE & SCHONENDE ZUBEREITUNG
Light and gentle preparation of food

DE

Einfach professionell 
Anspruchsvolle (Hobby-)Köche dürfen 
sich freuen, denn die Granit Profes-
sionell Servierpfanne ist dank der aus-
geklügelten Oberflächenstruktur mit 
Crispy-Touch- Technology ein Hit, be-
sonders beim Anbraten empfindlicher 
Gerichte.  Vorhang auf  für eine büh-
nenreife Kombination aus  Gran-
it-Look und Edelstahlgriffen!   

• Geschmiedetes Aluminium mit 
langlebiger Antihaftversiegelung

• Handsympathischer Edelstahlgussstiel
• Extra raue Oberfläche, für 

besonders knuspriges Braten
• Ideal für den fettarmen,  

fettfreien Einsatz
• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

    
Servierpfanne mit Glasdeckel
Serving pan with glass lid

4006925 76438 2 28 Ø 7,5 3,2 23,0 2 139,00

GB

Simply professional
Ambitious (hobby) chefs can be ex-
cited, because thanks to its sophisti-
cated surface structure with crispy-
touch-technology, the Granit Professio-
nell serving pan is a hit, particularly 
for searing delicate dishes. Curtain 
up on a stunning combination of 
granite appearance and stainless 
steel handles!

• Forged aluminium with durable  
non-stick coating

• Comfortable, spot-welded stainless  
steel handle

• Extra rough surface, for  
extra-crispy roast

• Ideal für den fettarmen,  
fettfreien Einsatz

• Sehr gute Wärmeleitung   
• Einfache und schnelle Reinigung
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

SERVIERPFANNE
Serving pan

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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PLATIN

PRAKTIKA  PLUS
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NEW

SCHNELLKOCHTÖPFE
PRESSURE COOKER

NEW

PRAKTIKA PLUS XS 144 / 145

NEW

 ENERGIESPARTOPF 142 / 143

 DÜNSTEINSATZ MISTRAL 146

 DICHTUNGSRING MISTRAL 146

   MISTRAL 147

PERFECT COOKING

NEW

NEW
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ENERGIE- UND ZEITERSPARNIS VON ÜBER 30% !

Energy and time savings of over 30%!

NEW

30%

STÄNDIGER 
DRUCKAUSGLEICH DURCH 

DAS DAMPFABLASSVENTIL

Constant pressure adjustment 
with steam release valve

EINFACHES VERRIEGELN 
UND ÖFFNEN DES 

DECKELVERSCHLUSSES  
WÄHREND DES KOCHENS

Lid lock easy to close 
and open – while cooking

SPONTANES 
ABSCHMECKEN UND 

NACHWÜRZEN WÄHREND 
DES KOCHVORGANGS

Food can be tested and  
seasoned during cooking
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DIBBEGUGGER
Dibbegugger

≈
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ENERGIESPARTOPF

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €   

Energiespartopf
Energy-saving cookpot 

4006925 90706 2 24 Ø 16,0 6,0 19,5 2 139,00

ENERGIE- UND ZEITERSPARNIS VON ÜBER 30% !

Energy and time savings of over 30%!

NEW

DE 
Dibbegugger
So heißt es in unserer Region, wenn 
jemand es nicht abwarten kann, bis 
das Essen gar ist und ständig den De-
ckel lüpft, um in den Topf hineinzu-
schauen... Für alle Dibbegugger und 
verhinderten Fans von Schnellkoch-
töpfen (weil zu neugierig...) Wir haben 
da was für Sie! Der ELO-Energiespar-
topf gart sehr schnell und energiespa-
rend und – dank der Druckaus-
gleichs-Technik – kann trotzdem 
zwischendurch der Deckel geöff-
net werden! Sei es aus Neugierde und 
freudiger Erwartung, oder ganz prak-
tisch zum Nachwürzen und Abschme-
cken... Ziemlich genial, nicht wahr?

• Aluguss
• Hochwertige Antihaftversiegelung
• Spart bis zu über 30% Zeit und 

Energie
• Gesundes und schnelles Garen
• Deckel kann während des  

Kochvorgangs geöffnet werden,  
kein Überdruck!

• Leichte und schonende  
Zubereitung

• Optimal für den fettarmen,  
fettfreien Einsatz

• Ideale Wärmeleitung
• Einfache und schnelle Reinigung
• Stoßfester Glasdeckel
• Für alle Herdarten geeignet 

GB 
Dibbegugger
This is what they are called in our 
region when they cannot wait until 
the food is cooked and constantly lifts 
the lid to peek inside the pot... For all 
Dibbeguggers and fans of pressure 
cookers who are prevented (because 
too curious...) We have something for 
you! The ELO energy-saving pot cooks 
very quickly and economically and - 
thanks to the pressure equaliza-
tion technology - the lid can al-
ways be opened during cooking!
Be it out of curiosity and joyful expec-
tation, or very practical for seasoning 
and tasting... Pretty ingenious, isn‘t it?

  

• Cast aluminium
• High-quality non-sticking coat
• Saves up to 30 % energy 
• Rapid and healthy cooking
• Lid can be opened during cooking  

because it is not pressurised!
• Light and gentle preparation  

of food
• Ideal for low-fat, fat-free use
• Optimal heat conduction
• Easy and fast cleaning
• Shock resistant glass lid
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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144

GENUSSMIT
TEMPOFAKTOR
Taste without the wait

Genuss mit Tempofaktor 
Hier trifft unser hoher Anspruch an 
Funktionalität auf unseren ebenso 
hohen Anspruch an Sicherheit, kom-
biniert mit edel zurückhaltendem 
Design. ELO Praktika Plus sind wahre 
Hightech-Geräte mit Stil. 

Taste without the wait 
Here, a high demand for functionali-
ty meets our equally high demand 
for safety, combined with fine con-
servative design. ELO Praktika Plus 
are real high-tech appliances with 
style.

DE

GB

PRAKTIKA 
PLUS XS

PRAKTIKA PLUS
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LECKERE REZEPTIDEEN 
FINDEN SIE AUF UNSERER 
HOMEPAGE.

NEW
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PRAKTIKA PLUS XS

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Praktika Plus XS
Pressure cooker XS

4006925 99388 1 18 Ø 11,0 2,7 14,0 2 109,00

DE 

• Edelstahl 18/10
• Automatisches Druckregelsystem

mit zwei Kocheinstellungen                 
• Spart bis zu 70% Energie und benötigt nur 

noch 1/4 bis 1/3 der üblichen Kochzeit
• Zum schonenden, sanften Garen mit wenig 

Wasser, erhält Vitamine, Mineralien und 
Aromastoffe

• Extra starker ELO-Therm-Speicherboden
• Mit neuem Sicherheitsmechanismus
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

• Stainless-steel 18/10
• Two different cooking settings thanks to its 

innovative automatic pressure regulation system
• Saves up to 70% energy and needs only 1/4 to 

1/3 of the usual cooking time
• The gentle, efficient cooking and steaming with 

only a small amount of water preserves vitamins, 
minerals and flavours

• Special heavy ELO-Therm base with excellent 
heat storage properties 

• New safety mechanism
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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NEW

Integriertes 
Öl-Dosiersystem
Integrated oil  
dosing system

Abdampfautomatik
Automatic steam release

2-Stufen Druckanzeige
2-stage pressure display

MISTRAL
PERFECT COOKING

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

DE 

• Edelstahl
• Mit Standfuß

GB 

• Stainless-steel 
• With stand

EINSATZ MIT STANDFUSS PASSEND ZU ELO PRAKTIKA PLUS XL 99285 
UND ZU ELO MISTRAL 88622
Basket with holder for Praktika Plus XL 99285 
and Mistral 88622

DÜNSTEINSATZ MISTRAL DICHTUNGSRING MISTRAL

DICHTUNGSRING PASSEND ZU ELO MISTRAL 88622
Rubber Ring for ELO Mistral 88622

B C

Rubber Ring for ELO Mistral 88622

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

GERMAN TRADITION SINCE 1934

70%
ENERGIE- UND ZEITERSPARNIS VON ÜBER 70% !
Energy and time savings of over 70%!

≈
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NEW

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox

IL OPTIMIZER

INTEGRIERTES ÖLDOSIERSYSTEM
Integrated oil dosing system

MISTRAL

DE 
Energie sparen, 
gesund kochen 
Dieser neue Schnellkochtopf aus unserer 
Premium Linie erfüllt höchste Ansprüche 
an eine moderne Nahrungszubereitung 
und darf in keinem Haushalt fehlen. Da-
bei erfüllt er speziell drei  zentrale Be-
dürfnisse unserer Zeit: Er spart Energie 
(ein Thema, das bekanntlich immer mehr 
im Fokus steht!), er gart die Speisen 
unter dem Aspekt der Gesundheit nach-
haltig sowie vitaminschonend und: Er 
spart viel Zeit – wichtig für Berufstätige 
ebenso wie für Familien, wo das Essen oft 
schnell auf den Tisch kommen muss.
Ausgestattet mit den neuesten Techni-
ken verfügt der MISTRAL u. a. über Ab-
dampfautomatik, Restdrucksicherung 
und zwei fest einstellbaren Kochstufen. 
Seine Öl-Dosierringe sind mittlerweile 
eines unserer Markenzeichen. Weitere 
Pluspunkte unseres Must-Have für die 
Küche: edles Design, leicht zu reinigen.

• Edelstahl 18/10
• Integriertes Öl-Dosiersystem  

(Oil Optimizer)
• Automatisches Druckregelsystem 

mit stufenlosen Kocheinstellungen
• Spart bis zu 70% Energie und 

benötigt nur noch 1/4 bis 1/3 der 
üblichen Kochzeit

• Zum schonenden, sanften Garen 
mit wenig Wasser, erhält Vitamine, 
Mineralien und Aromastoffe

• Extra starker ELO-Therm- 
Speicherboden

• 2-Stufen Druckanzeige
• Sicherheitsgriff
• Abdampfautomatik
• Volumenskala
• Für alle Herdarten geeignet, 

auch für Induktion

GB 
Save energy, 
cooking healthy
This new pressure cooker from our Pre-
mium line meets the highest demands 
for modern food preparation and should 
not be missing in any household. It 
meets three central needs of our time: it 
saves energy (a topic that is becoming 
increasingly important!), it cooks food 
sustainably and with vitamins, and food 
in a sustainable and vitamin-preserving 
way and: It saves a lot of time - import-
ant for working people as well as for 
families where food often has to be on 
the table quickly.
Equipped with the latest technology, 
the MISTRAL has, among other things, 
an automatic steam-off function, resi-
dual pressure safety device and two 
fixed cooking levels. Its oil dosing rings 
have become one of our trademarks. 
Further plus points of our must-have for 
the kitchen: elegant design, easy to 
clean.

• Stainless-steel 18/10
• Integrated oil dosing system
• Automatic pressure control system 

with stepless cooking settings
• Saves up to 70% energy and needs 

only 1/4 to 1/3 of the usual cooking 
time

• The gentle, efficient cooking and 
steaming with only a small amount 
of water preserves vitamins, 
minerals and flavours

• Special heavy ELO-Therm base with 
excellent heat storage properties 

• 2-stage pressure display
• Safety mechanism
• Automatic steam release
• Measuring scale
• Suitable for all types of hobs

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No.

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Schnellkochtopf Mistral
Pressure cooker

4006925 88622 0 22,0 Ø 12,5 4,5 18,0 1 189,00

B Dünsteinsatz
Basket with holder 

4006925 88419 6 22,0 Ø  3,5 1,0 19,5 48 19,90

C Dichtungsring  
Rubber Ring

4006925 88699 2 22,0 Ø 96 19,90

A

79,2% der Deutschen 
bewerten das ELO-Konzept
der Ölringe positiv

79,2
bewerten das
der
79.2% of Germans rate the ELO 
oil ring as positive. Find detailed information on page 8-9

Infos auf Seite 8-9

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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SPEZIALARTIKEL         / SPECIAL ARTICLES

TÖPFE  / POTS  

CITRIN SPARGELTOPF

NEW

HEISS & KALT THERMOSCHÜSSELN 158

2

RONDA FLÖTENKESSEL 156 / 157

CITRIN BIODÜNSTER 153

ZIPP ZAPP, ZIPP ZAPP XXL, CURVE 160

KÜCHENHELFER  / KITCHEN HELPERS

2
KARTOFFELDÄMPFER 150
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SPEZIALARTIKEL         / SPECIAL ARTICLES

TÖPFE  / POTS  

SIMMERTOPF 155DAMPFENTSAFTER 154

STANDSEIHER 159 SCHÜSSELN KOCHPROFI 159

STAPELSCHUTZ, SPONGE 161

KÜCHENHELFER  / KITCHEN HELPERS

CITRIN SPARGELTOPF 152

2

NEW

BRILLANT SPARGELTOPF 151
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KARTOFFELDÄMPFER

Artikel
Product 

    
Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Kartoffeldämpfer                                                                
Steamer

4006925 99918 0 18 Ø 17 1,8 16 1 49,90

Dünsteinsatz / Basket 18 Ø 14 2,4 16

2

DE 

Ran an die Kartoffeln...
...und zwar ganz unkompliziert vita-
minschonend, energiesparend und 
optisch schön nostalgisch... Also was 
will man noch mehr von einem Kar-
toffeldämpfer... - Halt! Er kann noch 
mehr! Nämlich auch alles andere Ge-
müse und co. dämpfen - und: er ist 
sogar für Allergiker geeignet, weil  
nickelfrei. Dann mal ran...

• Spezialtopf
• Innen und außen beige emailliert
• Für das einfache und schonende 

Dämpfen von Kartoffeln und 
Gemüse

• Ideal für Allergiker, da nickelfrei
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest
• Für alle Herdarten geeignet

GB  

Run for the potatoes...
... in a very uncomplicated way, con-
serving vitamins, saving energy and 
optically nostalgic... So what more 
could you want from a potato stea-
mer ... - Stop! He can do even more! 
Namely: Steam all other vegetables 
and co.  - and: it is even suitable for 
allergy sufferers because it is nickel-
free. So go for it ...

• Special pot
• Beige-enamelled in- and outside
• For simple and taste-preserving 

steaming of potatoes and 
vegetables

• Ideal for allergy sufferers since free 
from nickel

• Dishwashersafe
• Heat-resistant
• Suitable for all types of hobs

~2,4 L

~ 1,8 L

VITAMINSCHONENDES GAREN
Vitamin saving cooking

GAREN  MIT  WASSERDAMPF
Cooking with steam

VERPACKUNG: 
LOSE AUF PALETTEN  
Packing: Loose on pallet
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BRILLANT

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / € 

A Spargeltopf 
Asparagus pot 

4006925 22616 3 16 Ø 21,0  4,0 13,3 2 56,90  

B Großraumtopf mit Glasdeckel 
Stockpot with glass lid

4006925 22624 8 24 Ø 22 9,0 21,0 2 79,90

C Edelstahldämpfer 
Steamer

4006925 22718 4 18 Ø 10,5 2,4 15,0 2 49,90  

Dünsteinsatz / Basket 18 Ø 7,6  1,6   16,0

4006925 22724 5 24 Ø 13,5 5,6 21,0 2 69,90  

Dünsteinsatz / Basket 24 Ø 8,5 2,9 22,5

ZIPP ZAPP: 
SUPER FÜR SPARGEL,
AUF S. 160
Perfect for asparagus: 
Page 160

PASSENDE TOPFSETS 
FINDEN SIE AUF SEITE 38 / 39
You can find the suitable 
pot sets on page 38 / 39

PASSENDE TÖPFE FINDEN 
SIE AUF SEITE 18 / 19 
You can find suitable pots 
on page 18 / 19

DE 

Glanzvoll elegant -  
einfach Brillant! 
Hot-dog-Party? Spaghetti-Plausch? 
Spargel-Feier? Oder einfach nur viel 
Hunger? Für alle Zutaten, die in Was-
ser oder Flüssigkeit gegart werden 
und danach ganz einfach mit dem 
Drahtkorb herausgehoben werden 
können - ohne mühseliges  „Heraus-
fischen“. Aber auch für alle, die Gemü-
se feiern, denn sie können den Draht-
einsatz wie einen Dünster verwenden 
und vitaminschonend Garen!

• Edelstahl 
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Praktischer Drahteinsatz
• Für wasserarmes, vitamin- 

schonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Brilliantly elegant - 
simply brilliant!
Hot dog party? Spaghetti chat? Aspa-
ragus celebration? Or just very hung-
ry? For all ingredients that are cooked 
in water or liquid and then can be 
easily lifted out with the wire basket - 
without the hassle of “fishing out”. But 
also for everyone who celebrates 
vegetables, because they can use the 
wire insert like a steamer and cook in 
a vitamin-friendly way!

           
• Stainless-steel 
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Practical basket
• For vitamin saving cooking with 

less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwasher suitable
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

2

B C

VERPACKUNG: GESCHRUMPFT 
MIT EINLEGER
Packing: shrinked with label

A

GROSSRAUMTOPF MIT GLASDECKEL
Stockpot with glass lid

EDELSTAHLDÄMPFER
Steamer

NEW
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CITRIN SPARGELTOPF

ZIPP ZAPP: 
SUPER FÜR SPARGEL, AUF S. 160
Perfect for asparagus: Page 160

PASSENDES TOPFSET 
FINDEN SIE AUF SEITE 47
You can find the suitable 
pot sets on page 47

PASSENDE TÖPFE FINDEN 
SIE AUF SEITE 24 / 25
You can find suitable pots 
on page 24 / 25

EIN TOPF                   
VIELE  MÖGLICHKEITEN!

One pot -                             
many  possibilities!

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / € 

Spargeltopf 
Asparagus pot 

4006925 72616 8 16 Ø 21,5  4,0 15,5 4 89,90  

DE 

Spargelsaison –                    
die fünfte Jahreszeit für 
Feinschmecker
Wenige Wochen im Jahr ist frischer 
Spargel in aller Munde. Umso wichti-
ger, die perfekte Zubereitung! Die 
beste Wahl: der Spargeltopf von ELO. 
Er hat die entscheidenden Zentimeter 
Höhe für den vollkommenen Ge-
schmack. Der herausnehmbare Korb 
gibt den Stangen Halt und macht Ih-
nen das Leben leichter.

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Optimal für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Asparagus season –  
the fifth season for       
gourmets
For a few weeks of the year, there’s 
fresh asparagus in every mouth. This 
makes the prefect preparation all the 
more important! The best choice: ELO’s 
Spargeltopf. It has the crucial centi-
metre height for full flavour. The re-
movable basket gives the stalks sup-
port and makes your life easier.

           

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Optimal for vitamin saving  

cooking with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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~ 1,6 L

~ 2,0 L

VITAMINSCHONENDES GAREN
Vitamin saving cooking

 CITRIN BIODÜNSTER

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size 

Höhe
Height 

Volumen
Volume 

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Bio-Dünster
Bio steamer 

4006925 72718 9 18 Ø 9,5  2,0  17,5 4  89,90  

Dünsteinsatz / Basket 18 Ø 8,0  1,6   16,5

DE 

Gesünder geht’s nicht!
Ob Gemüse, Fleisch, Fisch oder Reis – 
hier wird dank Wasserdampf alles gar. 
Ganz ohne Fett! Ein Glück für Vitamine 
und Geschmack; sie bleiben erhalten. 
Und soll’s mal Wild oder Geflügel sein, 
experimentieren Sie! Vielleicht mit 
Rot- oder Weißwein?

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Volumenskala
• Optimal für wasserarmes,  

vitaminschonendes Garen
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest bis 240 °C  

(mit Glasdeckel bis 180 °C)
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

It doesn’t get healthier!
Whether vegetables, meat, fish or rice 
- everything is cooked here thanks to 
steam. Without any fat! Lucky for vita-
mins and taste; they remain. And 
should it be game or poultry, experi-
ment! Maybe with red or white wine?

           

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• Measuring scale
• Optimal for vitamin saving  

cooking with less water
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 240 °C  

(with glass lid up to 180 °C)
• Suitable for all types of hobs

GAREN  MIT  WASSERDAMPF
Cooking with steam

PASSENDES TOPFSET 
FINDEN SIE AUF SEITE 47
You can find the suitable 
pot sets on page 47

PASSENDE TÖPFE FINDEN 
SIE AUF SEITE 24 / 25
You can find suitable pots 
on page 24 / 25

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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~7,0 L

~ 2,5 L

~ 3,8 L

FRUCHTKORB
Fruit basket

ENTSAFTUNGSTOPF
Juicing jug

WASSERDAMPFTOPF
Water vapour storage

154

DAMPFENTSAFTER

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Dampfentsafter mit Glasdeckel
Steam Juicer with glass lid

4006925 99137 5 2 149,00

Dampfentsafter komplett 
Steam Juicer complete

26 Ø 33,0 13,3   20,5

Fruchtkorb
Fruit basket

26 Ø 16,5  7,0 20,5

Entsaftungstopf
Juicing jug

26 Ø 15,7  2,5  20,5

Wasserdampftopf
Water vapour storage

26 Ø 11,5  3,8   20,5

FRUCHTKORB
Fruit basket

ENTSAFTUNGSTOPF
Juicing jug

WASSERDAMPFTOPF
Water vapour storage

DAMPFENTSAFTER

DE 

Gute Saft-Geschichten
Wassertopf, Auffangbehälter, Frucht-
korb – drei Bestandteile, die hier ast-
rein aufeinanderpassen. Kochen Sie 
Ihren Saft in Windeseile selbst und 
sparen Sie dabei noch Energie. Scho-
nend dampfgegart enthält er viele 
wertvolle Vitamine und Nährstoffe. 
Gönnen Sie sich regelmäßig ein Gläs-
chen, denn unsere Devise lautet: Ge-
sunde Ernährung kann so einfach sein

• Edelstahl 18/10
• Energiesparender Kapselboden
• Zum schonenden Entsaften von 

Gemüse und Obst
• Stoßfester Glasdeckel
• Spülmaschinengeeignet
• Für alle Herdarten geeignet

GB

Juicy stories
Water pot, collecting vessel, fruit con-
tainer - three components which ge-
nially fit on top of each other. Prepare 
your juice in no time at all and even 
save energy while doing it. Gently ste-
am-cooked, it contains many import-
ant vitamins and nutrients. Spoil 
yourself now and again with a glass, 
because our motto is: healthy nutriti-
on can be that simple.

• Stainless-steel 18/10
• Energy-saving capsulated bottom
• For the gentle extraction of juice 

from vegetables and fruit
• Shock resistant glass lid
• Dishwashersafe
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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SIMMERTOPF

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Simmertopf 
Double boiling simmering pot

4006925 99414 7 16 Ø 12,0 1,5 14,5 6 64,90

DE 

Der lässt nichts anbrennen
Die traditionelle Zubereitung im Bain 
Marie wird hier ersetzt durch simple 
Technik - und dies hocheffektiv: Alle 
möglichen empfindlichen Speisen wie 
z.B. Milch, Cremes, Kuvertüre, leichte 
Soßen und sogar Baby-Breie können 
im ELO-Simmertopf ganz leicht er-
wärmt oder zubereitet werden, und es 
brennt oder kocht garantiert nichts an. 
Praktisches Abmessen durch integrier-
te Volumenskala und einfache Reini-
gung in der Spülmaschine inklusive...

• Edelstahl 18/10
• Doppelwandig mit  

Wasserbadfunktion
• Zwischen den Wänden wird Wasser 

erwärmt, somit kann das Gargut 
weder anbrennen noch überkochen

• Einfaches  Abmessen durch 
integrierte Volumenskala 

• Sichtfenster zum Überprüfen der 
Wasserfüllmenge

• Problemloses Zubereiten von 
Milchspeisen, Saucen

• Für das schonende Erwärmen von 
Kindernahrung

• Perfekt für das Schmelzen von 
Kuvertüre und Schokolade

• Spülmaschinengeeignet
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

Doesn‘t let burn anything
The traditional preparation in the Bain 
Marie is replaced by simple technolo-
gy - and this is highly effective: All 
kinds of sensitive dishes such as milk, 
creams, couverture, light sauces and 
even baby porridges can be heated or 
prepared very easily in the ELO sim-
mering pot, and it is guaranteed not 
to burn or boil. Practical measuring 
thanks to the integrated volume scale 
and easy cleaning in the dishwasher 
included...

• Stainless steel 18/10
• Double-walled with  

bain-marie function
• The water is heated  

between the walls, ensuring that 
the food being cooked  
cannot burn or boil over

• Easy measuring thanks to 
integrated volume scale

• Window for checking water fill level
• Trouble-free preparation of dairy 

dishes and sauces
• For gentle heating of infant food
• Perfect for melting  

couverture and chocolate
• Dishwasher-safe
• Suitable for all types of hobs

DOPPELWANDIG MIT WASSERBADFUNKTION
Zwischen den Wänden wird Wasser 
erwärmt, somit kann das Gargut weder 
anbrennen noch überkochen

Double-walled with water bath function
Water is heated between the walls so that the 
food cannot burn or boil over

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox
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RONDA 
FLÖTENKESSEL

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Flötenkessel Ronda
Kettle with whistle

4006925 63928 4 20 Ø 23,0 2,4 16,0 2 56,90

MIT PRAKTISCHEM KLAPPMECHANISMUS 
With a practical folding mechanism 

DE 

Gleich pfeift‘s...
... und der Tee ist so gut wie serviert. 
Oder das Wasser fertig zum Brühen Ih-
res feinen Filterkaffees oder für Ihr 
Mittagspausensüppchen...Immer 
wenn schnell und praktisch kochendes 
Wasser benötigt wird, kann man unse-
re Flötenkessel Bombee und Ronda 
getrost alleine arbeiten lassen, schnell 
sind sie soweit und dann pfeift‘s. Dank 
des praktischen Klappmechanismus‘ 
geht nichts daneben und dabei sehen 
sie auch noch sehr schön aus, glänzend 
(Ronda) oder matt gebürstet (Bom-
bee) je nach Gusto. 

• Edelstahl 18/10:                     
Bombee: Matt gebürset

• Energiesparender Kapselboden
• Optimale Wärmeleitung
• Mit praktischem Klappmechanismus
• Handliche Kunststoffgriffe, keine 

Hitzeübertragung
• Spülmaschinengeeignet
• Für alle Herdarten geeignet

GB 

It‘s about to whistle ...
... and the tea is as good as served. Or 
the water ready for brewing your fine 
filter coffee or for your lunch break 
soup ... Whenever quick and practical 
boiling water is needed, you can safely 
leave our whistling kettles Bombee 
and Ronda to work alone, they are rea-
dy quickly and then the whistle blows. 
Thanks to the practical folding mecha-
nism ‘nothing goes wrong and they 
also look very nice, shiny (Ronda) or 
matt brushed (Bombee) depending on 
your taste.

• Stainless-steel 18/10             
   Bombee: Brushed
• Energy-saving double bottom
• Perfect heat conduction
• with a practical folding 

mechanism
• Easy to use plastic handle,

no heat transfer
• Dishwashersafe
• Suitable for all types of hobs

VERPACKUNG: 
FOTOKARTON 
Packing: Colorbox



158

Sp
ez

ia
la

rt
ik

el
 / 

Sp
ec

ia
l a

rt
ic

le
 

Sp
ez

ia
la

rt
ik

el
 / 

Sp
ec

ia
l a

rt
ic

le
s Artikel

Product 

      
Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Thermoschüsseln mit Kunstoffdeckeln
Conical bowls with plastic lids

4006925 53519 7 17 Ø 9,5 1,2 8,5 2 20,90

4006925 53520 3 21 Ø 11,5 2,1 9,0 2 26,90

B Thermoschüsseln mit Edelstahldeckeln
Conical bowls with stainless steel lids

4006925 53527 2 17 Ø 9,5 1,2 8,5 2 26,90

4006925 53541 8 21 Ø 11,5 2,1 9,0 2 34,90

HEISS & KALT THERMOSCHÜSSELN

DE 

Manche mögen‘s heiß -   
andere eher cool
Sie werden die Heiß & Kalt-Schüsseln 
lieben, denn sie sehen nicht nur super 
aus, sondern sind so praktisch! Zum 
Beispiel zum Warmhalten von leckeren 
Suppen, Beilagen und vielem mehr. 
Oder mögen Sie es lieber cool? Kein 
Problem, auch das funktioniert prima: 
Salate, Obst, Eis und Desserts bleiben 
darin stundenlang kühl und frisch. Der 
kluge Luftraum in den doppelwandi-
gen Schüsseln sorgt dabei für den ge-
nialen Thermo-Effekt... Übrigens: Ob 
zum Servieren zuhause oder zum Mit-
nehmen zum Familien-Buffet: Mit den 
dicht schließenden Kunststoffdeckeln ist 
auch Transportieren gar kein Problem. 

• Edelstahl
• Doppelwandig mit Thermoeffekt: 

Für heiße und kalte Speisen
• Mit praktischen Deckeln
• Praktisches Zubereiten,                   

Servieren, Transportieren und 
Aufbewahren

• Spülmaschinengeeignet

GB

Some like it hot -                                                             
others rather cool
You will love the hot & cold bowls be-
cause they not only look great, they are 
so practical! For example, to keep deli-
cious soups, side dishes and much more 
warm. Or do you prefer it cool? No pro-
blem, that also works great: salads, 
fruit, ice cream and desserts stay cool 
and fresh for hours. The clever air space 
in the double-walled bowls ensures the 
ingenious thermal effect ... By the way: 
Whether for serving at home or to take 
away to the family buffet: With the 
tightly fitting plastic lids, transporting 
is no problem at all.

• Stainless-steel
• Double-walled thermo effect:       

For hot and cold dishes
• With practical lids
• For preparing, storage, serving    

and  transporting
• Dishwasher safe

2

HEISS BLEIBT HEISS  
KALT BLEIBT KALT
Hot stays hot – 
cool stays cool

A B

NEW

MIT DOPPELWAND-
THERMOFUNKTION

VERPACKUNG: BANDEROLE 
Packing: Banderole
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Artikel
Product 

  
Art.-Nr.
Art.-No 

Durchmesser
Size

Höhe
Height

Volumen
Volume

Ø Boden
Ø Bottom

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Tiefer Standseiher
Strainer

4006925 53074 1 24 Ø 11,5 2,0 24 11,90

4006925 53078 9 28 Ø 14,5 2,5 24 15,90

B Schüsseln 
Conical bowl

4006925 58016 6 16 Ø 6,5 0,5 8,0 12 5,90

4006925 58020 3 20 Ø 7,5 1,25 11,0 12 7,90

4006925 58024 1 24 Ø 9,5 2,0 14,0 12 9,90

4006925 58028 9 28 Ø 10,0 2,75 16,0 12 11,90

4006925 58032 6 32 Ø 10,5 5,0 20,0 12 16,90

4006925 58036 4 36 Ø 13,0 7,0 21,0 12 26,90

4006925 58040 1 40 Ø 13,5 9,5 23,0 12 31,90

DE

• Edelstahl 18/10
• Profiqualität
• Pflegeleicht und hygienisch
• Spülmaschinengeeignet

GB

• Stainless-steel 18/10
• Professional quality 
• Easy-care and hygienic
• Dishwashersafe

DE

• Rostfreies Edelstahl
• Praktisches Zubereiten,                   

Servieren, Aufbewahren
• Pflegeleicht und hygienisch
• Spülmaschinengeeignet
• Backofenfest

GB

• Stainless-steel
• Practically prepare,                            

serve, store
• Easy-care and hygienic
• Dishwashersafe
• Ovenproof

STANDSEIHER

SCHÜSSELN

A

B

MODERNES DESIGN
Modern design

BACKOFENFEST
Ovenproof

VERPACKUNG: 
POLYBEUTEL 
Packing: Poly bag

VERPACKUNG: 
POLYBEUTEL 
Packing: Poly bag
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DE 

• Universalzange aus Edelstahl und  
hitzebeständigem Nylon zum 
Servieren, Grillen und Wenden.

• Hitzbeständig bis 200 °C

GB 

• Universal tongs of stainless steel 
and heat resistant nylon for serving,  
grilling and turning.

• Heat-resistant up to 200° C

DE 

• Kein Verkratzen von 
antihaftversiegeltem Kochgeschirr

• Spülmaschinengeeignet
• Hitzebeständig bis 180 °C

GB 

• No scratching of the non-stick  
cooking equipment

• Dishwashersafe
• Heat-resistant up to 180 °C

A

B

C

ZIPP ZAPP

CURVE

ZUM WENDEN
For turning

ZUM GRILLEN
For grilling

ZUM SERVIEREN
For serving

ZUM ANRICHTEN
For arranging

Artikel
Product

Art.-Nr.
Art.-No 

Größe
Size

VE
Unit

Preis / €
Price / €

A Zipp Zapp
The Zipp-Zapp Tongs 

4006925 40501 8 27 72 9,90

B Zipp Zapp XXL
The Zipp-Zapp Tongs XXL 

4006925 40511 7 34 72 11,90

C

  

Curve Pfannenwender
Turner 

4006925 40301 4 144 11,90

IN 2 GRÖSSEN! AUCH XXL
In 2 Sizes! 

VERPACKUNG: 
BLISTERKARTE 
Packing: Blistercard

VERPACKUNG: 
ANHÄNGER 
Packing: Hanging card
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Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No 

Größe
Size 

VE
Unit

Preis / €
Price / €

D 2-er Set Reinigungsschwämme Sponge
Set of 2 cleaning sponges 

4006925 55300 9 48 4,90

E Stapelschutz-Set 2-tlg, geschlossen
Pan protector, 2 pieces, closed

4006925 40495 0 38 Ø 48 7,90

F Stapelschutz-Set 2-tlg, offen
Pan protector, 2 pieces, open

4006925 40432 5 38 Ø 48 7,90

DE 

• Zerkratzt nicht und ist ideal zur 
Reinigung von allen beschichteten 
Töpfen, Pfannen und Ceranfeldern.

GB

• Does not scratch and is ideal for 
cleaning all coated pots, pans and 
ceramic hobs.

DE 

• Erhöht die Lebensdauer Ihrer  
Haushaltsprodukte

• Schützt vor Beschädigungen  
besonders am Rand

• Ideal für alle Größen

GB

• Increases the life of your  
household products 

• Protects against damage
• Ideal for all sizes

SPONGE

STAPELSCHUTZ

D

FÜR ALLE GRÖSSEN
For all sizes 

2 teilig
pieces

STAPELSCHUTZ

FÜR ALLE GRÖSSEN

STAPELSCHUTZSTAPELSCHUTZF

E

VERPACKUNG: 
HANGTAG MIT POLYBEUTEL
Packing: Hangtag with Poly bag

VERPACKUNG: 
HANGTAG 
Packing: Hangtag

VERPACKUNG: 
BANDEROLE 
Packing: Banderole
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162

BEI WEITEREN FRAGEN ZU 
ERSATZTEILEN WENDEN SIE SICH 
GERNE AN 

kundenservice@elo.de oder
telefonisch 0 67 06 - 91 42 30

For more information or other 
spare parts please contact 

kundenservice@elo.de
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s Bitte halten Sie für Ersatzteilbestellungen die 

Chargennummer bereit, die Sie auf der Unterseite  
des Produktes finden.

In case of ordering spare parts, please have the batch number ready 
which you can find on the bottom of the product.

Artikelnummer   
Art.-No. 

Chargennummer   
batch number!

ERSATZTEILE / SPARE PARTS

PRAKTIKA PLUS XS / XL
PRESSURE COOKER PRAKTIKA PLUS XS / XL

Artikel
Product 

Art.-Nr.
Art.-No

VE
Unit

Preis / €
Price / €

XS Topfdeckel
Pressure cooker XS complete lid 

4006925 99395 9 1 49,90

XL Topfdeckel
Pressure cooker XS complete lid 

4006925 99254 9 1 59,90

XS Stielgriff
Pressure cooker XS stem for the lid 

4006925 99372 9 1 14,90

XL Stielgriff
Pressure cooker XL stem for the lid

4006925 99252 1 1 16,90

XS Stielgriff Topfkörper
Pressure cooker XS handle for the pot 

4006925 99373 6 1 9,90

XL Stielgriff Topfkörper
Pressure cooker XL handle for the pot

4006925 99251 4 1 12,90

XS Topfgriff
Pressure cooker XS handle for the pot 

4006925 99384 3 1 6,90

XL Topfgriff
Pressure cooker XL handle for the pot 

4006925 99293 8 1 6,90

XS Dichtungsring ø 18 cm, 2,8 ltr.
Rubber Ring ø 18 cm, 2,8 ltr

4006925 99678 3 1 12,90

XL Dichtungsring ø 22 cm
Rubber Ring ø 22 cm

4006925 99699 8 1 15,90

...

XS Druckregelventil
Pressure cooker XS Valve

4006925 99381 2 1 9,90

XL Druckregelventil
Pressure cooker XL Valve

4006925 99381 2 1 9,90

XS Sicherheitsventil
Safety vent

4006925 99674 5 1 6,90

XL Sicherheitsventil
Safety vent

4006925 99674 5 1 6,90

XS Silikondichtung
Silikon sealing

4006925 99385 0 1 2,90

XL Silikondichtung
Silikon sealing

4006925 99385 0 1 2,90

DAMPFENTSAFTER
STEAM JUICER

Artikel
Product  
  

Art.-Nr.
Art.-No

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Ersatzschlauch für Entsafter inkl. Klemme
Replacement tube for steam juicer, includes clip

4006925 99156 0 1 9,90

Ersatz Glasdeckel für Entsafter
Replacement glass lid for steam juicer

4006925 64006 8 1 11,90

WICHTIG / IMPORTANT

GLASDECKEL
GLASS LID

Artikel
Product  
  

Art.-Nr.
Art.-No

VE
Unit

Preis / €
Price / €

Ersatzknopf für Glasdeckel, Kunststoff schwarz
Replacement knob for glass lids,  plastic black

4006925 35009 7 1 3,90

Ersatzknopf für Glasdeckel, Edelstahl
Replacement knob for glass lids,  stainless steel

4006925 72509 3 1 5,90
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ELO POINT OF SALE

ÜBERSICHTLICH, KONSEQUENT, 
FREUNDLICH, VERKAUFSFÖRDERND

CLEAR, CONSISTENT,
FRIENDLY, PROMOTIONAL
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ÜBERSICHTLICH, KONSEQUENT, 
FREUNDLICH, VERKAUFSFÖRDERND

Bodendurchmesser, Höhe und Volumen sind 
Circa-Angaben. Unsere Volumen sind bis 1 cm 
unter dem Rand gemessen. 

Sizes, heights and volumes are approximately.

Alle Preise sind in Euro angegeben und unverbindliche Preisempfehlungen der ELO 
Stahlwaren GmbH & Co. KG. Alle Angaben ohne Gewähr – Druckfehler und produk-
tionstechnische Änderungen vorbehalten.

All prices are indicated in EURO and are not binding price recommendations of the 
ELO Stahlwaren GmbH & Co. KG. No responsibility is taken for the correctness of this 
information, for any printing errors and production-related changes.

Kratzfest
Scratch-resistant 

Geeignet für folgende Anwendungen:
Suitable for following devices:

EXPLANATION OF PRODUCT PROPERTIES

Elektro
Electric

Glaskeramik
Glass ceramic

Induktion
Induction

Gas
Gas 

Backofen
Stove

Spülmaschine
Dishwasher 

LEGENDE DER 
PRODUKTEIGENSCHAFTEN

Rostfrei
Stainless

gelöteter Kapselboden
Brazing capsule bottom

Aufgeschlagener Kapselboden
Impact Bottom

Aufgeschlagener zylindrischer Kapselboden
Impact Bottom straight shape 

Mit Volumenskala / Quartskala
With Volume-Scale

Integriertes Öl-Dosiersystem
Integrated oil dosing system

Gleichmäßige Wärmeverteilung bis zum Rand
Perfect heat-transfer up to the edge

ELO-Produkte live in TV Kochshows
ELO products live on TV cooking shows



ELOSTAHLWAREN
Karl Grünewald & Sohn GmbH & Co. KG

Dalberger Straße 20
D-55595 Spabrücken · Germany

Tel.: +49 (0)67 06 / 914-0
Fax: +49 (0)67 06 / 914-222

E-Mail: info@elo.de
Internet: www.elo.de

www.elo.de

RELIEF KRATZFESTE WABENBODEN
RELIEFSTRUKTUR
Scratchproof  
honeycomb-relief-structure

SCHARFE & KROSSE 
ZUBEREITUNG
Hot and crispy 
preparation of food

RELIEF




